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OBAVEŠTENJE! 
 
 

Svi podaci koji su ovde dati i koji se odnose na tehnološke procese proizvodnje, punјenјa i 
pakovanјa polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi „Hemofarm“ a.d. Vršac, pogon Šabac, na kat. parc. 
br. 6916/1 KO Šabac u ovom Zahtevu su iskorišćeni u cilju što bližeg objašnjenja postupaka koji mogu 
imati određenih uticaja na životnu sredinu. Zato se ne smeju davati drugim stranama, zloupotrebljavati 
i koristiti u druge svrhe osim one koja je navedena. 

  
Nosilac projekta: 

„HEMOFARM“ AD Vršac 
OGRANAK POGON ŠABAC 

Direktor 
 

____________________________ 
Goran Novaković 
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UVOD 
 

Primarnu delatnost kompanije „Hemofarm“ a.d. Vršac čini proizvodnja kvalitetnih, efikasnih, 
bezbednih i dostupnih farmaceutskih proizvoda. „Hemofarm“ je lider na farmaceutskom tržištu Srbije 
sa 17,3% vrednosnog udela. Zauzimajući 79,1% ukupnog izvoza farmaceutskih proizvoda iz zemlje, 
vršačka kompanija je ujedno i najveći srpski izvoznik lekova. Proizvodi više od četiri milijarde tableta 
i kapsula godišnje. Posluje na tri kontinenta i ima tim od preko 2500 zaposlenih. Uz podatak da je 
prisutan na 38 tržišta sveta, „Hemofarm“ se ubraja i u najveće farmaceutske proizvođače ovog regiona. 
Kompanija je posvećena stalnim inovacijama. Posebnu pažnju „Hemofarm“ poklanja održivom načinu 
poslovanja.  

Objekat broj 12 hemijske industrije-fabrika lekova, se nalazi u krugu farmaceutsko-hemijske 
industrije „Hemofarm“ a.d. Vršac, pogon Šabac, na kat. parc. br. 6916/1, KO Šabac. U cilju optimizacije 
proizvodnog procesa „Hemofarm“ a.d. je doneo odluku da pakovanje tableta u blistere izmesti u centar 
za pakovanje čvrstih formi u Vršac.  

Rekonstrukcija dela postojećeg proizvodnog objekta broj 12 ima za cilj stvaranje uslova za 
proizvodnju gotovih lekova u formi sirupa (zona rekonstrukcije 1), i za proizvodnju gelova koji se pune 
u kertridže kesice (zona rekonstrukcije 3). Adaptacijom prostorija i rekonstrukcijom instalacija 
obezbediće se ispravni tokovi materijala i personala i gotovih proizvoda. Kada se instalira nova oprema 
za proizvodnјu, punјenјe i pakovanјe polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi, otpadni tokovi novog 
proizvodnog programa biće značajno manji u odnosu na otpadne tokove postojećeg proizvodnog 
programa. Novi uređaji i sofisticirana oprema dodatno doprinose manjoj potrošnji vode i manjem 
generisanje svih vrsta otpada od dosadašnjih.  

Na proizvodnom objektu se neće vršiti nikakve intervencije na fasadi i neće biti bilo kakvog 
proširivanja i dogradnje proizvodne hale. Predviđene su tri zone rekonstrukcije u delovima prizemlja 
postojećg objekta, koje se odnose na promenu rasporeda prostorija unutar zona.  

Zona rekonstrukcije 1 - Proizvodnju sirupa se organizuje u zoni koja je oslobođena izmeštanjem 
4 linije za pakovanje čvrstih formi, tj pakovanja tableta u blistere, na kojima je vršilo pakovanje 350 
raznih proizvoda.  

Zona rekonstrukcije 2 – U ovoj zoni koja trenutno služi kao zona za skladištenje flašica za 
sirupe, izvršiće se preuređenje prostora da bi se omogućio privremeni smeštaj mašine za pakovanje 
praškova u kesice (radi se o kraćem prelaznom periodu). 

Zona rekonstrukcije 3 – Pakovanje gelova u kertridže će se organizovati nakon izmeštanja 
mašine za pakovanje praškova u kesice. 
 

Osnov za izradu ovog Zahteva za odlučivanje o potrebi izrade studije o proceni uticaja 
predmetnog projekta na životnu sredinu je urađen Idejni projekat (IDP) za adaptaciju prostora 
mašinskog pakovanјa i rekonstrukciju instalacija u cilju prijema nove opreme za proizvodnјu, punјenјe 
i pakovanјe polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi, a uz Zahtev (prilog br. 17.) se prilaže Izvod iz 
Idejnog projekta u kom su sumirani svi najvažniji podaci vezani za predmetni projekat. 

U cilju realizacije predmetnog projekta Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture, 
izdalo je Lokacijskke uslove (broj predmeta: ROP-MSGI-38139-LOC-1/2020, zavodni broj: 350-02-
00501/2020-14, dana 11.02.2021. godine), u skladu sa Planom detaljne regulacije „Deo bloka 390“ u 
Šapcu (Hemofarm) („Sl. list grada Šapca i opština Bogatić, Vladimirci i Koceljeva“, br. 3/17).  

Na osnovu navedenog Nosilac projekta podnosi Zahtev za odlučivanje o potrebi procene uticaja 
projekta na životnu sredinu. Sadržina zahteva za odlučivanje o potrebi procene uticaja je definisana 
članom 8. Zakona o proceni uticaja na životnu sredinu („Sl. glasnik RS“, br. 135/04, 36/09) i članom 2. 
Pravilnika o sadržini zahteva o potrebi procene uticaja i sadržini zahteva za određivanje obima i sadržaja 
studije o proceni uticaja na životnu sredinu („Sl. glasnik RS“, br. 69/05). 
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1. PODACI O NOSIOCU PROJEKTA 
 
 
NAZIV: HEMOFARM AD VRŠAC  
 
 
ADRESA: Beogradski put bb, 26300 Vršac 
 
 
MATIČNI BROJ: 08010536 
 
 
PIB: 102037788 
 
 
ŠIFRA DELATNOSTI: 2120 - Proizvodnja farmaceutskih preparata 
 
 
OGRANAK: HEMOFARM AD VRŠAC OGRANAK POGON ŠABAC 
 
 
MESTO: Šabac 
 
 
ADRESA: Hajduk Veljkova bb, 15000 Šabac 
 
 
DIREKTOR: Goran Novaković 
 
 
OSOBA ZA KONTAKT: Dejan Milošević 
 
 
TELEFON: 015/368595 
 
 
MOBILNI: 066/8303515 
 
 
e-mail: dejan.milosevic@hemofarm.com 
 
 

U poglavlju Prilozi podtačka Dokumentacioni izvori predmetnog Zahteva, (prilog br. 1.), 
prilažen je Izvod o registraciji privrednog subjekata od 26.10.2020. godine, kao dokaz o navedenim 
podacima, koji se tiču Nosioca projekta. 
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2. OPIS LOKACIJE 
 

Šabac se nalazi na 44˚ 46' severne geografske širine i 19˚ 46' istočne geografske dužine i na 
nadmorskoj visini od 80 m. Lociran je na desnoj obali reke Save, 103 km uzvodno od Beograda. Ka 
Šapcu gravitiraju tri mikroregije koje čine njegovo poljoprivredno zaleđe, ka zapadu se prostire Mačva, 
ka jugu Pocerina i ka istoku Posavina. 

Administrativno područje grada Šapca zahvata severni deo severozapadne Srbije. Iako u 
geografskom i administrativnom pogledu analizirani prostor obuhvata granični deo Mačvanskog okruga 
grad Šabac je sedište Mačvanskog okruga i istovremeno administrativni, privredni, kulturni, 
zdravstveni, obrazovni i sportski centar regije koja se zove Podrinje. 
 

 
 

Slika 1. – Položaj Šapca u odnosu na gradove u susedstvu sa ucrtanom granicom administrativne 
teritorije (crvena poligonalna linija) 

 
Grad Šabac je administrativni centar čija teritorija obuhvata Mačvansku oblast sa Šabačkom 

Posavinom i Pocerinom površine 795 km2. Prema teritorijalnoj podeli Republike Srbije administrativno 
pripada Mačvanskom okrugu. Severni deo područja grada Šapca graniči se sa opštinom Bogatić, prema 
Sremu ograničen je rekom Savom, na zapadu prema Republici Srpskoj rekom Drinom, na jugu se graniči 
sa područjem grada Loznica, opštinama Krupanj i Koceljeva a na istoku sa opštinom Vladimirci. 
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Saobraćajna povezanost grada Šapca je izuzetno povoljna. Od Koridora X je udaljena oko 30 km a na 
udaljenosti od 70-80 km se nalaze: Beograd i Novi Sad kao najveći republički centri, Bijeljina i Tuzla 
kao jedni od najvećih centara u Bosni i Hercegovini, kao i Valjevo, Loznica i Sremska Mitrovica koji 
su veći industrijski centri u susedstvu. Aerodrom Surčin je udaljen oko 50 km. Do Šapca vodi savremena 
drumska mreža. Železničkim saobraćajem grad je povezan sa Bosnom i Vojvodinom.  

Na administrativnom području grada se nalazi 49 katastarskih opština i 52 naselja sa ukupno 
122.893 stanovnika. Na području samog grada i pet prigradskih naselja, živi 75.339 stanovnika. 
 

Makrolokacija 
 

Predmetni projekat se nalazi u okviru kompleksa „Hemofarm“ a.d. Vršac, koji se u odnosu na 
grad Šabac nalazi na rastojanju od 1,95 km jugoistočno od centra grada. 
 

 
 

Slika 2. – Makrolokacija kompleksa „Hemofarm“ 

  

Autoput Beograd 

Loznica 

0 1 km 

Obrenovac 

Krupanj 

Valjevo 
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Mikrolokacija 
 

„Hemofarm“ A.D. Vršac pogon u Šapcu nalazi se na katastarskoj parceli broj 6916/1 KO Šabac. 
Pristup kompleksu „Hemofarm“ A.D. omogućen je iz ulice Hajduk Veljka preko postojeće pristupne 
saobraćajnice sa horizontalnom i vertikalnom signalizacijom. Glavni ulaz na kompleks je na 
severoistočnoj strani kompleksa. Obezbeđen je i parking za zaposlene i goste. Pored glavnog ulaza u 
kompleks postoji još jedan ulaz orijentisan na ulicu Hajduk Veljkovu, koji se ne koristi. Kompleks je 
ograđen i osvetljen.  

Što se tiče neposrednog okruženja lokacije pogona „Hemofarm“, sa severne strane (na k.p. br. 
6916/3) nalaze se objekti kompleksa „Lekovit“ (upravna zgrada, zgrada nekadašnjeg ERC-a „Zorka“ i 
dr.), sa zapadne strane (na k.p. br. 6916/20) nalaze se objekti fabrike za proizvodnju medicinskih 
sredstava i hemikalija „Zorka Farma Hemija“. Sa jugjugozapadne strane (na k.p. br 13295/1) nalaze se 
stambeni objekti iz ulice Koste Nikolića, od kojih su najbliži na 200 m južno, od lokacije predmetnog 
projekta. Takođe u blizini pogona „Hemofarm“, nalaze se privredni objekti: istočno, preduzeće „B.M.R. 
GROUP“, severoistočno, fabrika boja „Zorka Color“, severno, fabrika mineralnih đubriva „Elixir 
Zorka”. Severozapadno od predmetne lokacije nalazi se Gradski bazen Šabac i Visoka medicinska i 
poslovno-tehnološka škola strukovnih studija. 

Na slici 3. prikazan je ortofoto snimak kompleksa „Hemofarm“ A.D. pogon Šabac i bližeg 
okruženja. Parcela kompleksa „Hemofarm“ je uokvirena crvenom isprekidanom linijom. Predmetnim 
projektom planirana je adaptacija prostora mašinskog pakovanja i rekonstrukciju instalacija za potrebe 
priključenja nove opreme za proizvodnju, punjenje i pakovanje polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi 
u postojećem objektu (na katastarskoj podlozi obeležen brojem 12). Zona objekta koji je predmet 
adaptacije i rekonstrukcije označen je narandžastom bojom. 
 

 
 

Slika 3. – Ortofoto snimak mikrolokacije i bližeg okruženja kompleksa „Hemofarm“ pogon Šabac 
(Izvor: www.sabacgis.org) 

6916/1

6916/36916/20

6916/1

6917/1

12970/2

6916/22

6917/8

⑧ 

① 
⑦ 

② 

③ 

④ 

⑤ 

⑥ 

Legenda: 
① Lekovit 
② Zorka Pharma Hemija 
③ Stambeni objekti 
④ BMR  
⑤ Zorka Color 
⑥ Elixir Zorka 
⑦ Škola strukovnih studija 
⑧ Gradski bazen  
- - - Kompleks „Hemofarm“ 

 Predmet projekta 

60 m 
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Izgradnjom centra za pakovanje čvrstih farmaceutskih formi u „Hemofarmu“ A.D. u Vršcu, 
prestala je potreba za postojanjem odeljenja za pakovanje čvrstih farmaceutskih formi u „Hemofarmu“, 
ogranak pogon Šabac. S tim u vezi, doneta je odluka da se na upražnjenom prostoru organizuje proizvodnja 
i pakovanje tečnih i polučvrstih farmaceutskih formi. Istovremeno, ukazala se potreba za instaliranjem 
jedne manje linije za proizvodnju gelova koji se pakuju u kertridže. Kako bi se oslobodilo mesto za 
instalaciju za proizvodnju gelova i pakovanje u kertridže, predviđeno je izmeštanje postojeće mašine za 
punjenje kesica praškom na drugu lokaciju, koju je potrebno pripremiti za tu namenu. Uzimajući sve gore 
navedeno u obzir, u proizvodnom smislu ovaj projekat obuhvata 3 zone: 

- Zona 1: Proizvodnja rastvora, koji se pakuju u kesice i boce 
- Zona 2: Pakovanje prethodno pripremljenih praškova u kesice 
- Zona 3: Proizvodnja gelova i njihovo pakovanje u kertridže. 

 

Na slici 4. prikazana je situacija na kojoj je označen objekat obeležen brojem 12 i zone u 
objektu koje su predmet adaptacije i rekonstrukcije. 
 

 
 

Slika 4. – Položaj objekta 12 na KTP-u i zone koje su predmet rekonstrukcije  
 

U poglavlju Prilozi podtačka (b) Grafički prilozi data je Situacija preuzeta iz Idejnog rešenja iz 
sveske 1 Projekat arhitekture (grafički prilog br. 2). 
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Osetljivost životne sredine u datim geografskim oblastima koje mogu biti izložene 
štetnom uticaju projekta a naročito u pogledu: 
 

(a) postojećeg korišćenja zemljišta 
 

Zemljište na kom se planira realizacija predmetnog projekta, nalazi na katastarskoj parceli br. 
6916/1 KO Šabac, čija je ukupna površina 15,0863 ha. Na katastarskoj parceli br. 6916/1 KO Šabac se 
nalazi industrijski kompleks „Hemofarm“ a.d. Vršac pogon Šabac. Namena kompleksa je proizvodnja 
čvrstih, tečnih i polučvrstih farmaceutskih proizvoda. Od ukupne površine katastarske parcele, 
industrijski kompleks zauzima oko 7,9 ha, dok je ostatak neizgrađeno zemljište (rezervna površina). 
Izgrađeni kompleks je ograđen, dok je neizgrađeni deo neograđen. Pristup izgrađenom delu kompleksa 
je omogućen iz ulice Hajduk Veljka. U okviru izgrađenog dela kompleksa postoje interne pešačke i 
saobraćajne površine i infrastruktura neophodna za funkcionisanje kompleksa. 

Katastarska parcela br. 6916/1 KO Šabac se nalazi u obuhvatu Plana detaljne regulacije „Deo 
bloka 390“ u Šapcu (Hemofarm) u Radnoj zini „Istok“. 

U skladu sa Planom detaljne regulacije „Deo bloka 390“ u Šapcu (Hemofarm), k.p. br. 6916/1 
KO Šabac je gradsko građevinsko zemljište namenjeno za ostale namene - kompleks „Hemofarm“ AD 
Vršac, fabrika lekova. Namena kompleksa je proizvodnja čvrstih, tečnih i polučvrstih farmaceutskih 
proizvoda. 

U poglavlju Prilozi podtačka Dokumentacioni izvori predmetnog Zahteva, priloženi su:  
- Kopija katastarskog plana vodova, Republički geodetski zavod, Sekto r za katastar nepokretn o 

sti, Odeljenje za katastar vodova Valjevo, broj 952-04-305-6/2021 od 05.01.2021. godine 
(prilog br. 2.); 

- Kopija plana R 1:1000, Republika Srbija, Republički geodetski zavod, Služba za katastar 
nepokretnosti Šabac, broj 956-1-20/2016 od 14.07.2016. godine (prilog br. 3.); 

- Podaci o nepokretnosti, Republički geodetski zavod, Geodetsko-katastarski informacioni 
sistem, od 08.04.2021. godine (prilog br. 4.); 

- Lokacijski uslovi, Republika Srbija, Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture, 
broj predmeta: ROP-MSGI-38139-LOC-1/2020, Zavodni broj: 350-02-00501/2020-14, dana 
11.02.2021. godine (prilog br. 4.). 

 

(b) relativnog obima, kvaliteta i regenerativnog kapaciteta prirodnih resursa u 
datom području 

 
Prirodni resursi su opšte dobro i zajedničko bogatstvo. Njihovo korišćenje, privredna primena i 

ekonomsko vrednovanje treba da budu planski usmereni i namenski konstrolisani. Bez obzira na vrstu, 
strukturu i pojedinačne količine, oni su osnov za predstojeći privredni i ekonomski razvoj svake zemlje, 
tako i Srbije. Naravno, postoji i deo prirodnih resursa koji mora ostati izvan ekonomskih i privrednih 
tokova i koji treba da bude sačuvan za buduće generacije, a to posebno važi za one resurse koji se teško 
obnavljaju i neobnovljive prirodne resurse. 

Prema trajanju, prirodni resursi mogu biti: neobnovljivi resursi (mineralne sirovine), obnovljivi 
resursi (zemljište, vode, flora i fauna na kopnu i moru, kao i neki nemetali na pr. šljunak i pesak, kao i 
morske soli). 

Neobnovljivi resursi su prisutni u ograničenim količinama i njihova nalazišta imaju ograničen 
„vek trajanja“. Dosadašnjim istraživanjima mineralnih sirovina, na teritoriji grada Šapca otkrivene su 
pojave i ležišta pretežno nemetaličnih mineralnih sirovina. Mnoga od tih ležišta se odavno eksploatišu, 
neka bez ikakve dokumentacije o osnovnim karakteristikama vezano za površinu rasprostranjenja, 
kapacitete i rezerve. Opšta karakteristika svih potencijalnih ležišta na teritoriji Grada je da su njihove 
pojave, nalazišta, pa i sama ležišta, vrlo slabo istražena, sa mnogobrojnim nedostajućim podacima. 
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Obnovljivi resursi, iako imaju moć regeneracije, mogu se sasvim iscrpsti, ili uništiti, te spadaju u 
grupu iscrpljivih resursa, za razliku od na pr. tokova solarne energije, koji se smatraju neiscrpnim resursima. 
Na području grada Šapca zemljište predstavlja najznačajniji prirodni resurs i potencijal, a poljoprivreda 
osnovnu privrednu delatnost. Zemljište kao prirodni potencijal pretrpelo je u celini izmene, kako u 
načinu korišćenja tako i u načinu degradacije. Uzroci degradacije zemljišta su raznovrsni- biološki, 
hemijski ili mehanički, sa različitom dužinom trajanja i intenzitetom degradacije. 

Najznačajniji vodotoci na području Grada su velike reke Sava i Drina. Reka Sava sa ovog 
područja prima manje vodotoke bujičnog karaktera: Jerez, Mutnik, Bela Reka, Dumača, Dobrava. 
Hidrograhska mreža gravitira prema reci Savi i ima oblik lepeze, sa čvorom konvergencije kod Šapca. 
Mačva i Posavina imaju velike količine tzv. tranzitnih voda, a male količine domicilnih voda. Bogatstvo 
domicilnih površinskih voda karakteristično je za područje Pocerine i Posavine, a podzemnih za 
područje Mačve. Nasipi, mreže kanala, zamočvarene depresije ukazuju da su niži tereni ugroženi 
poplavama. Površinska hidrografija Mačve je značajno izmenjena melioracijama. 

U dosadašnjim istraživanjima utvrđeno je da Mačva, Šabačka Posavina i Pocerina raspolažu 
podzemnim vodama izvanrednog kvaliteta. U ovom području postoji više tipova izdanskih voda, sa 
velikim rezervama, u različitim geološkim sredinama, sa različitim geološkim karakteristikama, koje se 
mogu koristiti za vodosnabdevanje naselja i u poljoprivredi. 

U vegetacijskom smislu zastupljene su livade, pašnjaci, oranice sa raznovrsnim žitaricama i 
industrijskim biljem kao i sa voćnjacima koji zajedno obuhvataju veći deo gradske i prigradske teritorije. 

Usled dejstva antropogenog faktora živi svet je veoma izmenjen pa raznolikost nije velika. 
Području grada Šapca šumske zajednice su se razvile u zavisnosti od nadmorske visine i klimatogenih 
zemljišta, od barske ive (Salicetum cinereae), do hrasta lužnjaka i graba (Carpino – quercetum roboris). 
U skladu sa razvijenošću flore prisutan je i životinjski svet, što znači da je malo zastupljen i često se 
nalazi u blizini šumskih kompleksa ili je sa njima često isprepletana. 
 

(v) apsolutnog kapaciteta prirodne sredine, uz obraćanje posebne pažnje na 
močvare, priobalne zone, planinske i šumske oblasti, posebno zaštićena 
područja (prirodna i kulturna dobra) i gusto naseljene oblasti 

 
Obzirom da se radi o lokaciji koja se nalazi u okviru industrijskog kompleksa „Hemofarm“ a.d. 

Vršac pogon Šaback, u kom se odvija proizvodnja čvrstih, tečnih i polučvrstih farmaceutskih proizvoda, 
u radnoj zini „Istok“, analiza faune je bezpredmetna. 

Na području grada i okoline formiran je raznovrsni biljni svet autohtonog ili introdukovanog 
karaktera što je rezultat odgovarajućih prirodnih uslova. U samom gradu su zastupljene naseljske biljne 
vrste dok se u okolini nalaze poljoprivredne površine što je i razumljivo sa obzirom na tradicionalni 
karakter ovog kraja. Pored reke Save gde ima dosta vlage u zemljištu, rastu topole, vrbe, ševar, trska, 
bagrenac i slično. Na samoj lokaciji i u neposrednom okruženju ne nalaze se zaštićena prirodna dobra i 
arheološki lokaliteti. 

U prostoru predviđenom za adaptaciju i rekonstrukciju objekta, nema zaštićenih područja za 
koje je sproveden ili pokrenut postupak zaštite niti ekološki značajnih područja ekološke mreže Srbije. 
U poglavlju Prilozi podtačka Dokumentacioni izvori predmetnog Zahteva (prilog br. 7.) dato je Rešenje 
Zavoda za zaštitu prirode Srbije, 03 br. 020-22/2 od 04.02.2021. godine. 

Opšta ocena je da su kvalitet vazduha, vode i zemljišta na širem području u najvećoj meri 
očuvani. Analizom statističkih podataka, za elemente za koje postoje merodavni podaci, i drugih 
dostupnih podataka se dolazi do sledećih zaključaka: 

- Rezultati monitoringa vazduha u gradu Šapcu pokazuju da je 2020. godine registrovano 
povećano prisustvo čađi (broj dana sa prekoračenom maksimalno dozvoljenom dnevnim 
vrednostima na MM Kasarna iznosi 48, na MM Autobuska stanica 51, a na MM Benska bara 
43), ukupne taložne materije (zabeleženo je jedno prekoračenje mesečne maksimalno 
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dozvoljene vrednosti (450 mg/m2/dan) na MM Benska bara i dva prekoračenja mesečne 
maksimalno dozvoljene vrednosti (450 mg/m2/dan) na MM Autobuska stanica), 
fluorovodonika (zabeleženo je jedno prekoračenja dnevne granične vrednosti na MM Benska 
bara (3 µg/m3) tokom meseca marta) dok su ostale ispitivane materije u okviru zakonom 
dozvoljenih granica.  

- Kvalitet površinskih voda je u većem delu područja očuvan. Kvalitet vode reke Save, ne 
odgovara po svim kriterijumima zahtevanoj klasi (na prelazu između zahtevane i lošije 
klase). Najviše je prisutno zagađenje organskim materijama iz naselja. 

- Zemljište je zauzeto izgradnjom industrijskih objekata i u katastru po vrsti se vodi kao 
gradsko građevinsko zemljišta, ugroženo je nekontrolisanim odlaganjem otpada, kao i 
zagađivanjem u zonama industrijskih objekata koji još uvek rade, ali u znatno manjem obimu 
nego što je to bilo u periodu do 1992. godine. 

- Negativan uticaj buke je lokalnog karaktera, dok uticaji jonizujućeg zračenja i radioaktivne 
kontaminacije, zbog prestanka rada dve fabrike za proizvodnju fosforne kiseline, ne postoje. 

 
Indikatori „kvaliteta življenja” koji zavise i usko su povezani stepenom socioekonomske 

razvijenosti imaju pozitivan predznak (komunalna opremljenost, zdravstvene službe, kultura, školstvo, 
sport i rekreacija i dr.). Iz svega navedenog se može izvući zaključak da je: očuvanost prirodne i životne 
sredine proporcionalna stepenu iskorišćenosti prirodnih resursa, odnosno proističe iz obima korišćenja 
resursa i prostora. 
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3. OPIS PROJEKTA 
 

(a) veličina projekta 
 

U cilju optimizacije proizvodnog procesa, „Hemofarm“ A.D. je doneo odluku o adaptaciji 
prostora mašinskog pakovanјa i rekonstrukciji instalacija u cilju prijema nove opreme za proizvodnјu, 
punјenјe i pakovanјe polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi.  

Rekonstrukcija postojeće proizvodne zgrade ima za cilj stvaranje uslova za proizvodnju gotovih 
lekova u formi sirupa, a takođe i za proizvodnju gelova koji se pune u kertridže. Predviđene su tri zone 
rekonstrukcije u prizemlju postojećem objektu, koje se odnose na promenu  rasporeda prostorija unutar 
zona. Na proizvodnom objektu se neće vršiti nikakve intervencije na fasadi i neće biti bilo kakvog 
proširivanja i dogradnje proizvodne hale.  

Zona rekonstrukcije 1 - Proizvodnju sirupa se organizuje u zoni koja je oslobođena 
izmeštanjem 4 linije za pakovanje čvrstih formi, tj pakovanja tableta u blistere, na kojima je vršilo 
pakovanje 350 raznih proizvoda.  

Zona rekonstrukcije 2 – U ovoj zoni koja trenutno služi kao zona za skladištenje flašica za 
sirupe, izvršiće se preuređenje prostora da bi se omogućio smeštaj mašine za pakovanje praškova u 
kesice (radi se o kraćem prelaznom periodu)  

Zona rekonstrukcije 3 – Pakovanje gelova u kertridže će se organizovati nakon izmeštanja 
mašine za pakovanje praškova u kesice. 
 

U okviru ove podtačke dati su podaci koji su preuzeti iz Glavne sveske Idejnog projekta, koji je 
uradio „FORMAPHARM ENGINEERING GROUP“ d.o.o. Beograd. Glavna sveska se sastoji iz 
sledećih projekata: 

1 Projekat arhitekture, 
2 Projekat konstrukcije, 
3 Projekat hidrotehničkih instalacija,  
4/1 Projekat elektroenergetskih instalacija,  
4/2 Projekat automatike,  
5/1 Projekat telekomunikacionih i signalnih instalacija,  
5/2 Projekat stabilnog sistema automatske dojave požara,  
6/1 Projekat mašinskih instalacija za sisteme KGH,  
6/2 Projekat mašinskih instalacija za tehničke fluide,  
7 Projekat tehnologije, 

Elaborat zaštite od požara, 
Elaborat o zonama opasnosti od eksplozije. 

 

Na prizemlju se nalaze sledeći sadržaji:  
- Primarne garderobe za zaposlene koji rade u proizvodnoj zoni prizemlja.  
- Odeljenje za proizvodnju tečnih i polučvrstih formi. U delu ovog odeljenja se formira pros- 

tor za izmeštanje postojeće mašine za punjenje praškova u kesice (Zona 2 ovog projekta), a oslobođeni 
prostor zauzima linija za proizvodnju i pakovanje gelova u kertridže (Zona 3 ovog projekta).  

- Odeljenje za proizvodnju čvrstih formi - granulacija.  
- Odeljenje za pakovanje čvrstih formi. Ovo odeljenje se ukida, a njegovo mesto zauzima novo 

odeljenje za proizvodnju i pakovanje rastvora, što upravo predstavlja Zonu 1 ovog projekta. 
 

Na spratu se nalaze sledeći sadržaji:  
- Administrativni blok.  
- Tehničke prostorije. 
- Primarne garderobe za zaposlene koji rade u proizvodnim zonama sprata i prizemlja.  
- Odeljenje za proizvodnju čvrstih formi – tabletiranje, oblaganje, kapsuliranje.  
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Slika 5. – Prikaz zona koje su predviđene za rekonstrukciju (postojeće stanje i novoprojektovani raspored prostorija u zonama) 
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Na slici 5. su prikazane zone rekonstrukcije sa postojećim i novoprojektovanim stanjem 
rasporeda prostorija (na osnovu grafičkih priloga postojećeg i novoprojektovanog stanja iz sveske 7 – 
Projekat tehnologije). 

U poglavlju Prilozi podtačka Dokumentacioni izvori predmetnog Zahteva, (prilog br. 17.), dat 
je Izvod iz projekta za adaptaciju prostora mašinskog pakovanјa i rekonstrukciju instalacija u cilju 
prijema nove opreme za proizvodnјu, punјenјe i pakovanјe polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi. 
 

U tabeli 1. dat je prikaz rekonstruisanih prostorija po nazivu i površini. 
 
Tabela 1. - Prikaz rekonstruisanih prostorija po nazivu i površini 

Oznaka 
prostorije 

Naziv prostorije 
Površina 

(m2) 
Visina (m) Zapremina 

Klasa/hig zona 
prostorije 

1 2 3 4 5 6 
ZONA 1 

L1 Proizvodni hodnik 149,38 3,00 448,14 ISO 8 
L2 Propusnik za materijal 21,16 3,50 74,06 ISO 8 
L3 Prolazno skladište materijala 28,59 3,00 85,77 ISO 8 
L4 Odlaganje čiste opreme 19,66 3,00 58,98 ISO 8 
L5 Komunikacioni hol 24,05 3,50 84,18 ISO 9 
L6 Propusnik za otpadni materijal 4,54 3,00 13,62 ISO 8 
L7 Odlaganje upotrebljene opreme 9,60 3,00 28,80 ISO 8 
L8 Pranje opreme 26,11 3,50 91,39 ISO 8 
L9 Sušenje opreme 8,06 3,00 24,18 ISO 8 

L10 Odlaganje čiste opreme 16,03 3,00 48,09 ISO 8 
L11 Kancelarija 10,67 3,00 32,01 ISO 8 
L12 Trokadero 17,36 3,00 52,89 ISO 8 
L13 Personalni propusnik 4,99 3,00 14,97 ISO 8 

L14A Pomoćna prostorija 17,91 3,80 68,06 ISO 9 
L14B Pomoćna prostorija 35,91 3,80 136,46 ISO 9 
L15 Priprema rastvora 3 40,80 3,00 / 4,20 148,51 ISO 8 
L16 Priprema rastvora 2 35,33 3,00 / 4,00 123,42 ISO 8 
L17 Priprema rastvora 1 45,82 3,00 / 4,20 165,20 ISO 8 
L18 Primarno pakovanje 1 38,45 3,00 115,35 ISO 8 
L19 Sekundarno pakovanje 1 72,23 3,00 216,69 ISO 9 
L20 Primarno pakovanje 2 89,98 3,00 269,94 ISO 8 
L21 Sekundarno pakovanje 2 85,54 3,00 256,62 ISO 9 
L22 Primarno pakovanje 3 86,51 3,00 259,53 ISO 8 
L24 Primarno pakovanje 4 57,47 3,00 172,41 ISO 8 
L26 Personalni propusnik 44,24 3,00 132,72 ISO 8 
L27 Umivaonik 11,79 3,00 35,37 ISO 8 
L28 Personalni propusnik 26,31 3,00 78,93 ISO 8 
L29 Odlaganje formatnih delova 17,68 3,00 53,04 ISO 8 

ZONA 2 
S1 Pakovanje praška u kesice 62,67 3,00 / 4,00 217,07 ISO 8 
S2 Prolazno skladište materijala 22,47 3,50 78,65 ISO 8 
S3 Odlaganje čiste opreme 34,12 3,00 102,36 ISO 8 

P04 Punjenje sirupa 45,26 3,00 135,78 ISO 8 
P09 Pranje opreme 22,36 3,00 67,08 ISO 8 
P10 Proizvodni hodnik 176,05 3,00 528,15 ISO 8 

ZONA 3 
C1 Priprema gela i punjenje kertridža 31,18 3,00 / 3,40 94,56 ISO 8 
C2 Etiketiranje kertridža 14,71 3,00 44,13 ISO 8 
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(a 1) Opis objekata 
 

Dimenzije gabarita objekta br.12 su 88,45 x 66,90 m. Predviđena je rekonstrukcija i adaptacija 
dela postojeće proizvodnje. Na objektu se neće vršiti nikakve intervencije na fasadi i neće biti bilo 
kakvog proširivanja i dogradnje proizvodne hale. Pristup objektu je sa internih saobraćajnica, koje su 
dovoljne širine za funkcionisanje vatrogasnih vozila u uslovima požara. Svojom podužnom osom 
objekat je u pravcu severoistok – jugozapad. 
 

Funkcionalni opis delova pogona koji su predmet projekta  
 

Funkcionalni opis Odeljenja za proizvodnju i pakovanje rastvora (Zona 1) 
Na Odeljenju za proizvodnju i pakovanje rastvora planirane su tri proizvodne linije (prost. L15, 

L16 i L17), kao i 4 linije za pakovanje (prost. L18, L19, L20, L21, L22, L23, L24 i L25). 
Takođe, predviđene su i neke pomoćne prostorije, kao što su hodnici (L1, N05, N06, N07A, 

N07B), Materijalni propusnici (L2, L5, L6), prolazno skladište sirovina i primarne ambalaže (L3), 
ostave za čistu opremu (L4, L10), prostoriju za odlaganje upotrebljene opreme (L7), prostorija za pranje 
opreme (L8), prostorije za sušenje opreme (L9), kancelarija (L11), prostorije za odlaganje sredstava i 
pribora za čišćenje (L12), personalni propusnici (L13, L26, L27, L28), pomoćnih prostorija (L14A, 
L14B) i prostorije za čuvanje formatnih delova (L29). 

Projekat obuhvata prelazna rešenja u zoni bivšeg odeljenja pakovanja, koja će omogućiti kasnije 
obezbeđivanje prostora za smeštanje kompletne 4 linije za pakovanje. U okviru ovog projekta će biti 
instalirane samo linije za pripremu 1 i 2, i linije za pakovanje 1 i 2. Linije za pakovanje će u okviru ovog 
projekta biti opremljene mašinama zaključno sa pakovanjem u kartonske kutije, a ostale operacije će se 
obavljati ručno. 
 

Funkcionalni opis odeljenja za punjenje praškova u kesice (Zona 2) 
Odeljenje za punjenje praškova u kesice se sastoji od samo jedne prostorije, S1, u kojoj je 

predvi- đeno smeštanje odgovarajuće (postojeće) mašine za punjenje kesica praškovima. 
Međutim, u okviru stvaranja uslova za formiranje prostorije S1, potrebno je da se rekonstruiše 

i okolni prostor, tako da se u neposrednoj okolini formiraju i prostorija za privremeno odlaganje 
primarne ambalaže (S2) i prostorija za odlaganje čiste opreme (S3). Povećava se prostorija za punjenje 
flašica sirupima (P04), a i prostorija za pranje opreme (P09) menja svoje dimenzije u manjoj meri. 
 

Funkcionalni opis odeljenja za proizvodnju gelova i pakovanje u kertridže (Zona 3) 
Odeljenja za proizvodnju gelova i pakovanje u kertridže sastoji se od dve prostorije: Prostorije za 
pripremu gelova i pakovanje u kertridže (C1), i prostorije za etiketiranje kertridža.  
 

Konstrukcija i funkcionalnost  
Postojeća proizvodna hala je rađena u sistemu čelične konstrukcije fundirane na armirano 

betonskim temeljima. Deo objekta je rađen u sistemu AB stubova i greda livenih na licu mesta sa punom 
betonskom pločom. Predviđena je delimična demontaža i uklanjanje pojedinih pregradnih zidova iz 
postojećeg pogona čvrstih formi. Korisna visina do betonskih ploča u proizvodnoj hali je 4.50 m. 
Visinska kota ±0.00 postojećeg objekta je 78,26. Raspored prostorija u okviru proizvodne hale je 
definisan tehnološkim projektom. Ukupna neto površina prostora koji se adaptira je 1.449,17 m2. 
 

Arhitektonska koncepcija i materijalizacija objekta 
 

Spoljna obrada  
 

Fasadni zidovi - Postojeći fasadni zidovi su „sendvič“ i sastoje se od sledećih slojeva: giter 
blok d=19 cm, parna brana sa slojem termoizolacije d = 6 cm i fasadna opeka d =1 2 cm. Deo fasade je 
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obložen fasadnim, prefabrikovanim termoizolacionim panelima sa skrivenom vezom. Na fasadi se ne 
vrše nikakve intervencije. 
 

Krovni pokrivač - Krov objekta proizvodne hale je projektovan kao dvovodni sa nagibom 
krovnih ravni od 8º. Krovni pokrivač je na većim površinama aluminijumski TR lim. Delovi objekta su 
pokriveni krovnim termopanelima ili PVH membranom na termoizolaciji od kamene vune položenoj 
preko TR lima ili betonske ploče u nagibu. Na krovu se ne vrše nikakvi radovi ili intervencije. 

Odvođenje atmosferskih voda sa krova je predviđeno preko horizontalnih odvodnih elemenata, 
a zatim preko olučnih unutrašnjih ili fasadnih vertikala u atmosfersku kanalizaciju. 
 

Unutrašnja obrada 
 

Unutrašnji zidovi - Pregradni zidovi u proizvodnoj hali su projektovani u zavisnosti od namene 
prostorija. U nekim prostorijama se zadržavaju zidani malterisani zidovi koji su delimično obloženi 
panelima čistih soba.  

Zidovi od porobetona Ytonga, debljine 20 i 25 cm su predviđeni na granicama požarnih zona i 
za zaziđivanje otvora. Obostrano se malterišu.  

Deo zidova je projektovan kao montažni, sa oblogom od gipskartonskih ploča i nalaze se na 
granicama požarnih sektora. Zavisno od položaja u objektu, zidovi imaju različitu karakteristike. 
Zahtevana otpornost pregradnih montažnih zidova prema požaru mora se potvrditi odgovarajućim 
atestom proizvođača.  

Zidani zidovi se malterišu, gletuju i boje disperzionom farbom. Gipsakartonske pregrade se 
gletuju i boje disperzionom farbom.  

U proizvodnom delu su predviđene pregrade od panela čistih soba „sendvič“ konstrukcije: 
unutrašnji aluminijumski ram se sa strana pokriva plastificiranim aluminijumskim limom, izmedju kojih 
se postavlja ispuna od mineralne vune. Debljina zida 48 mm. Spajanje panela se vrši čvrstom vezom, a 
izmedju površinskih slojeva dva panela ostavlja se zazor (cca 4-6 mm) koji se ispunjava silikonom. Sami 
paneli, kao i njihovi spojevi moraju biti ravni i glatki i moraju omogućiti lako čišćenje i dezinfekciju. 
Treba predvideti sve prateće elemente: podni lučni profili, unutrašnji vertikalni profili, spoljašnji 
vertikalni profili, unutrašnji aluminijumski podni ugao, spoljašnji aluminijumski podni ugao, unutrašnji 
aluminijumski plafonski ugao, spoljašnji aluminijumski plafonski ugao, eloksirane eventualno 
plastificirane po zahtevu Investitora. Svi spojevi panela, završnih elemenata, nosača cevi, vrata, prozora 
itd. treba da su potpuno zaptiveni i glatki (bez udubljenja i izbočina) u boji koja vizuelno odgovarava 
elementima koji se spajaju. Spojeve izvesti materijalom dozvoljenim za upotrebu u farmaceutskoj 
industriji.  

Takođe treba predvideti otvore u panelima čistih soba, cevi za vodjenje električnih kablova, 
vodovodne cevi. Boja panela i vrata u tonu RAL 9002. Pregradni zidovi ISO 9 prostora treba da su od 
Al panela sa zastakljenim površinama u vidnojh ravni. Završna obrada spoljnih zidova treba da je 
urađena od rigips panela.  

Svi zidni paneli u hodnicima i delovima gde se manipuliše opremom/paletama kako u ISO 8 
tako i u ISO9 proklasifikovanom prostoru treba da budu opremljeni ogovarajućim zaštitinim elementima 
koji sprečavaju njihovo oštećenje usled slučajnog kontakta sa paletama materijala/ručnim viljuškarima. 
 

Podovi - Unutrašnje završne obrade podova su prilagođene zahtevima pojedinih prostora i 
celina. U proizvodnom delu objekta je završna obrada poda samoliv epoksid. 
 

Plafoni - Unutrašnje završne obrade plafona su prilagođene zahtevima pojedinih prostora i 
celina.  

Spušteni plafoni u proizvodnoj hali su predviđeni kao: paneli čistih soba-gazivi. Na različitim 
su visinama zavisno od zahteva tehnološkog procesa i ugrađene opreme. Konstrukcija I osobine su im 
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iste kao kod pregradnih panela. Čitava noseća konstrukcija spuštenih plafona mora biti takva da izdržava 
planirane razlike pritisaka u sobama i prostora iznad njih.  

Spušteni plafoni čistih soba treba da budu takve konstrukcije i tako montirani da omogućavaju 
hodanje ljudi po njima. Takodje su predvidjeni i metalni kasetni plafoni od pocinkovanog lima debljine 
d= 0.6 mm, dimenzija panela je 600x600mm., tipa AMF-ovog CLIP IN sistema ili slično. 
 

Aluminarija i bravarija - Fasadna aluminarija na objektu se zadržava. Sva nova unutrašnja 
aluminarija je od eloksiranih aluminijumskih profila bez prekinutog termomosta puna ili ostakljena 
zavisno od položaja u objektu. Vrata na izlazu/ulazu u prostor mašinskog pakovanja su ROLO vrata, 
opremljena svim neophodnim sigurnosnim elementima. Vrata su tako dizajnirana da omogućavaju 
naknadno jednostavno prebacivanje na novu lokaciju. 

Na čistim sobama su predviđena jednokrilna i dvokrilna vrata koja se postavljaju u ravni sa 
pregradnim panelima. Imaju sendvič konstrukciju kao i sami paneli. Sastoje se od aluminijumskog 
unutrašnjeg rama, izolacionog materijala i plastificiranih aluminijumskih limova sa obe strane. Potrebno 
je da imaju odgovarajuće termičke i zvučne izolacione karakteristike. Dizajn i kvalitet treba da bude isti 
kao kod pregradnih panela čistih soba. Vrata kao i njihovi spojevi moraju biti ravni, glatki i da 
omogućavaju lako čišćenje I dezinfekciju. Sva vrata moraju biti opremljena ručicama sa ključem. Sva 
vrata moraju biti opremljena mehanizmom za zaptivanje pri podu kada je krilo vrata zatvoreno.  

Prozori na čistim sobama postavljaju se u ravni sa pregradnim panelima i vratima čistih soba. 
Između stakala se ubacuje apsorpcioni materijal, koji sprečava kondenzaciju vlage izmedju stakala, 
odnosno zamagljivanje stakala. 
 

Opis predviđenih radova rekonstrukcije  
 

Postojeća proizvodna hala je građena kao čelična konstrukcija fundirana na armirano betonskim 
temeljima. Deo objekta koji nosi međuspratnu ploču je građen u sistemu AB stubova i greda livenih na 
licu mesta sa punom betonskom pločom.  

Raspored prostorija u okviru proizvodne hale je definisan tehnološkim projektom.  
Projektom se predviđa delimično rušenje postojećeg zida u osi „A“, u prizemlju objekta, kako 

bi se stvorio prostor za formiranje novih prostorija. Duž istog zida je potrebno formirati kolonu 
armiranobetonskih stubova koji bi primili opterećenje dela zida iznad nivoa prizemlja. Raspored stubova 
je usklađen sa potrebama organizacije prostorija.  

Stubovi će se oslanjati na postojeću temeljnu traku, a nakon rušenja zida i izvođenja ispitnih 
radnji, moguće je da će biti potrebna izrada temeljne grede koja bi primila opterećenje sa stubova.  

Visina otvora u zidu u osi „A“ će biti maksimalno moguća, tj. dno novoprojektovane 
armiranobetonske podvlake će biti na visini +4,15m od poda prizemlja, što je i visina postojećih 
susednih AB podvlaka. 
 

Instalacije 
 

Hidrotehničke instalacije 
 

Vodovod - Postojeći priključci za sanitarne i tehnološke potrošače se ukidaju na mestima 
priključenja. Postojeći sanitarni i tehnološki potrošači se demontiraju. Dovod sanitarne vode u objekat 
sa pritiskom na mestu priključka je 4 bara. U području rekonstrukcije je predviđeno napajanje 
sanitarnom hladnom vodom iz prostorije N13, a toplom vodom i povratnim recirkulacionim vodom iz 
prostorije za pripremu tople vode.  
 

Tehnološka kanalizacija - Predviđeno je ukidanje postojećeg sistema tehnološke kanalizacije 
i uspostavljanje novog sistema koje će se voditi ispod poda. Van objekta će se mreža spojiti na postojeći 



Zahtev za odlučivanje o potrebi procene uticaja projekta na životnu sredinu 

 

 19 

sistem tehnološke kanalizacije. Nove vertikale će se se ovazdušavati ventilima predviđenim za taj 
proces, a postojeće vertikale će se spojiti na vertikale postojeće tehnološke kanalizacije. 
 

Kanalizacija akcidenta - Predviđena je ugradnja slivnika velikog kapaciteta. Poseban sistem 
kanalizacije je predviđen da se priključi na rezervoar koji će biti u funkciji tokom akcidenta.  
 

Kanalizacija atmosferska - Predviđena je zamena postojećih instalacija sa instalacijama 
odgovarajućeg prečnika. 
 

Elektroenergetske instalacije 
 

Napajanje posmatranog objekta vrši se iz glavne distributivne table GRO-AH, koja se napaja 
kablom 4xPP00-Y 4x240 m2 iz postojeće transformatorske stanice TS 2x1600kVA, 6/0.4kV, smeštene 
u proizvodnom kompleksu Hemofarm Koncern – „Zorka Farma“ a.d. Šabac.  

Trenutno, glavni distributivni orman GRO-AH napaja devet postojećih razvodnih ormana, koji 
obezbeđuju električnu energiju za sledeće instalacije:  

- instalacija za napajanje tehnoloških potrošača,  
- instalacije osvetljenja i priključnica opšte namene,  
- instalacija za napajanje hidrotehničkih potrošača i  
- instalacija za napajanje sistema GVK i automatike.  

 

Svi izvodi u tabli opremljeni su niskonaponskim viskoučinskim osiguračima i sklopkama 
odgovarajućih nominalnih struja.  

Tehnološka oprema, koja se sada koristi, koristiće se i nakon rekonstrukcije objekta, te će se 
napajanje električnom energijom vršiti iz pomenutog razvodnog tormana. Stoga se predviđa demontaža 
i ponovna montaža posmatrane razvodnog ormana na novu lokaciju. 

Napajanje pokretnih potrošača vršiće se preko monofaznih i trofaznih priključnica ugrađenih u 
pregradne panele, na mestima koja su predviđena tehnološkim projektom. U slučaju fiksnih potrošača 
kablovi će od kablovskog regala do priključnog ormarića mašine biti provučeni kroz metalne krute 
prohrom cevi.  

Instalacioni materijal u zoni čistih soba mora biti zaptiven i u ravni pregradnih panela, klase 
zaštite IP54, kako bi se ostvarila zahtevana klasa čistoće vazduha.  
 

Instalacija gromobrana i uzemljenja  
Rekonstruisani deo objekta potpada pod postojeću gromobransku zaštitu-gromobran sa ranim 

startovanjem, Projekat gromobranske instalacije kompleksa DD „ZORKA Pharma“ u Šapcu, br. 228/96 
od 04.07.1996.god. koji je uradio „Elektroinzenjering“ iz Čacka. U skladu s tim zaključujemo da nije 
potrebno projektovati prihvatni sistem gromobranske zaštite.  

U delu objekta, koji je predmet rekonstrukcije, instalacija za izjednačavanje potencijala biće 
izvedena postavljanjem jedne glavne šine za izjednačavanje potencijala (GŠIP-a), koja će 
pocinkovanom trakom Fe/Zn 25x4 mm² biti direktno povezana na temeljni uzemljivač. Na (GŠIP) 
kablom PP00-Y 1x50 mm² biće spojen odgovarajući broj šina za izjednačavanje potencijala (ŠIP-ova) 
metalnih masa, koje se u normalnom radnom režimu ne nalaze pod naponom, tj. tehnološka oprema, 
metalna vrata, metalne cevi, ventilacioni kanali, regali, itd.  

(GŠIP) i svi (ŠIP-ovi) postavljeni u zoni čistih soba biće smešteni u prostoru spuštenog plafona, 
da bi se postigla zahtevana klasa čistoće vazduha.  
 

Stabilan sistem automatske dojave požara 
 

Kako se radi nadogradnja sistema projektom je predviđena oprema koja je tehnički kompatibilna 
se već postojećom opremom.  
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Mašinske instalacije za sisteme KGH 
 

Mašinskim projektom predviđene su sledeće instalacije:  
• Klimatizacija klasiranih prostorija  
• Klimatizacija neklasiranih prostorija  
• Razvod tople i hladne vode za potrebe klimatizacije  
• Razvod filtrirane pare za potrebe ovlaživanja  

 

Spoljni projektni uslovi za Šabac su:  
 

Klimatizacija prostorija klase čistoće „D“  
Za potrebe održavanja unutrašnjih projektnih parametara u prostorijama klase „D“ predviđeno 

je četiri sistema klimatizacije oznake K121, K122, K123 i K114. Klima komora oznake K121 se nalazi 
u tehničkoj prostoriji 36, na koti +4,70. Klima komore K122 i K123 se nalaze na krovu objekta izmedju 
osa 1-4/A-C, na koti +4,70. Klima komora oznake K114 se nalazi u tehničkoj prostoriji TS4, na koti 
+4,70. Klima komore su birane sa rezervom u kapacitetu.  
 

- Sistem oznake K121/V121  
Ovim sistemom su obuhvaćene prostorije L1-L4, L6-L13, L26-L29. Sistem je predviđen da radi 

sa 20% svežeg vazduha, a u prelaznom periodu sa 100%. Ukupna količina pripremljenog vazduha iznosi 
25300 m3/h. Klima komora je higijenskog tipa, a sastoji se od sledećih elemenata: mešne sekcije, 
filterske sekcije klase G4, filtera F7, toplovodnog grejača vazduha, parnog ovlaživača sa eliminatorom 
kapi, hladnjaka sa eliminatorom kapi, ventilatora sa frekventnim regulatorom broja obrtaja, toplovodnog 
dogrejača vazduha, prigušivača buke i sekcije finog filtera klase F9. Za opšte izvlačenje vazduha 
predviđena je komora, oznake sistema V121, sa količinom vazduha od 20755 m3/h. Elementi ove 
komore su usisna sekcija, prigušivač buke, odsisni ventilator sa mogućnošću regulacije protoka pomoću 
frekvetnog regulatora broja obrtaja i mešna sekcija.  

Iz prostorija iz kojih nije dozvoljena recirkulacija (Propusnik za otpadni material, Pranje 
opreme, Sušenje opreme i Trokadero) predvidjen je odsisni ventilator oznake V121.1., sa količinom 
vazduha od 3170 m3/h. Ventilator je opremljen nepovratnom klapnom da bi se sprečio nekontrolisan 
prodor neprijatnog mirisa u slučaju kada odsisni ventilator ne radi. U prostoriji L8 predvidjen je odsis 
sa mašine. Predvidjen je odsisni ventilator sa nepovratnom klapnom, oznake LO1 koji radi povremeno. 
Količinom vazduha LO1 je 500 m3/h.  
 

- Sistem oznake K122/V122  
Ovim sistemom su obuhvaćene prostorije L16-L18 i L20 (Priprema 1 i 2, Primarno pakovanje 

1 i 2). Sistem je predviđen da radi sa 100% svežeg vazduha. Ukupna količina pripremljenog vazduha 
iznosi 17800 m3/h. Klima komora je higijenskog tipa, a sastoji se od sledećih elemenata: usisne sekcije 
za svež vazduh sa motornim demperom, filterske sekcije klase G4, filtera F7, glikolnog rekuperatora 
toplote, toplovodnog grejača vazduha, parnog ovlaživača sa eliminatorom kapi, hladnjaka sa 
eliminatorom kapi, ventilatora sa frekventnim regulatorom broja obrtaja, prigušivača buke i sekcije 
finog filtera klase F9. Za opšte izvlačenje vazduha predviđena je komora, oznake sistema V122, sa 
količinom vazduha od 17895m3/h. Elementi ove komore su usisna sekcija, prigušivač buke, odsisni 
ventilator sa mogućnošću regulacije protoka pomoću frekvetnog regulatora broja obrtaja i recuperator 
toplote.  

U procesu pripreme se koriste organski rastvarači izopropil alkohol i etanol. Pare zapaljivih 
tečnosti spadaju u eksplozionu grupu IIAT2. Kako su pare rastvarača teže od vazduha predviđeno je 
izvlačenje vazduha na 200 mm od poda prostorije. Predvidjeni su regulatori sa pogonom u Ex zaštiti. 
Odsisni ventilator V122 je od materijala koji ne varniči i sa motorom EX ATEX. Ventilator za izvlačenje 
vazduha je postavljen u posebnoj tehničkoj prostoriji br. 31.1 koja čini jednu protivpožarnu zonu. Na 
mestima prolaska kanala kroz zidove postavljene su protivpožarne klapne sa elektromotorom sa 
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oprugom, IP54. Klapne se postavljaju tako da je pokretač u neugroženom prostoru. Otpadni vazduh 
sistema V122 se izbacuje direktno napolje preko krova.  
 

- Sistem oznake K123/V123  
Ovim sistemom su obuhvaćene prostorije L15, L22 i L24 (Priprema 3, Primarno pakovanje 3 i 

4). Sistem je predviđen da radi sa 20% svežeg vazduha, a u prelaznom periodu sa 100%. Ukupna količina 
pripremljenog vazduha iznosi 13900 m3/h. Klima komora je higijenskog tipa, a sastoji se od sledećih 
elemenata: mešne sekcije, filterske sekcije klase G4, filtera F7, toplovodnog grejača vazduha, parnog 
ovlaživača sa eliminatorom kapi, hladnjaka sa eliminatorom kapi, ventilatora sa frekventnim 
regulatorom broja obrtaja, prigušivača buke i sekcije finog filtera klase F9. Za opšte izvlačenje vazduha 
predviđena je komora, oznake sistema V123, sa količinom vazduha od 20755 m3/h. Elementi ove 
komore su usisna sekcija, prigušivač buke, odsisni ventilator sa mogućnošću regulacije protoka pomoću 
frekvetnog regulatora broja obrtaja i mešna sekcija.  

U prostoriji L15 predviđena su tri lokalna odsisa. Predvidjeni su odsisni ventilatori sa 
nepovratnom klapnom, oznake LO10 i LO11 koji rade povremeno. Količinom vazduha LO10 i LO11 
je po 500 m3/h. Treći lokalni odsis je odsis sa mašine. Ventilator se nalazi u sklopu mašine koji radi 
povremeno.  
 

- Sistem oznake K114/V114  
Ovim sistemom su obuhvaćene prostorije S1-S3 i P09 (Pakovanje praška u kesice, Prolazno 

skladište materijala, Odlaganje čiste opreme i Pranje opreme). Sistem je predviđen da radi sa 64% svežeg 
vazduha, a u prelaznom periodu sa 100%. Ukupna količina pripremljenog vazduha iznosi 9400 m3/h. 
Klima komora je higijenskog tipa, a sastoji se od sledećih elemenata: mešne sekcije, filterske sekcije 
klase G4, glikolnog rekuperatora toplote, filtera F7, toplovodnog grejača vazduha, parnog ovlaživača sa 
eliminatorom kapi, hladnjaka sa eliminatorom kapi, ventilatora sa frekventnim regulatorom broja 
obrtaja, toplovodnog dogrejača vazduha, prigušivača buke i sekcije finog filtera klase F9. Za opšte 
izvlačenje vazduha predviđena je komora, oznake sistema V114, sa količinom vazduha od 3340 m3/h. 
Elementi ove komore su usisna sekcija, prigušivač buke, odsisni ventilator sa mogućnošću regulacije 
protoka pomoću frekvetnog regulatora broja obrtaja i mešna sekcija.  

Iz prostorija iz kojih nije dozvoljena recirkulacija (Pakovanje praška u kesice i Pranje opreme) 
predviđena je komora oznake V114.1, sa količinom vazduha od 6290 m3/h. Elementi ove komore su 
usisna sekcija, prigušivač buke, odsisni ventilator sa mogućnošću regulacije protoka pomoću frekvetnog 
regulatora broja obrtaja i rekuperator toplote.  

U prostoriji S1 predvidjen je lokalni odsis, oznake LO16. Odsisni ventilator sa nepovratnom 
klapnom, radi povremeno. Količinom vazduha je 800 m3/h.  

Pripremljen vazduh se razvodi sistemom kanala izrađenim od pocinkovanog lima. Kanali su 
termički izolovani i postavljeni su iznad spuštenog plafona. Elementi sa terminalnim HEPA filterom su 
povezani sa kanalima pomoću termički izolovanih fleksibilnih creva, dužine do 1.5 m.  

Pripremljen vazduh se ubacuje u prostorije preko elemenata za ubacivanje vazduha sa 
terminalnim filterom klase H13 (EN1822), sa perforiranom istrujnom pločom i priključkom za dovod 
vazduha odozgo ili bočno. Zamena samog filterskog uloška je sa donje strane tj. sa strane prostorije. 
Rešetke za izvlačenje vazduha su postavljene na zidu, na 200 mm od poda omogućavajući na taj način 
potisno strujanje vazduha odozgo na dole. Vertikalni kanali za izvlačenje vazduha su smešteni u prostoru 
izmedju čistih zidnih panela.  

Da bi se obezbedila potrebna količina vazduha i željeni nadpritisak u svakoj od prostorija, kanali 
za ubacivanje i izvlačenje vazduha su opremljeni motornim regulatorima protoka odnosno pritiska, čime 
je omogućen stalni monitoring i održavanje parametara sredine uključujući i pritisak u prostoriji.  

Kanal potisnog i recirkulacionog vazduha je izolovan toplotnom negorivom izolacijom od 
mineralne vune debljine 30 mm sa parnom barijerom, a kanal za dovod svežeg izolacijom od mineralne 
vune debljine 100 mm sa parnom barijerom.  
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Klimatizacija prostorija klase čistoće „CNC“ i „NC“  
 

Sistem K124  
Ovim sistemom su obuhvaćene pomoćne prostorije, komunikacioni hol i Sekundarno pakovanje 

1 i 2. U budućnosti se planira proširenje Sekundarnog pakovanja na račun prostorija koje opslužuje 
sistem K107. Sve prostorije koje opslužuje sistem K107 će se ukinuti, osim hodnika N05 i dela hodnika 
N07. Komora oznake K124 je birana tako da u budućnosti opslužuje hodnike N05 i N07, a Sekundarno 
pakovanje 1 i 2 će opsluživati nova klima komorom koja će biti predviđena i za Sekundarno pakovanje 
3 i 4.  

Sistem K124 je predviđen da radi sa 20% svežeg vazduha, a u prelaznom periodu sa 100%. 
Ukupna količina pripremljenog vazduha iznosi 9100 m3/h. Klima komora je standardnog tipa, a sastoji 
se od sledećih elemenata: mešne sekcije, filterske sekcije klase G4, filtera F7, toplovodnog grejača 
vazduha, parnog ovlaživača sa eliminatorom kapi, hladnjaka sa eliminatorom kapi, ventilatora sa 
frekventnim regulatorom broja obrtaja, prigušivača buke i sekcije finog filtera klase F9. Za opšte 
izvlačenje vazduha predviđena je komora, oznake sistema V124, sa količinom vazduha od 7750 m3/h. 
Elementi ove komore su usisna sekcija, prigušivač buke, odsisni ventilator sa mogućnošću regulacije 
protoka pomoću frekvetnog regulatora broja obrtaja i mešna sekcija.  

Klima komore K124 se nalaze na krovu objekta izmedju osa 1-4/A-C, na koti +4,70.  
Predviđeni su posebni ventilatori za odvod vazduha iz pomoćnih prostorija L14A i L14B, 

oznake V124.1, sa količinom vazduha od 665 m3/h. Predvidjeni su lokalni odsisi, oznake LO13, LO14 
i LO15 koji rade neprekidno. Količinom vazduha je po 500 m3/h.  
 

Razvod tople i hladne vode  
Za potrebe grejanja vazduha u klima komorama predviđen je razvod tople vode temperature 

90/70°C. Potrebna količina toplote zimi za sisteme klimatizacije iznosi:  
- sistem K121 82.2 kW  
- sistem K122 178.9 kW  
- sistem K123 45.2 kW  
- sistem K124 29.6 kW  
- sistem K114 72.4 kW  

 

Za potrebe hlađenja vazduha u toplom periodu godine predviđen je razvod hladne vode 
temperature 7/12°C. Potrebna količina toplote za hladnjake po sistemima klimatizacije iznosi:  

- sistem K121 123.13 kW  
- sistem K122 236.74 kW  
- sistem K123 67.65 kW  
- sistem K124 44.29 kW  
- sistem K114 103.09 kW  
- odvlaživač 36.4 kW  

 

Za potrebe održavanja temperature i relativne vlage vazduha u prostorijama cele godine 
predviđeni su kanalski grejači vazduha. Za potrebe dogrejača vazduha predvidjen je razvod tople vode 
temperature 60/40°C.  
 

Razvod mešavine voda/35% etilen glikol za potrebe rekuperatora toplote  
Klima komore oznaka sistema K122 i K114 imaju u svom sastavu rekuperator toplote sa ciljem 

uštede energije.  
Hladnjak otpadnog vazduha i grejač svežeg vazduha su povezani u zatvoreni cirkulacioni krug 

mešavine voda/35% etilen glikol. Punjenje instalacije mešavinom se vrši ručnom krilnom pumpom iz 
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buradi sa pripremljenom mešavinom voda/35% etilen glikol. Za širenje mešavine usled temperaturskih 
dilatacija predviđen je zatvoreni ekspanzioni sud, zapremine 12 litra sa predpritiskom punjenja 1,5 bar.  
 

Mašinske instalacije za tehničke fluide  
 

Realizacija predmetnog projekta, je povezana sa dugoročnijim planovima, koji obuhvataju dalju 
reorganizaciju proizvodnog pogona u prizemlju i na spratu, kao i reorganizaciju odeljenja centralnog 
razmeravanja. Pomenuti dugoročniji planovi nisu predmet ovog, već će biti obrađeni u posebnom 
projektu. Projekti su usko povezani, a projekat reorganizacije proizvodnog pogona praktično predstavlja 
prelaznu fazu i pripremu za implementaciju projekta reorganizacije proizvodnog pogona, čijom 
realizacijom rekonstrukcija proizvodne zgrade dobija pun smisao.  

Predmetnim projektom obuhvaćeni su radovi na mašinskim instalacijama koje je potrebno 
izvesti u cilju povezivanja nove tehnološke opreme na sve fluide koji su potrebni za rad ove opreme, 
kao i radovi na demontaži postojćih instalacija koje više nisu potrebne. Pored ovoga projektom je 
obuhvaćena i delimična zamena postojećih cevovoda u delovima gde postojeći prečnici i kapaciteti ne 
zadovoljavaju novoprojektovane kapacitete.  

Granica projekta je u granicama objekta Projektom se ne predviđaja ukupno povećanje u 
zahtevima za pojedinim primarnim energentima. Primarni energenti su tehnička para koja se dovodi iz 
postojeće kotlarnice, komprimovani vazduh koji se dovodi sa postojećih kompresora za vazduh koji su 
smešteni u ubjektu, rashladna energija sa postojećih čilera koji se nalaze na krovu objekta. Postojeći 
kapaciteti primarnih energenata u objektu se preraspoređuju na nove potrošače.  

Predmetnim projektom se predviđa cevni razvod sledećih instalacija i fluida:  
- Komprimovani vazduh,  
- Prečišćena voda (PW),  
- Azot farmaceutskog kvaliteta (N2),  
- Ugljen dioksid (CO2),  
- Tehnička para pritiska 3bar(g) i kondenzat,  
- Rashladna voda u režimu 7/12˚C. 

 

Komprimovani vazduh  
Ovim projektom predviđene su izmene u sistemu za distribuciju komprimovanog vazduha.  
Komprimovani vazduh za potrebe proizvodnih procesa u svim pogonima na lokaciji se 

proizvodi u centralizovanoj kompresorskoj stanici koja je smeštena u tehničkom servisu, prostorija N19. 
U ovim prostorijama su smešteni kompresori za vazduh, sušači vazduha, sistem za hlađenje kompresora, 
razdelnik komrimovanog vazduha i filteri za komprimovanog vazduha. Nakon razdelnika 
komprimovanog vazduha isti se distribuira do svih objekata na lokaciji.  

U objektu proizvodnog pogona izvedene su četiri odvojene linije za distribuciju 
komprimovanog vazduha do mesta potrošnje. Svaka distributivna linija je izvedena prema potrebama i 
mogućnostima priključenja novih potrošača u toku prethodnih rekonstrukcija pogona i izmena i dopuna 
tehnoločkom opremom. Linije su razgranate i odvojene međusobno. Ovim projektom će se izvršiti 
manje izmene na linijama PPTČF i PČF-NIVO 0. Rekonstukcijom pogona koja je predmet ovog pogona 
ukidaju se sledeća mesta potrošnje komprimovanog vazduha: VP32-1, VT29-1, VT29-2, VT29-3, 
VT29-4, VT29-5, VT29-6, VT29-7, VT29-8, VT29-9, VT29-10.  

Distribucija komprimovanog vazduha planirana je cevovodom od nerđajućeg čelika. Na 
mestima gde se postojeći priključci opreme demontiraju, poništavanje priključka se vrši na takav način 
da se kompletan T-komad demontira, seče, sa postojećeg cevovoda i zamenjuje pravim komadom cevi 
kako bi se izbegli bilo kakvi džepovi, hrapavosti na unutrašnjoj površini distributivnog cevovoda. 
Sečenje T-komada se vrši van postojećih zavarenih spojeva na rastojanju od najmanje 1D od postojećeg 
zavarenog spoja.  
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Prečišćena voda  
Za potrebe novih tehnoloških potrošača ovim projektom se predviđa nadogradnja postojećeg 

sistema za proizvodnju i distribuciju prečišćene vode. 
Postojeći sistem za proizvodnju i distribuciju PW je smešten u prostoriji N08. Sastoji se iz:  
- Uređaja za proizvodnju PW (RO+EDI), kapaciteta 2.100 l/h  
- Tanka za skladištenje PW, zapremine 3,0 m³ (tank T1)  
- Distributivnog prstena DN50 (distributivni prsten DP1)  
- Distibutivne pumpe  
- Izmenjivača toplote, kapaciteta 45 kW  
- Sistema automstskog upravljanja sistemom  

 

Koncepcija proizvodnje i distribucije prečišćene vode prema Tehnološkom projektu planirano 
je na sledeći način:  

- Zadržava se postojeći distributivni prsten, sa svim postojećim potrošačima, kome se dodaje 
jedan novi potrošač (sudopera u prost. C1). Nabavlja se nova cirkulaciona pumpa, 
odgovarajućeg kapaciteta.  

- Nabavlja se novi distributivni tank (T2). Postojeći uređaj za proizvodnju PW snabdeva vodom 
ovaj tank.  

- Formira se novi distributivni prsten (DP2), DN65, koji opslužuje nove potrošače iz tanka T2. 
Nabavlja se odgovarajuća cirkulaciona pumpa.  

- Dopunjavanje T1 se vrši sa DP2.  
 

Ovim projektom se planira zadržavanje postojećeg distributivnog prstena koji će i dalje 
snabdevati postojeće potrošače, ali na efikasniji način. Da bi se ovo omogućilo biće učinjeno nekoliko 
izmena:  

- Postojeći tank (T1, 3.000 l) će se zadržati, ali će se izmeniti način njegovog dopunjavanja: 
umesto direktnog snabdevanja sa generatora PW, ovaj tank će se snabdevati, većim protokom 
sa DP2. 

- Tank T1 će i dalje snabdevati prečišćenom vodom postojeći distributivni prsten DP1, ali će se 
ovo snabdevanje vršiti novom cirkulacionom pumpom, kapaciteta približno 21 m3/h, što će 
omogućiti jednovremenu potrošnju PW na DP1 od oko 14,1 m³/h.  

- Na DP1 se dodaje jedan novi potrošač: Sudopera 3E-SK1 u prostoriji C1 za koju je predviđen 
maksimalni dotok na priključku od 1.000 l/h.  

- U kasnijim fazama projekta će biti razjašnjeno da li postojeći izmenjivač toplote na DP1 ima 
dovoljan kapacitet za dohlađivanje PW pri povećanom protoku.  

 

Formiranje novog distributivnog prstena 2 (DP2) DN65 podrazumeva sledeće: 
- Proizvodnja prečišćene vode će biti iz postojećeg sistema za predtretman i finalni tretman vode, 

kapaciteta 2.100 l/h, s tim što će se proizvedena PW sakupljati u novom tanku T2  
- Novi tank T2, korisne zapremine 7.000 l  
- Iz tanka T2 će se preko nove cirkulacione pumpe i novog distributivnog prstena (DP2) DN65 

snabdevati sledeći potrošači:  
- Postojeći tank, T1 (3.000 l) koji će se napajati protokom PW od 7.000 l/h  
- Neki priključci na DP1 će biti izvedeni tek tokom realizacije budućeg projekta 855.20, nakon 

što bude nabavljena oprema i bude poznata precizna pozicija priključaka. Do tada, biće izveden 
distribucioni prsten koji će se prostirati u neposrednoj blizini budućih priključaka.  

 

Prema dinamici potrošnje maksimalna jednovremena potrošnja DP1 iznosi cca 12.4 m³/h, a 
maksimalna jednovremena potrošnja za DP2 iznosi cca 7.0 m³/h.  
  



Zahtev za odlučivanje o potrebi procene uticaja projekta na životnu sredinu 

 

 25 

Azot  
Ovim projektom predviđene su izmene u sistemu za distribuciju azota. Azot se u pogonu koristi 

za inertizaciju posuda u kojima se nalaze organski rastvarači. Postojeći sistem za distribuciju azota se 
sastoji od redukcione stanice na koju su priključene boce azota u prostoriji BOX2, dvostepene filtracije 
azota i distributivnog cevovoda do potrošača u pogonu. Azot sa redukcione stanice u prostoriji BOX2 
se koristi samo u ovom proizvodnom pogonu.  

Ovim projektom je predviđena zamena redukcione stanice novom većeg kapaciteta. Redukciona 
stanica će se sastojati iz dvostepenog reduktora. Na prvom stepenu redukcije se pritisak iz boca snižava 
na 20-30 bar, a na drugom stepenu redukcije će se pritisak snižavati na radni pritisak u instalaciji od 3 
bar(g). Između prvog i drugog stepena redukcije se postavlja presostat koji signalizira nizak pritisak iza 
prvog stepena redukcije, i na osnovu ovog signala će se vršiti prebacivanje sa radnih na rezervne boce 
pod pritiskom. Prebacivanje će se vršiti ručno.  

Postojeća filterska grupa će biti zamenjena novom dvostepenom filtracijom azota većeg 
kapaciteta. Filterske grupe će biti smeštene u prostoriji kompresorske stanice N19. Filterska grupa se 
sastoji od dve radne linije od kojih svaka ima kapacitet od oko 60% od proračunskog protoka. U periodu 
zamene filtera azot se u smanjenom kapacitetu propušta samo kroz jednu radnu liniju, i na taj način se 
omogućuje bezprekidno snabdevanje azotom svih potrošača.  

Nakon filtracije azota izrađuje se distributivni cevovod do svih potrošača. Na ovaj distributivni 
cevovod se priključuju i postojeći potrošači azota u pogonu. Na pojedinim granama će biti izvršena 
montaža servisnih ventila koji će omogućiti održavanje instalacije i kasnije eventualno proširenje na 
nove potrošače.  
 

Ugljen dioksid  
Ovim projektom predviđene su izmene u sistemu za distribuciju gaosvitog ugljen dioksida.  
Ugljen dioksid se u pogonu koristi za inertizaciju posuda u kojima se nalaze organski rastvarači. 

Postojeći sistem za distribuciju ugljen dioksida se sastoji od redukcione stanice na koju su priključene 
boce azota u prostoriji BOX1, dvostepene filtracije ugljen dioksida i distributivnog cevovoda do 
potrošača u pogonu. Ugljen dioksid sa redukcione stanice u prostoriji BOX1 se koristi samo u ovom 
proizvodnom pogonu.  

Ovim projektom je predviđena zamena redukcione stanice novom većeg kapaciteta. Redukciona 
stanica će se sastojati iz jednostepenog reduktora. Na ovoj redukcionoj stanici će se pritisak snižavati na 
radni pritisak u instalaciji od 3bar(g). Ispred reduktora pritiska ugljen dioksida predviđeno je 
postavljanje električnog grejača cevovoda koji sprečava zamrzavanje gasa tokom ekspanzije. 
Prebacivanje sa radnih na rezervne boce će se vršiti ručno.  

Postojeća filterska grupa će biti zamenjena novom dvostepenom filtracijom ugljen dioksida 
većeg kapaciteta. Filterske grupe će biti smeštene u prostoriji kompresorske stanice N19. Filterska grupa 
se sastoji od dve radne linije od kojih svaka ima kapacitet od oko 60% od proračunskog protoka. U 
periodu zamene filtera ugljen dioksid se u smanjenom kapacitetu propušta samo kroz jednu radnu liniju, 
i na taj način se omogućuje bezprekidno snabdevanje svih potrošača.  

Nakon filtracije azotaugljen dioksida se distributivni cevovod do svih potrošača. Na ovaj 
distributivni cevovod se priključuju i postojeći potrošači ugljen dioksida u pogonu. Na pojedinim 
granama će biti izvršena montaža servisnih ventila koji će omogućiti održavanje instalacije i kasnije 
eventualno proširenje na nove potrošače.  
 

Tehnička para  
Za potrebe novih tehnoloških potrošača tehničke pare ovim projektom se predviđa nadogradnja 

postojećeg ceovovoda tehničke pare i povrata kondenzata.  
Tehnička para za potrebe grejanja objekta i potrebe tehnolških proizvodnih procesa u svim 

pogonima na lokaciji se proizvodi u centralnoj kotlarnici. Iz kotlarnice se tehnička para dovodi do 
pogona u kojem se vrši distribucija pare. Potrošači tehničke pare su na različitim pritisnim režimima, i 
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pored centralne redukcione stanice na kojoj se pritisak snižava na 3 bar(g) postoje i druge redukcione 
stanice u pogonu gde se pritisak snižava sa pritiska u kotlarnici i magistralnom parovodu od 10bar na 
odgovarajući pritisak. U pogonu ne postoji rezervoar kondenzata za prikupljanje kondenzata sa različitih 
distributivnih krakova, već se svi cevovodi kondenzata sabiraju u glavnu cev kondenzata kojom se 
kondenzat vraća u kotlarnicu.  

Redukciona stanica, razdelnik pare, izmenjivač toplote za grejanje i pripremu tople sanitarne 
vode se nalaze u prostoriji tehničkog servisa u prizemlju objekta. Na postojećem razdelniku ne postoji 
slobodno mesto za priključenje novog cevovoda tehničke pare za nove potrošače. Zbog toga se 
projektom predviđa da se priključenje novih potrošača izvrši na distributinom ceovodu u tehničkom 
servisu. Projekat rekonstrukcije pogona u narednoj fazi predviđa izmeštanje gotovo svih tehničkih 
servisa u novi objekat, kao i zamenu postojećeg razdelnika pare, ugradnju rezervoara kondenzata, pa je 
priključenje novih potrošača na distibutivni cevovod privremeno i iznuđeno rešenje.  

Novi potrošači tehničke pare se nalaze u prostorijama L14A i L14B. Cevovod pare i povrata 
kondenzata će biti položen iznad spuštenog plafona prostorije N05, do fasade objekta, a zatim po fasadi 
objekta sa spoljašnje strane do tehničkog servisa gde će biti izvreno priključenje na distributivni cevovod 
i zbirni cevovod povrata kondenzata. Na tehnološkim potrošačima će biti postavljeni odvajači 
kondenzata sa neophodnom armaturom. Projektom se predviđa da se sa potrošača pare sav kondenzat 
vraća u kotlarnicu, ne predviđa se mogućnost ispuštanja kondenzata u kanalizacione priključke.  
 

Rashladna voda  
Za potrebe novih tehnoloških potrošača rashladne vode ovim projektom se predviđa 

nadogradnja postojećeg ceovovoda rashladne vode.  
Rashladna energija za potrebe hlađenja prostorija i tehnološke potrošače se dobija sa postojećih 

čilera koji se nalaze na krovu objekta. Na krovu objeka je instalirano ukupno 4kom čilera ukupne rashladne 
snage 2,38 MW. Postojeće rashladne mašine su starije od 15 godina, osim RA-4 koji je dograđen na sistem 
2016god. Cirkulacija vode u sistemu rešena je pomoću dva cirkulaciona kruga. Cikulacione pumpe u krugu 
čilera obezbeđuju cirkulaciju kroz čilere do razdelnika i sabirniha hladne vode. U sekundarnom krugu 
cirkulacione pumpe obezbeđuju transport vode do potrošača. Postoji odvojen sistem za hlađenje nekih 
tehnoloških potrošača u pogonu, za koje je namenjen rashladni agregat RA-3.  

Projektom mašinskih instalacija za sisteme KGH predviđena je demontaža klima komore K205, 
čiji je kapacitet hladnjaka oko 160 kW. Na spratu objekta se predviđa prikljčenje novih cirkulacionih 
pumpi na cevovodu rashladne vode koji vodi ka tehničkom servisu TS1. Cirkulacione pumpe će biti 
postavljene u tehničkom servisu TS7 na spratu objekta. Odatle će rashladna voda dstributivnim 
cevovodom biti dovedena do potrošača u prostorijama L14A i L14B u prizemlju objekta.  
 

Opis prethodnih radova na izvođenju projekta 
 

Sledeći postupci odvijače se u toku rušenja postojećih pregradnih zidova i izmene dela 
postojećih  instalacija u zonama predviđenim za rekonstrukciju: 

- Sav otpadni materijal će na licu mesta biti klasifikovan, posle čega će biti na dnevnom nivou 
transportovan |i uskladišten na za to određeno mesto (skladište za materijal koji se reciklira, 
privremeno skladište za opasan otpad - ukoliko takav postoji). 

- Otpadni materijal i šut od rušenja pregradnih zidova potrebno je pokupiti ručno i kolicima voziti 
na skladište koje odredi Investitor. 

- Sav materijal od rušenja će se svakodnevno odnositi sa gradilišta i neće se skladištiti na istom.  
- Na kraju je potrebno pristupiti završnom čišćenju. 
 
Tokom svih faza rušenja, redosled i način vršenja radova sprovesti tako da je stabilnost konstrukcije 

objekta i njegovih delova obezbeđena tokom svih faza radova. 
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(a 2) Opis tehnološkog postupka 
 

Primenjena tehnologija na objektu za proizvodnju punјenјe i pakovanјe polučvrstih i tečnih 
farmaceutskih formi je vlasništvo Investitora i ovde je iskorišćena u cilju što bližeg objašnjenja 
postupaka koji mogu imati određenih uticaja na životnu sredinu. Zato se ne smeju davati drugim 
stranama, zloupotrebljavati i koristiti u druge svrhe osim one koja je navedena. 

Doziranje svake od sirovina za pripremu polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi je precizno 
definisano po sekvencama i to se propisuje tehnološkim uputstvima za proizvodnju. Količine sirovina u 
ovom Zahtevu nisu date, jer je receptura proizvodnje zaštićena od strane Nocioca projekta, ali su u ovom 
Poglavlju navedene sve sirovine koje se koriste za proizvodnju, kao i njihove karakteristike.  
 

Opis postupka proizvodnje i pakovanja rastvora 
 

Na odeljenju za proizvodnju rastvora planira se izrada gotovih proizvoda u formi rastvora, 
sirupa, tonika i šampona. Definisani su sledeći proizvodi–predstavnici:  

1. Nizoral, 20 mg/g (2%), šampon, pakovan u kesice, 
2. Nizoral, 20 mg/g (2%), šampon, pakovan u flašice, 
3. Erythromycin 1%, rastvor za primenu na koži, pakovan u flašice, 
4. Xylometazolin, kapi pakovane u flašice, 
5. Omnitus sirup, pakovan u flašice, 
6. Tilidin 50/4 mg rastvor, pakovan u flašice. 

 

1. Proizvodnja i pakovanje proizvoda „Nizoral, 20 mg/g (2%), šampon“  
Nizoral, 20 mg/g (2%), šampon se priprema na liniji za pripremu rastvora 1 (prost. L17), a 

pakuje se na liniji 1 za pakovanje u kesice (prost. L18/L19) i liniji 2 za pakovanje u flašice (prost. 
L20/L21).  
 

Tabela 2. – Spisak sirovina za proizvodnju „Nizoral, 20 mg/g (2%) 

R. br. Naziv sirovine 
1 Prečišćena voda 
2 Natrijum lauril etar sulfat 
3 Hlorovodonična kiselina 
4 Ketokonazol mikronizirani 
5 Laurdimonium hidrolizovani kolagen životinjskog porekla 
6 Dinatrijum monolauril sulfosukcinat 
7 Eritrozin ili Alura crvena 
8 Imidurea 
9 Parfem 
10 Dietanolamid kokos masne kiseline 
11 Makrogol 120 metil glukoza dioleat 
12 Natrijum hidroksid 
13 Natrijum hlorid 

 
Specifična težina šampona je iznosi 1.040 mg/ml, odnosno približno 1.000 mg/ml. Za potrebe 

proračuna u ovom projektu, radi pojednostavljenja, računaće se sa specifičnom težinom od 1.000 mg/ml. 
 

Priprema rastvora/šampona  
Priprema rastvora se vrši na liniji za pripremu 1 (prost. L17). 
Veličina šarže: 3.000 kg.  
Priprema se obavlja u pripremnim sudovima 1E-1.1 (3.000 l), 1E-3 (150 l) i 1E-4 (150 l). 

Pripremni sud 1E-1.1 je glavni pripremni sud, a sudovi 1E-3 i 1E-4 su pomoćni pripremni sudovi.  
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Sud 1E-1.1 se nalazi na mernim ćelijama, koje služe za kontrolu mase u sudu. Za kontrolu mase 
u sudovima 1E-3 i 1E-4 koristi se podna vaga 1E-5.  

Sve sirovine, izuzev PW, su prethodno odmerene u količinama potrebnim za jednu šaržu. 
Prečišćena voda se dozira u pripremne sudove iz distribucionog prstena PW, preko uređaja za 
merenje/doziranje. Sirovine se usisavaju u pripremne sudove pomoću vakuuma, bilo da su tečne ili 
praškaste. Tečne sirovine se mogu dodavati i pomoću mobilne pumpe 1E-2. Manje količine sirovina (do 
3 kg) se mogu dodavati u pripremne sudove i ručno.  

Dodavanje mase, prethodno pripremljene u sudovima 1E-3 i 1E-4 u sud 1E-1.1 se takođe vrši 
uz pomoć vakuuma, ili mobilne pumpe 1E-2.  

Nakon izvršenih svih proizvodnih koraka i in-procesne kontrole, ukoliko je reč o bilo kojoj šarži 
u nizu jednog proizvoda, osim poslednje, masa se pomoću pumpe i/ili uz pomoć pritiska/vakuuma 
prebacuje u prihvatni sud 1E-1.2, iz koga se vrši doziranje u prihvatni tank mašine za punjenje kesica 
rastvorom (šamponom). Ukoliko je reč o poslednjoj šarži u nizu jednog proizvoda, masa se pomoću 
pumpe i/ili uz pomoć pritiska prebacuje u 3 mobilna prihvatna suda 1E-CN1, koji se transportuju do 
prostorije za primarno pakovanje tečnosti (šampona) u kesice L18, u kojoj se rastvor (šampon) lokalnom 
pumpom prebacuje u prihvatni tank mašine za punjenje kesica rastvorom (šamponom).  

Sve operacije pripreme i in-procesne kontrole i prebacivanje u prihvatni sud traje nešto manje 
od 8 sati, tako da se u toku jedne smene može proizvesti jedna šarža.  

Pranje opreme se vrši prilikom prelaska na sledeći proizvod, ali ne ređe od jednom nedeljno.  
 

Pakovanje rastvora/šampona u kesice  
Pakovanje „Nizoral, 20 mg/g (2%), šampon“ obavlja se u prostoriji za primarno pakovanje L18 

i prostoriji za sekundarno pakovanje L19.  
Primarno pakovanje se odvija na mašini za punjenje kesica rastvorom/šamponom 1E-31.  
U jednu kesicu se dozira 7,5 g odnosno 7,5 ml šampona. Punjenje kesica se odvija brzinom od 

300 - 360 kes./min, tako da se punjenje jedne šarže obavi u toku 2,5 – 3 smene.  
Ukoliko je reč o bilo kojoj šarži osim poslednje u nizu jednog proizvoda, rastvor/šampon se 

distribuira cevovodom iz prihvatnog suda 1E-1.2 do mašine za punjenje rastvora/šampona u kesice 1E-
31. Ukoliko je reč o poslednjoj šarži u nizu jednog proizvoda, masa se dovozi u prostoriju L18 u 
mobilnim kontejnerima 1E-CN1, odakle se pomoću pumpe ugrađene u mašinu za punjenje kesica 1E-
31 prebacuje u prihvatni tank ove mašine.  

Na ovoj mašini za punjenje kesica se vrši formiranje kesice od odgovarajućih folija, punjenje i 
zatvaranje kesica i njihovo signiranje.  

Kesice se transportnim sistemom dopremaju do mašine za kontrolu 1E-41 u prostoriji za 
sekundarno pakovanje L19.  

Sa ove mašine kesice se dopremaju do mašine za pakovanje kesica u jedinične kutije 1E-42, na 
kojoj se pakuje po 8 kesica u jednu kutiju, zajedno sa uputstvom. Na istoj mašini se kutijice signiraju.  

Pakovanje se nastavlja na uređaju za kontrolu težine, signiranje i serijalizaciju (1E-43), mašini 
za zbirno pakovanje (1E-44), mašini za pakovanje u transportne kutije (1E-45) i agregaciji (1E-FP-46). 
Međutim, ovi uređaji će se nabaviti u okviru realizacije sledećeg projekta, i nakon što bude završen 
postupak registracije proizvoda kod nadležnih državnih organa.  

Pranje i preštelavanje opreme se vrši prilikom prelaska na sledeći proizvod, ali ne ređe od 
jednom nedeljno.  
 

2. Pakovanje rastvora/šampona u flašice  
Pakovanje „Nizoral, 20 mg/g (2%), šampon“ obavlja se u prostoriji za primarno pakovanje L20 

i prostoriji za sekundarno pakovanje L21.  
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Linija za primarno pakovanje se sastoji od depakera za plastične flašice (1E-51), transportera za 
flašice (1E-52), depakera za staklene flašice (1E-53) i mašine za punjenje i zatvaranje flašica (1E-55). 
Primarno pakovanje se odvija na mašini za punjenje flašica rastvorom/šamponom 1E-55.  

U jednu flašicu se dozira 60 ml i 120 ml šampona. Punjenje flašica se odvija brzinom od 5.000 
f./h boč./min, tako da se punjenje jedne šarže obavi u toku 1,5 - 2 smene.  

Ukoliko je reč o bilo kojoj šarži osim poslednje u nizu jednog proizvoda, rastvor/šampon se 
distribuira cevovodom iz prihvatnog suda 1E-1.2 do mašine za punjenje rastvora/šampona u bočice 1E-
55. Ukoliko je reč o poslednjoj šarži u nizu jednog proizvoda, masa se dovozi u prostoriju L20 u 
mobilnim kontejnerima 1E-CN1, odakle se pomoću pumpe 1E-55.1 ugrađene u mašinu za punjenje 
flašica 1E-55 prebacuje u prihvatni tank ove mašine. Na ovoj mašini se vrši punjenje i zatvaranje bočica.  

Bočice se transportnim sistemom 1E-61 dopremaju do mašine za kontrolu 1E-62 u prostoriji za 
sekundarno pakovanje L21.  

Sa ove mašine bočice se transportnim sistemom 1E-63 dopremaju do mašine za pakovanje u 
jedinične kutije 1E-64, na kojoj se pakuje po 1 bočica jednu kutiju, zajedno sa uputstvom. Na istoj 
mašini se kutijice signiraju.  

Pakovanje se nastavlja na uređaju za kontrolu težine, signiranje i serijalizaciju (1E-65), mašini 
za zbirno pakovanje (1E-66), mašini za pakovanje u transportne kutije (1E-67) i agregaciji (1E-68). 
Međutim, ovi uređaji će se nabaviti u okviru realizacije sledećeg projekta, i nakon što bude završen 
postupak registracije proizvoda kod nadležnih državnih organa.  

Pranje i preštelavanje opreme se vrši prilikom prelaska na sledeći proizvod, ali ne ređe od 
jednom nedeljno. 
 

3. Proizvodnja i pakovanje proizvoda „Erythromycin 1% rastvor, za primenu na koži“  
Erythromycin 1% rastvor se priprema na liniji za pripremu rastvora 1 (prost. L17), a pakuje se 

na liniji 2 za pakovanje u flašice (prost. L20/L21).  
 

Tabela 3. – Spisak sirovina za proizvodnju „Erythromycin 1% rastvor“ 
R. br. Naziv sirovine 

1 Erythromicin  
2 Cetiol B (Dibutyl adipate)  
3 Isopropyl Myristate  
4 Isopropyl Alcohol  

 
Specifična težina rastvora je 813 mg/ml.  

 
Priprema rastvora  
Erythromycin 1% rastvor se priprema na liniji za pripremu rastvora 1 (prost. L17) u pripremnom 

sudu 1E-1.1, zapremine 3.000 l. Veličina šarže iznosi 2.439 kg, odnosno 3.000 l.  
Prethodno izmeren, Izopropanol se dovozi u prostoriju L17 u buradima zapremine 200 l. Paleta 

sa buradima se postavlja na poziciju određenu za mesto pretakanja. Deo ukupne količine izopropanola 
se prebacuje u pripremni sud 1E-1.1 pomoću vakuuma stvorenog u tom sudu, ili pomoću mobilne pumpe 
1E-2. Na isti način se dodaju sirovine Cetiol B (Dibutyl adipate) i Isopropyl Myristate. Zatim se u 
pripremni sud 1E-1.1 vakuumom usisava Erythromycin. Neprekidno se vrši mešanje sadržaja suda, uz 
održavanje sobne temperature u sudu. Nakon što se rastvor u sudu izbistri, u pripremni sud se dodaje 
preostala količina izopropanola pomoću vakuuma stvorenog u tom sudu, ili pomoću mobilne pumpe 1E-
2. Nastavlja se mešanje uz održavanje sobne temperature proizvoda.  

Ukoliko je reč o bilo kojoj šarži osim poslednje u kampanji izrade ovog proizvoda, rastvor se 
preko filtera prebacuje u prihvatni sud 1E-1.2. Rastvor se iz ovog suda doprema cevovodom do 
prihvatnog tanka mašine za punjenje flašica rastvorom 1E-55 u prostoriji L20.  
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Ukoliko je pak reč o poslednjoj šarži u kampanji izrade ovog proizvoda, rastvor preko filtera 
prebacuje u mobilni prihvatni sud 1E-CN1, koji se potom odvozi u prostoriju L20, u kojoj se vrši 
pakovanje proizvoda.  
 

Pakovanje rastvora  
Erythromycin 1% rastvor se pakuje u flašice od braon stakla sa polietilenskom kapaljkom, a kao 

zatvarač se koristi polipropilenski zatvarač sa navojem, sa polipropilenskom kapaljkom. U jednu flašicu 
se dozira 50 ml (40,65 g) rastvora.  

Pakovanje „Erythromycin 1% rastvora“ obavlja se u prostoriji za primarno pakovanje L20 i 
prostoriji za sekundarno pakovanje L21.  

Linija za primarno pakovanje se sastoji od depakera za plastične flašice (1E-51), transportera 
za flašice (1E-52), depakera za staklene flašice (1E-53) i mašine za punjenje i zatvaranje flašica (1E-55).  

Primarno pakovanje se odvija na mašini za punjenje flašica rastvorom/šamponom 1E-55. 
U jednu flašicu se dozira 50 ml (40,65 g) rastvora. Punjenje flašica se odvija brzinom od 5.000 

fl./h (osim navedenog proizvoda, planiraju se i doze od 10, 20 i 100 ml).  
Ukoliko je reč o bilo kojoj šarži osim poslednje u kampanji ovog proizvoda, rastvor se distribuira 

cevovodom iz prihvatnog suda 1E-1.2 do mašine za punjenje rastvora u flašice 1E-55.  
Ukoliko je reč o poslednjoj šarži u kampanji ovog proizvoda, masa se dovozi u prostoriju L20 

u mobilnim kontejnerima 1E-CN1. Kontejner sa rastvorom se postavlja na mesto određeno za 
pretakanje. Pomoću pumpe 1E-55.1 rastvor se iz mobilnog tanka 1E-CN1 prebacuje u prihvatni mašine 
za punjenje flašica rastvorom 1E-55.  

Na ovoj mašini za punjenje bočica se vrši punjenje i zatvaranje bočica.  
Napunjene i zatvorene bočice se transportnim sistemom 1E-61 dopremaju do mašine za kontrolu 

1E-62 u prostoriji za sekundarno pakovanje L21.  
Sa ove mašine bočice se transportnim sistemom 1E-63 dopremaju do mašine za pakovanje u 

jedinične kutije 1E-64, na kojoj se pakuje po 1 bočica jednu kutiju, zajedno sa uputstvom. Na istoj 
mašini se kutijice signiraju.  

Pakovanje se nastavlja na uređaju za kontrolu težine, signiranje i serijalizaciju (1E-65), mašini 
za zbirno pakovanje (1E-66), mašini za pakovanje u transportne kutije (1E-67) i agregaciji (1E-68).  

Pranje i preštelavanje opreme se vrši prilikom prelaska na sledeći proizvod, ali ne ređe od 
jednom nedeljno.  
 

4. Proizvodnja i pakovanje proizvoda „Xylometazolin kapi“  
Proizvod „Proizvod 1 kapi“ se priprema na liniji za pripremu rastvora 2 (prost. L16), a pakuje 

se na liniji 3 za pakovanje u kesice (prost. L22/L23).  
 

Tabela 4. – Spisak sirovina za proizvodnju „Xylometazolin kapi “ 
R. br. Naziv sirovine 

1 Xylometazolin HCl  
2 Limunska kiselina  
3 Tri-Natrijumcitrat-Dihidrat  
4 Edenor G 86 PH  
5 Benzalkonium Chloride LSG PH EUR  
6 Prečišćena voda  

 
Specifična težina rastvora je iznosi 1.005 – 1.008 mg/ml, odnosno približno 1.000 mg/ml. Za 

potrebe proračuna u ovom projektu, radi pojednostavljenja, računaće se sa specifičnom težinom od 
1.000 mg/ml. 
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Priprema rastvora  
Xylometazolin rastvor se priprema na liniji za pripremu rastvora 2 (prost. L16). Veličina šarže 

iznosi 1.000 l, odnosno 1.000 kg.  
Prethodno izmerene sirovine se dovoze u prostoriju L16 u zatvorenim buradima, kontejnerima, 

kesama ili drugoj zatvorenoj ambalaži.  
Kontejneri sa sirovinama se postavljaju na poziciju određenu za mesto pretakanja odnosno 

odsisavanja.  
U pripremni sud 1E-11.1 se dozira cca prečišćena voda. Voda se zagreva na 50ºC.  
Sirovine koje se dodaju u manjim količinama (Limunska kiselina, Tri-Natrijumcitrat-Dihidrat, 

Benzalkonium Chloride LSG) se dodaju ručno, a „Edenor G 86 PH“ se usisava u sud pomoću vakuuma, 
uz mešanje i održavanje temperature na 50 oC. Na kraju se ručno dodaje Xylometazolin HCl. Nastavlja 
se mešanje uz održavanje sobne temperature proizvoda.  

Rastvor preko filtera prebacuje u mobilni prihvatni sud 1E-CN1, koji se potom odvozi u 
prostoriju L20, u kojoj se vrši pakovanje proizvoda na liniji za pakovanje 2. Temperatura rastvora se 
održava na 50 ºC do punjenja.  
 

Pakovanje rastvora  
Pakuje se u flašice od 10, 20 30, 50 i 100 ml. Staklene, staklena kapaljka i/ili sprej. Plastični 

zatvarač.  
Pakovanje „Xylometazolin kapi“ obavlja se na liniji za pakovanje 3, u prostoriji za primarno 

pakovanje L22 i prostoriji za sekundarno pakovanje L23.  
Linija za primarno pakovanje se sastoji od depakera za plastične flašice (1E-71), transportera 

za flašice (1E-72), depakera za staklene flašice (1E-73) i mašine za punjenje i zatvaranje flašica (1E-75).  
Primarno pakovanje se odvija na mašini za punjenje flašica rastvorom 1E-75. Punjenje flašica 

se odvija brzinom od 5.000 fl./h.  
Ukoliko je reč o bilo kojoj šarži osim poslednje u kampanji ovog proizvoda, rastvor se distribuira 

cevovodom iz prihvatnog suda 1E-11.2 do mašine za punjenje rastvora u bočice 1E-75.  
Ukoliko je reč o poslednjoj šarži u kampanji ovog proizvoda, masa se dovozi u prostoriju L20 

u mobilnim kontejnerima 1E-CN1. Kontejner sa rastvorom se postavlja na mesto određeno za 
pretakanje. Pomoću pumpe 1E-75.1 rastvor se iz mobilnog tanka 1E-CN1 prebacuje u prihvatni mašine 
za punjenje flašica rastvorom 1E-75.  

Na ovoj mašini se vrši punjenje i zatvaranje bočica.  
Napunjene i zatvorene bočice se transportnim sistemom 1E-81 dopremaju do mašine za kontrolu 

1E-82 u prostoriji za sekundarno pakovanje L23.  
Sa ove mašine bočice se transportnim sistemom 1E-83 dopremaju do mašine za pakovanje u 

jedinične kutije 1E-84, na kojoj se pakuje po 1 bočica jednu kutiju, zajedno sa uputstvom. Na istoj 
mašini se kutijice signiraju. 

Pakovanje se nastavlja na uređaju za kontrolu težine, signiranje i serijalizaciju (1E-85), mašini 
za zbirno pakovanje (1E-86), mašini za pakovanje u transportne kutije (1E-87) i agregaciji (1E-88).  

Pranje i preštelavanje opreme se vrši prilikom prelaska na sledeći proizvod, ali ne ređe od 
jednom nedeljno.  

Napomena: Prostorija za sekundarno pakovanje L23 će se formirati, i linija za pakovanje 3 će 
se nabaviti u okviru realizacije sledećeg projekta, i nakon što bude završen postupak registracije 
proizvoda kod nadležnih državnih organa.  
 

5. Proizvodnja i pakovanje proizvoda „Tilidin 50/4 mg, rastvor rastvor“ 
Tilidin 50/4 mg rastvor se priprema na liniji za pripremu rastvora 2 (prost. L16), a pakuje se na 

liniji 2 za pakovanje u flašice (prost. L20/L21).  
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Tabela 5. – Spisak sirovina za proizvodnju „Tilidin 50/4 mg rastvor“ 
R. br. Naziv sirovine 

1 Natriumedetat  
2 Tilidin HCl 0,5 H2O BTM  
3 Naloxonhydrochlorid 2 H2O  
4 Ethanol 96%  
5 Hlorovodonična kiselina, 10% rastvor  
6 Prečišćena voda  

 

Specifična težina rastvora je iznosi približno 1.045 mg/ml. 
 

Priprema rastvora  
Tilidin rastvor se priprema na liniji za pripremu rastvora 2 (prost. L16). Veličina šarže iznosi 

1.000 l, odnosno 1.045 kg.  
Prethodno izmerene sirovine se dovoze u prostoriju L16 u zatvorenim buradima, kontejnerima, 

kesama ili drugoj zatvorenoj ambalaži.  
Kontejneri sa sirovinama se postavljaju na poziciju određenu za mesto pretakanja odnosno 

odsisavanja.  
U pripremni sud 1E-11.1 se dozira cca 845 l vode. Sirovine koje se dodaju u manjim količinama 

(Natriumedetat, Naloxonhydrochlorid) se dodaju ručno u sud. Tilidin se usisava u pripremni sud pomoću 
vakuuma. Rastvor se meša, a zatim se u sud 1E-11.1 vakuumom usisava Etanol. Neprekidno se vrši 
mešanje sadržaja suda, uz održavanje sobne temperature u sudu. Dodaje se 10% rastvor hlorovodonične 
kiseline, radi podešavanja pH vrednosti. U pripremni sud se dozira preostala količina prečišćene vode.  

Nastavlja se mešanje uz održavanje sobne temperature proizvoda. 
Rastvor preko filtera prebacuje u mobilni prihvatni sud 1E-CN1, koji se potom odvozi u 

prostoriju L20, u kojoj se vrši pakovanje proizvoda na liniji za pakovanje 2.  
 

Pakovanje rastvora  
Pakovanje „Tilidin rastvora“ obavlja se u prostoriji za primarno pakovanje L20 i prostoriji za 

sekundarno pakovanje L21.  
Linija za primarno pakovanje se sastoji od depakera za plastične flašice (1E-51), transportera za 

flašice (1E-52), depakera za staklene flašice (1E-53) i mašine za punjenje i zatvaranje flašica (1E-55).  
Primarno pakovanje se odvija na mašini za punjenje flašica rastvorom 1E-55. Punjenje flašica 

se odvija brzinom od 5.000 fl./h. Rastvor se dovozi u prostoriju L20 u mobilnim kontejnerima 1E-CN1. 
Kontejner sa rastvorom se postavlja na mesto određeno za pretakanje. Pomoću pumpe 1E-55.1 rastvor 
se iz mobilnog tanka 1E-CN1 prebacuje u prihvatni mašine za punjenje flašica rastvorom 1E-55.  

Na ovoj mašini za punjenje bočica se vrši punjenje i zatvaranje bočica. Napunjene i zatvorene 
bočice se transportnim sistemom 1E-61 dopremaju do mašine za kontrolu 1E-62 u prostoriji za 
sekundarno pakovanje L21.  

Sa ove mašine bočice se transportnim sistemom 1E-63 dopremaju do mašine za pakovanje u 
jedinične kutije 1E-64, na kojoj se pakuje po 1 bočica jednu kutiju, zajedno sa uputstvom. Na istoj 
mašini se kutijice signiraju.  

Pakovanje se nastavlja na uređaju za kontrolu težine, signiranje i serijalizaciju (1E-65), mašini 
za zbirno pakovanje (1E-66), mašini za pakovanje u transportne kutije (1E-67) i agregaciji (1E-68).  

Pranje i preštelavanje opreme se vrši prilikom prelaska na sledeći proizvod, ali ne ređe od 
jednom nedeljno.  
 

6. Proizvodnja i pakovanje proizvoda „Omnitus 4 mg/5 ml, sirup 200 ml“  
Omnitus, 0,8 mg/ml sirup se priprema na liniji za pripremu rastvora 3 (prost. L15), a pakuje se 

na liniji 4 za pakovanje u flašice (prost. L24/L25).  
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Tabela 6. – Spisak sirovina za proizvodnju „Omnitus 4 mg/5 ml, sirup 200 ml“ 

R. br. Naziv sirovine 

1 Butamirat citrat 
2 Natrijum hidroksid p.a 
3 Etarsko ulje anisa 
4 Vanilin 
5 Etanol koncentrovani 
6 Benzojeva kiselina 
7 Saharin Natrijum 
8 Glicerol koncentrovani 
9 Sorbitol 70% nekristalizirajuci 
10 Prečišćena voda 

 
Specifična težina sirupa je 1.150 mg/ml (1.100 – 1.200 mg/ml).  

 
Priprema sirupa  
Omnitus sirup se priprema na liniji za pripremu rastvora 3 (prost. L15) u pripremnom sudu 1E-

21.1, zapremine 3.000 l. U procesu proizvodnje se koriste i dva mobilna pripremna suda (1E-23, 1E-
24), zapremine po 150 l. Veličina šarže iznosi 3.450 kg, odnosno 3.000 l.  

Prethodno izmerene sirovine se dovoze u prostoriju L15 u zatvorenim buradima, kontejnerima, 
kesama ili drugoj zatvorenoj ambalaži.  

Kontejneri sa sirovinama se postavljaju na poziciju određenu za mesto pretakanja odnosno 
odsisavanja.  

Čvrste/praškaskaste sirovine se suspenduju i rastvaraju u mobilnim pripremnim sudovima 1E-
23 i 1E-24, a zatim se vakuumom prebacuju u pripremni sud 1E-21.1. U ovaj sud se prethodno doziraju 
veće količine prečišćene vode, sorbitola i glicerola. Rastvor se neprekidno meša. om sudu se vrši 
neprekidno mešanje rastvora. Rastvorom natrijum hidroksida se podešava pH vrednost.  

Nastavlja se mešanje uz održavanje sobne temperature proizvoda.  
Ukoliko je reč o bilo kojoj šarži osim poslednje u kampanji izrade ovog proizvoda, rastvor se 

preko filtera prebacuje u prihvatni sud 1E-21.2. Rastvor se iz ovog suda doprema cevovodom do 
prihvatnog tanka mašine za punjenje flašica rastvorom 1E-92 u prostoriji L24.  

Ukoliko je pak reč o poslednjoj šarži u kampanji izrade ovog proizvoda, rastvor preko filtera 
prebacuje u mobilni prihvatni sud 1E-CN1, koji se potom odvozi u prostoriju L24, u kojoj se vrši 
pakovanje proizvoda.  
 

Pakovanje sirupa  
Omnitus 0,8 mg/ml sirup se pakuje u flašice, zapremine 250 ml, od braon stakla, a za zatvaranje 

se koristi zatvarač za bočice CRC beli 28 mm. U jednu flašicu se dozira 200 ml (230 g) sirupa.  
Pakovanje „Omnitus 0,8 mg/ml sirupa“ obavlja se na liniji za pakovanje 4, u prostoriji za 

primarno pakovanje L24 i prostoriji za sekundarno pakovanje L25.  
Linija za primarno pakovanje se sastoji od depakera za staklene flašice (1E-91) i mašine za 

punjenje i zatvaranje flašica (1E-92).  
Primarno pakovanje se odvija na mašini za punjenje flašica rastvorom 1E-92.  
U jednu flašicu se dozira 200 ml (230 g) rastvora. Punjenje flašica se odvija brzinom od 5.000 

fl./h. Ukoliko je reč o bilo kojoj šarži osim poslednje u kampanji ovog proizvoda, rastvor se distribuira 
cevovodom iz prihvatnog suda 1E-21.2 do mašine za punjenje rastvora u bočice 1E-92. Ukoliko je reč o 
poslednjoj šarži u kampanji ovog proizvoda, masa se dovozi u prostoriju L20 u mobilnim kontejnerima 
1E-CN1. Kontejner sa rastvorom se postavlja na mesto određeno za pretakanje. Pomoću pumpe 1E-92.1 
rastvor se iz mobilnog tanka 1E-CN1 prebacuje u prihvatni mašine za punjenje flašica rastvorom 1E-92.  

Na ovoj mašini se vrši punjenje i zatvaranje bočica.  
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Napunjene i zatvorene bočice se transportnim sistemom 1E-101 dopremaju do mašine za 
kontrolu 1E-102 u prostoriji za sekundarno pakovanje L25.  

Sa ove mašine bočice se transportnim sistemom 1E-103 dopremaju do mašine za pakovanje u 
jedinične kutije 1E-104, na kojoj se pakuje po 1 bočica jednu kutiju, zajedno sa uputstvom. Na istoj 
mašini se kutijice signiraju. Pakovanje se nastavlja na uređaju za kontrolu težine, signiranje i 
serijalizaciju (1E-105), mašini za zbirno pakovanje (1E-106), mašini za pakovanje u transportne kutije 
(1E-107) i agregaciji (1E-108). Pranje i preštelavanje opreme se vrši prilikom prelaska na sledeći 
proizvod, ali ne ređe od jednom nedeljno.  

Napomena: Prostorija za sekundarno pakovanje će se formirati, i linija za pakovanje 4 će se 
nabaviti u okviru realizacije sledećeg projekta, i nakon što bude završen postupak registracije proizvoda 
kod nadležnih državnih organa. 
 

Opis postupka pakovanja praškova u kesice  
 

Na odeljenju za pakovanje praškova u kesice planira se u prelaznom periodu pakovanje istih 
proizvoda koji su se proizvodili i do sada.  
 

Postupak pakovanja praška u kesice  
Prašak se doprema u prostoriju za pakovanje u kesice (prost. S1) hermetički zatvoren u burad 

od nerđajućeg čelika. Prašak se dozira u prihvatnu posudu mašine za punjenje kesica 2E-1.  
Mašina formira kesicu od odgovarajućih folija, dozira odgovarajuću količinu praška u kesicu, 

zavaruje i signira kesicu. Zavarene kesice se skupljaju u plastične gajbice, i zatim odvoze na ručno 
pakovanje (nije predmet ovog projekta).  

Pranje i preštelavanje opreme se vrši prilikom prelaska na sledeći proizvod, ali ne ređe od 
jednom nedeljno.  
 

Opis postupka proizvodnje gelova i pakovanja u kertridže  
 

Na odeljenju za proizvodnju gelova i pakovanje u kertridže planira se proizvodnja sledećeg 
proizvoda: 

1. Lecigon gel, u kertridžu 
 
Tabela 7. – Spisak sirovina za proizvodnju Lecigon gela 

R. br. Naziv sirovine 
1 Levodopa 
2 Carbidopa Monohydrate 
3 Entacapone 
4 Sodium Carboxymethylcellulose 
5 Hydrochloric Acid 
6 Sodium Hydroxide 
7 Purified water 

 
Priprema gela  
Veličina šarže: 120 kg. Priprema gela se vrši u pripremnom sudu 3E-1 (prost. C1).  
Sve sirovine, izuzev PW, su prethodno odmerene u količinama potrebnim za jednu šaržu. 

Prečišćena voda se dozira u pripremni sud iz distribucionog prstena PW, preko uređaja za 
merenje/doziranje. Sirovine se usisavaju u pripremni sud pomoću vakuuma, bilo da su tečne ili 
praškaste. Manje količine sirovina (do 3 kg) se mogu dodavati u pripremni sudove i ručno.  

Tokom proizvodnog procesa, kao i tokom procesa prebacivanja gela u prihvatni tank mašine za 
punjenje kertridža, u pripremnom sudu se strogo kontroliše temperatura proizvoda, pomoću plašta na 
ovom sudu. Plašt se zagreva električnim grejačima, a hladi rashladnom vodom 7/12 ºC.  



Zahtev za odlučivanje o potrebi procene uticaja projekta na životnu sredinu 

 

 35 

Nakon izvršenih svih proizvodnih koraka i in-procesne kontrole, masa se pomoću pumpe i/ili 
uz pomoć pritiska prebacuje u prihvatni tank mašine za punjenje kertridža gelom.  

Sve operacije pripreme i in-procesne kontrole i pakovanje u kertridže traje oko 14 sati. Pranje 
opreme, koje se vrši nakon svake šarže, traje oko 2 sata. Jedna šarža se proizvede i upakuje u toku dve 
smene. 
 

Pakovanje gela  
Gel se dozira u kertridže na mašini 3E-2 (C1), a zatim se kertridži zatvaraju na istoj mašini. 

Tokom procesa punjenja, održava se temperatura gela na 12 ± oC pomoću rashladne vodoe 7/12 ºC.  
Transportni sistem 3E-3 doprema kertridže do mašine za etiketiranje 3E-11 u prostoriji C2. 

Etiketirani kertridži se pakuju u plastične kasete, nakon čega se odvoze na ručno pakovanje (nije predmet 
ovog projekta). 
 

Tokovi personala i materijala 
 

Sav personal ulazi u proizvodnu zgradu kroz ulazni hol N01, a zatim odlazi do primarnih (CNC) 
garderoba u prizemlju (H09, H12) ili na spratu (H01, H04). 

U ovim garderobama personal se presvlači/preobuva, pere i dezinfikuje ruke u skladu sa pisanim 
procedurama koje izdaje Nosilac projekta, nakon čega je spreman za rad u neklasiranom (CNC) prostoru. 
Personal koji se presvukao u CNC garderobama na spratu spušta se u prizemlje stepenicama T30. 

Sav polazni materijal ulazi u proizvodni pogon iz aneksa skladišta (osa 6’), a gotovi proizvodi 
iz proizvodnog pogona se vraćaju u isti aneks skladišta. 
 

Čišćenje i dezinfekcija prostorija 
 

Čišćenje i dezinfekcija proizvodnih prostorija će se obavljati prema planu čišćenja/dezinfekcije, 
i u skladu sa pisanim procedurama koje izdaje Nosilac projekta. Generalno, planirano je da se klasirane 
prostorije (ISO8) čiste i dezinfikuju, a one koje to nisu, samo se čiste, ali se ne dezinfikuju. Čišćenje se 
vrši nanošenjem rastvora sredstva za čišćenje na površine podova, zidova i plafona. 

Dezinfekcija se vrši nanošenjem do 20 ml/m2 1 – 3 % rastvorom dezinfekcionog sredstva „Cosa 
CIP 92“ na površinu podova, zidova i plafona čistih soba, u skladu sa pisanim procedurama Nosioca 
projekta. Rastvor dezinfekcionog sredstva se nanosi na površine brzinom od približno 50 m2/h, a smatra 
se da rastvor dezinfekcionog sredstva isparava približno istom brzinom (cca 1.000 ml/h). 
 

Pranje i dezinfekcija tehnološke opreme 
 

Čišćenje i dezinfekcija tehnološke opreme vrši se generalno na jedan od dva načina: ručno ili 
automatski. Procesi pranja i dezinfekcije se vrše u skladu sa pisanim procedurama, koje izdaje Nosilac 
projekta.  
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(a 3) Proizvodna oprema 
 

U sledećoj tabeli prikazan je spisak opreme preuzet sa crteža novoprojektovano stanje -
dispozicija opreme iz Projekata tehnologije. 
 
Tabela 8. - Tehnološka oprema u zoni projektovanja 

Oznaka 
opreme 

Naziv, proizvođač i tip opreme 
Kapacitet, 

brzina, snaga 
Prost. Zona 

1E-1 Linija za pripremu 1 3.000 l L17 1 
1E-1.1 Pripremni sud linije za pripremu 1 3.000 l L17 1 
1E-1.2 Prihvatni sud linije za pripremu 1 3.000 l L17 1 
1E-1.3 Platforma linije za pripremu 1  L17 1 
1E-1.4 Elektroorman linije za pripremu 1  L14 1 
1E-1.5 Termo-skid linije za pripremu 1  L14 1 
1E-1.6 Vakuum pumpa linije za pripremu 1  L14 1 
1E-1.7 Uređaj za pranje i nije za pripremu 1  L14 1 
1E-3 Pripremni sud, mobilni 150 l L17 1 
1E-4 Pripremni sud, mobilni 150 l L17 1 
1E-5 Podna vaga  L17 1 
1E-11 Linija za pripremu 2 1.000 l L16 1 
1E-11.1 Pripremni sud linije za pripremu 2 1.000 l L16 1 
1E-11.3 Platforma linije za pripremu 2  L16 1 
1E-11.4 Elektroorman linije za pripremu 2  L14 1 
1E-11.5 Termo-skid linije za pripremu 2  L14 1 
1E-11.6 Vakuum pumpa linije za pripremu 2  L14 1 
1E-11.7 Uređaj za pranje i nije za pripremu 2  L14 1 
1E-13 Pripremni sud, mobilni 100 l L16 1 
1E-14 Pripremni sud, mobilni 100 l L16 1 
1E-15 Podna vaga  L16 1 
1E-21 Linija za pripremu 3 3.000 l L15 1 
1E-21.1 Pripremni sud linije za pripremu 3 3.000 l L15 1 
1E-21.2 Prihvatni sud linije za pripremu 3 3.000 l L15 1 
1E-21.3 Platforma linije za pripremu 3  L15 1 
1E-21.4 Elektroorman linije za pripremu 3  L14 1 
1E-21.5 Termo-skid linije za pripremu 3  L14 1 
1E-21.6 Vakuum pumpa linije za pripremu 3  L14 1 
1E-21.7 Uređaj za pranje lnije za pripremu 3  L14 1 
1E-23 Pripremni sud, mobilni 150 l L15 1 
1E-24 Pripremni sud, mobilni 150 l L15 1 
1E-25 Podna vaga  L15 1 
1E-31 Mašina za formiranje i punjenje kesica 360 kom./h L18 1 
1E-31.1 Transfer sistem mašine za punjenje kesica  L18 1 
1E-41 Uređaj za kontrolu  L19 1 
1E-42 Mašina za pakovanje kesica u kutije  L19 1 
1E-43 Uređaj za kontrolu težine i signiranje  L19 1 
1E-44 Mašina za zbirmo pakovanje  L19 1 
1E-51 Depaker PET ambalaže  L20 1 
1E-51.1 Transporter - kolica  L20 1 
1E-52 Transporter za boce  L20 1 
1E-53 Depaker staklene ambalaže  L20 1 
1E-54 Uređaj za čišćenje boca  L20 1 
1E-54.1 Usisivač  L20 1 
1E-55 Mašina za punjenje i zatvaranje boca  L20 1 
1E-55.1 Elektroorman mašina za punjenje i zatvaranje boca  L20 1 
1E-55.2 Pumpa za pretakanje proizvoda  L20 1 
1E-61 Transporter za boce  L21 1 
1E-62 Mašina za etiketiranje  L21 1 
1E-63 Transporter za boce  L21 1 
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Oznaka 
opreme 

Naziv, proizvođač i tip opreme 
Kapacitet, 

brzina, snaga 
Prost. Zona 

1E-64 Mašina za pakovanje boca u kutije  L21 1 
1E-71 Depaker PET ambalaže  L22 1 
1E-71.1 Transporter - kolica  L22 1 
1E-72 Transporter za boce  L22 1 
1E-73 Depaker staklene ambalaže  L22 1 
1E-74 Uređaj za čišćenje boca  L22 1 
1E-74.1 Usisivač  L22 1 
1E-75 Mašina za punjenje i zatvaranje boca  L22 1 
1E-75.1 Elektroorman mašina za punjenje i zatvaranje boca  L22 1 
1E-75.2 Pumpa za pretakanje proizvoda  L22 1 
1E-91 Depaker staklene ambalaže  L24 1 
1E-92 Mašina za punjenje i zatvaranje boca  L24 1 
1E-92.1 Elektroorman mašina za punjenje i zatvaranje boca  L24 1 
1E-92.2 Pumpa za pretakanje proizvoda  L24 1 
2E-1 Mašina za pakovanje praškova u kesice  S1 2 
3E-1 Sud za pripremu gela 120 l C1 3 
3E-2 Mašina za punjenje kertridža 40 1/min. C1 3 
3E-11 Mašina za etiketiranje kertridža  C2 3 
 

 
(a 4) Proizvodni program, obim proizvodnje i kapacitet odeljenja 

 
Na odeljenju koje je predmet ovog projekta, proizvodiće se sledeći proizvodi:  
U zoni 1:  
- Nizoral šampon, pakovan u kesice, 1.400.000 pak/god.  
- Nizoral šampon, pakovan u flašice, 7.000.000 pak/god.  
- Erythromycin cutaneous solution, 780.000 pak/god.  
- Xylometazolin kapi, 20.000.000 pak/god.  
- Omnitus sirup, 2.500.000 pak/god.  
- Tilidin 50/4 mg, rastvor, 300.000 pak./god. 

 

U zoni 2:  
- Prašak pakovan u kesice, kapacitet nepromenjen u odnosu na postojeći. 

 

U zoni 3:  
- Lecigon, gel pakovan u kertridže, 375 šarži/god. 

 

Kapacitet odeljenja 
Zona 1: Na odeljenju za pripremu rastvora je planirano instaliranje 3 linije za pripremu rastvora 

i 4 linije za pakovanje: 
- Linija za pripremu rastvora 1. Kapacitet linije je 3.000 l. Planirana je izrada 2 šarže u smeni, 

odnosno 6 šarži dnevno, 5 dana u nedelji.  
- Linija za pripremu rastvora 2. Kapacitet linije je 1.000 l. Planirana je izrada 1 šarže dnevno, 5 

dana u nedelji.  
- Linija za pripremu rastvora 3. Kapacitet linije je 3.000 l. Planirana je izrada 1 šarže u smeni, 

odnosno 3 šarže dnevno, 5 dana u nedelji.  
- Linija 1, za pakovanje rastvora u kesice. Planirano je punjenje u kesice zapremine 7,5 ml (300 

- 360 kesica/min., odnosno 37 – 45 pak./min.).  
- Linija 2, za pakovanje rastvora u plastične i staklene flašice. Planirano je punjenje u plasti- čne 

flašice zapremine 60 ml i 120 ml, i u staklene flašice zapremine 10, 20, 50 ml, 100 ml. Mehanički 
kapacitet linije je 6.000 fl./h, a realni je 5.000 fl./h, bez obzira na vrstu i zapre- minu flašica.  
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- Linija 3, za pakovanje rastvora u staklene flašice. Planirano je punjenje u staklene flašice 
zapremine 10 ml, 20 ml, 30 ml, 50 ml i 100 ml. Mehanički kapacitet linije je 6.000 fl./h, a realni je 5.000 
fl./h, bez obzira na zapreminu flašica.  

- Linija 4, za pakovanje rastvora u staklene flašice. Planirano je punjenje u staklene flašice 
zapremine 250 ml. Mehanički kapacitet linije je 6.000 fl./h, a realni je 5.000 fl./h, bez obzira na vrstu i 
zapreminu flašica. 
 

Zona 2: Na odeljenju za punjenje praškova u kesice planirano je instaliranje postojeće mašine 
za punjenje kesica praškovima:  

- Planirana je proizvodnja istog proizvodnog programa koji se i sada proizvodi, bez promene 
kapaciteta. 
 

Zona 3: Na odeljenju za pripremu gelova planirano instaliranje jedne linije za pripremu i 
pakovanje gela:  

- Sud za pripremu gela, zapremine 120 l. Planirana je izrada jedne šarže u dve smene, odno- 
sno, odnosno 1,5 šarži dnevno, 5 dana u nedelji. Na ovoj liniji će se pripremati Lecigon gel.  

- Linija za punjenje i etiketiranje kertridža. Planirano je punjenje u kertridže. Na ovoj liniji će 
se pakovati Lecigon gel. 
 

(b) moguće kumuliranje sa efektima drugih projekata 
 

U neposrednom okruženju lokacije predmetnog projekta nalaze se objekti fabrike za 
proizvodnju medicinskih sredstava i hemikalija „Zorka Farma Hemija“, i budući objekti „Lekovit“, za 
koje se može reći da su kompatibilne delatnosti, jer su slične sa delatnošću predmetnog projekta. 
 

(v) korišćenje prirodnih resursa i energije 
 

U toku rada predmetnog projekta koristiće se: komprimovani vazduh, prečišćena voda (PW), azot 
farmaceutskog kvaliteta (N2), ugljen dioksid (CO2), tehnička para pritiska 3 bar(g) i kondenzat, rashladna 
voda u režimu 7/12˚C. Predmetnim projektom se predviđa cevni razvod navedenih instalacija i fluida. 
 

Fabrika lekova „Hemofarm“ A.D. Vršac, Ogranak pogon Šabac, snabdeva se vodom za tehničke 
potrebe iz izvorišta u krugu kompleksa fabrike, putem bušenog bunara B-15/91, kojim se kaptira voda 
prve izdani, a koja se prostire na dubini od 10 - 60 m. 

Bunar B-15/91 je izbušen 1991. godine, dubine 60 m, prečnika bušenja - 820 mm, na kat. parceli 
br. 6916/1, KO Šabac, za koji su overene ukupne bilansne rezerve podzemnih voda, (kategorija C1), na 
5,5 1/s, sa namenom za tehničke i sanitarne potrebe. Za bunar je izdato Rešenje o upotrebi i sprovedena 
detaljna hidrogeološka istraživanja, čiji su rezultati prikazani u Elaboratu o rezervama podzemnih voda. 
Ha osnovu navedenog Elaborata, resorno ministarstvo za geološka istraživanja izdalo je Rešenje o 
rezervama podzemnih voda.  

„Hemofarm “ A.D. Vršac, Ogranak pogon Šabac poseduje Rešenje o izdavanju vodne dozvola 
za korišćenje podzemnih voda iz bunara B-15/91, izgrađenom na katastarskoj parceli br. 6916/1 KO 
Šabac, izdato od strane JVP „Srbijavode“ — VPC „Sava – Dunav“, Novi Beograd, broj 10548/1sa 
rokom važnosti do 30.09.2023. godine. Navedeno Rešenje o izdavanju vodne dozvole dato je u poglavlju 
Prilozi, podtačka Dokumentacioni izvori predmetnog Zahtev (prilog br. 8.). 
 

Napajanje električnom energijom vrši iz postojeće TS 2x1600kVA, 6/0.4kV, smeštene u okviru 
proizvodnog kompleksa Hemofarm. Električna energija se koristi za napajanje instalacija za napajanje 
tehnoloških potrošača, osvetljenja i priključnica opšte namene, hidrotehničkih potrošača i sistema GVK 
i automatike. 
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(g) stvaranje otpada 
 

Nosilac projekta, „Hemofarm“ a.d. Vršac, Ogranak pogon Šabac, upravljanje otpadom vrši u 
skladu sa Planom upravljanja otpadom, shodno zakonskim regulativama i dokumentima definisanih po 
ISO 9001:2008 i ISO 14001:2004 (Operativni postupci i Radna Uputstva). Na predmetnoj lokaciji sa 
odvijanjem tehnoloških procesa proizvodnje i procesa podrške proizvodnji nastaju sledeće vrste otpada: 
industrijski, komercijalni i komunalni otpad, a u zavisnosti od opasnih karakteristika: neopasan i opasan 
otpad. 

Farmaceutski otpad je otpad koji vodi poreklo iz farmaceutske industrije, apoteka i zdravstvenih 
ustanova a koji obuhvata: 

- Farmaceutske proizvode, lekove i hemikalije iz farmaceutske industrije (uključujući i 
primarnu ambalažu i pribor za primenu takvih proizvoda), sa isteklim rokom upotrebe i /ili 
koje se moraju odbaciti iz bilo kog razloga (oštećena ambalaža, neispravni lekovi u pogledu 
propisanog kvaliteta i sl.), 

- Otpadna kontaminirana ambalaža i otpadni filteri iz farmaceutske industrije. 
 

U opasan otpad spadaju: 
- Sirovine koje se iz bilo kog razloga ne mogu koristiti a imaju osobine opasnih materija, 
- Poluproizvodi i gotovi proizvodi koji se iz bilo kog razloga ne mogu koristiti a u sebi sadrže 

opasne materije u koncentracijama definisanim prethodnom stavu, 
- Ambalaža koja je bila u neposrednom kontaktu sa sirovinom okarakterisanom kao opasan 

otpad, 
- Kontra uzorci sirovina, gotovih proizvoda u balku i pakovanih gotovih proizvoda kojima je 

istekao rok, ostaci sirovina, granulata i gotovih proizvoda, ostaci hemikalija i reagenasa, 
- Fluorescentne cevi i drugi otpad koji sadrži živu, 
- Kontaminirane krpe od čišćenja i masne krpe, 
- Zasićene jonoizmenjivačke smole i istrošeni aktivni ugalj na odeljenju HPV, 
- Zamenjeni HEPA filteri, 
 

- Rukavice i maske koje su korišćene prilikom razmeravanje opasnih materija  
 

U neopasan otpad spada sledeća vrsta otpada. 
- Škart sirovina koje nemaju osobine opasnih materija, 
- Škart poluproizvoda i gotovih proizvoda koji se više ne mogu koristiti iz bilo kog razloga, a 

koji u sebi ne sadrže opasne materije, 
- Ambalaža koja nije bila u dodiru sa opasnim materijama ili ambalaža je bila u kontaktu sa 

opasnom materijom, ali je pre toga dekontaminirana, 
- Transportne kutije i kartonska burad u kojima se nalazila sirovina karakterisana kao opasna 

materija ali nije bila u direktnom kontaku sa opasnom materijom, 
- Ambalaža od stakla (bočice koje ne odgovaraju specifikacijama kao i izlomljene bočice), 
- Prazni blisteri (korišćeni ili neiskorišćeni), 
- PVC vreće i folije, 
- Al-tube, plastični kanisteri, plastične boce, plastične tube koje ne odgovaraju specifikacijama  
- Neupotrebljive oštećene drvene palete, 
- Metalni otpad iz radionica nastao obradom metala, 
- Rukavice, kape, nazuvci i maske koji su korišćeni tokom izrade preparata ili tokom 

ispitivanja preparata osim onih koje su korišćene u procesu razmeravanja, 
- Otpad iz administracije, papirna ambalaža (etikete, uputstva), kartonska ambalaža (osnovne 

kutije, transportne kutije) koje ne odgovaraju specifikacijama, 
- Otpad iz kancelarija i otpad nastao nakon uređenja prostora, 
- Otpad iz restorana društvene ishrane 
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Otpadni materijal, koji nastaje u zoni 1, u prostorijama klase ISO 8 se otprema u aneks skladišta 
kroz materijalni propusnik za otpadni materijal L6. Otpadni materijal koji nastaje u prostorijama za 
sekundarno pakovanje, se transportuje na paletama kroz hodnike N07A, N06 i N05 do materijalnog 
propusnika L5, odakle se otprema u aneks skladišta. Služba, koja se bavi manipulacijom otpadom, 
preuzima otpad i odvozi ga na odgovarajuću lokaciju. 

Otpadni materijal, koji nastaje u zoni 2, prostoriji S1 se transportuje kroz hodnik P10 do 
materijalnog propusnika P27, a zatim kroz hodnike N07B, N07A, N06 i N05 do materijalnog propusnika 
L5, odakle se otprema u aneks skladišta. Služba koja se bavi manipulacijom otpadom, preuzima otpad i 
odvozi ga na odgovarajuću lokaciju. 

Otpadni materijal, koji nastaje u zoni 3, u prostorijama C1 i C2 se transportuje kroz hodnik P10 
do materijalnog propusnika P27, a zatim kroz hodnike N07B, N07A, N06 i N05 do materijalnog 
propusnika L5, odakle se otprema u aneks skladišta. Služba koja se bavi manipulacijom otpadom, 
preuzima otpad i odvozi ga na odgovarajuću lokaciju.  

Komunalni otpad se odlaže u kontejnere na lokaciji koje prazni nadležno komunalno preduzece 
JKP „Stari Grad“ Šabac. 
 

(d) zagađivanje i izazivanje neugodnosti 
 

(d 1) zagađivanje u toku pripremnih radova 
 

Pre početka redovnog rada projekta izvršiće se rušenje pregradnih zidova dela prizemlja 
proizvodnog objekta 12, u okviru prostora predviđenih zona za rekonstrukciju. Rušenjem objekta nastaje 
otpadni materijal i to usled demontaže stolarije, bravarije, demontaže električne instalacije, demontaže 
instalacije vodovoda i kanalizacije sa pripadajućim sanitarijama, demontaže mašinske instalacije itd. 
Otpad nastaje i rušenjem zidova i eventualno temelja postojećih proizvodnih linija i opreme. 

Otpad koji nastaje u toku rušenja objekata je metalni otpad, otpadna keramika, otpadna plastika, 
otpadno staklo, otpadni kablovi, drveni otpad, komunalni otpad. U toku rušenja zidova i temelja nastaje 
otpadni materijali od kojih su izgrađeni postojeći zidovi i otpadni beton, građevinski šut i sl. 

U toku rušenja i adaptacije može doći do stvaranja i prostiranja prašine u okolinu. Emisija 
prašine je prostorno ograničena, jer je prostor koji je planiran za adaptaciju i rekonstrukciju unutar 
prizemlja proizvodnog objekta 12. Pri radu transportnih sredstava koji odvoze otpadne materijale od 
rušenja neminovno dolazi i do emisije izduvnih gasova u zavisnosti od kvaliteta goriva, režima rada i 
opterećenja motora. 

Za rušenje i adaptaciju karakteristična je pojava povećanog nivoa buke. Nivo buke koji će se 
emitovati zavisi od karakteristika korišćene mehanizacije. Procena je da će u ovoj fazi dolaziti do 
prekoračenja nivoa buke na samoj lokaciji. Emisija buke ovog tipa je kratkotrajna, lokalnog karaktera i 
prestaje po završetku građevinskih radova. 

Radovi na rušenju i adaptaciji odvijaju se u ograničenom, relativno kratkom vremenu, pa emisija 
zagađujućih materija neće imati bitne negativne posledice po životnu sredinu 
 

(d 2) zagađivanje u toku redovnog rada 
 

Zagađenje voda - U toku samog procesa proizvodnje, punjenja i pakovanja tečnih i 
polučvrstih farmaceutskih formi ne nastaju tehnološke otpadne vode, jer se sve komponente koje 
ulaze u sastav proizvoda umešavaju i pune u bočice i kertridže bez gubitaka.  

Otpadne tečnosti mogu nastati u slučaju akcidentne situacije, kada bi eventualno došlo do 
curenja ili prolivanja neke od materija koje učestvuju u tehnološkom procesu na pod u kom slučaju 
se slivnicima velikog kapaciteta odvode u rezervoar za prihvat akcidentno iscurelih tečnosti.  
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Ispiranje linija, opreme i pranje prostorija zbog izuzetno značajnog smanjenja broja 
proizvoda vršiće se jednom u dve nedelje u odnosu na postojeće stanje kada se ispiranje i pranje 
moralo vršiti bar dva puta nedeljno. Ovo će imati pozitivan efekat u smislu smanjenja količina 
navedenih otpadnih voda, pri čemu će količina tečnosti od ispiranja i pranja biti manja nego u 
pređašnjem periodu. Predmetnim projektom predviđeno je spajanje na ovaj način generisanih otpadnih 
voda na postojeći sistem tehnološke kanalizacije zatvorenog tipa koji vodi do sopstvenog postrojenja za 
tretman otpadnih voda (PPOV).  

Otpadne vode dovode se u bazen za egalizaciju i nakon ujednačavanja kvaliteta odvode se na 
PPOV gde se prečišćavaju fizičko hemijskim postupcima flokulacije i flotacije. Nakon fizičko hemiskog 
tretmana otpadne vode odlaze na dvostepeni biološki tretman tzv. SBR tehnologijom (sequential batch 
reactor) i nakon tog tretmana prešićene otpadne vode odvode se u gradski kanalizacioni kolektor pa se 
nakon toga prerađuju na centralnom gradskom postrojenju za preradu otpadnih voda (CPPOV).  
 

 
Egalizator 

 
Tehnička zgrada 

 
Kontrolni sistem rada PPOV 

 
Postrojenje 

 
SBR reaktor 

 
Zgušnjivač 

 

Slika 6. – PPOV „Hemofarm“ a.d. Vršac, Ogranak pogon Šabac  u Šapcu 

 

Mulj generisan fizičko hemijskim i biološkim procesom prerade tehnoloških otpadnih voda se 
gravitaciono koncentriše u statičkom zgušnjivaču mulja a nakon toga se koncentriše i centrifugisanjem 
pa se posle toga  predaje operateru koji ima dozvolu za prihvat i odlaganje takve vrste otpada. 

Sanitarne otpadne vode se bez prečišćavanja ispuštaju u gradsku kanalizaciju i odlaze na 
gradsko centralno postrojenje za preradu otpadnih voda. 

Navedenim tehničkim rešenjima zaštite i načinima postupanja sprečeno je ispuštanja tečnih 
zagađujućih materija u vodu i tlo, tako da su eliminisani negativni uticaji na površinske i podzemne 
vode. 

JVP „Srbijavode“, Vodoprivredni centar „Sava-Dunav“ izdalo je vodnu dozvolu nosiocu 
projekta, „Hemofarm“ a.d. Vršac, Ogranak pogon Šabac, za postrojenje za prečišćavanje otpadnih voda, 
koje je izgrađeno na kat. parceli 6916/1 KO Šabac. Rešenje o izdavanju vodne dozvole, broj 7088/1, 
upisano je u Upisnik vodnih dozvola za vodno područje Sava pod rednim brojem 94 od 11.09.2018. 
godine. Navedeno Rešenje o izdavanju vodne dozvole dato je u poglavlju Prilozi, podtačka 
Dokumentacioni izvori predmetnog Zahtev (prilog br. 9.). 

Gradska uprava Grada Šapca, Odeljenje za inspekcijske i komunalno-stambene poslove je izdala 
je Rešenje o saglasnosti na Studiju o proceni uticaja na životnu sredinu projekta „Sistem za prečišćavanje 
otpadnih voda u Hemofarmu doo Šabac“ na kat. parc. br. 6916/1 KOŠabac, Grad Šabac, broj 501-3-
4/2014-8 od 26.08.2014. godine. Navedeno Rešenje je dato u poglavlju Prilozi, podtačka 
Dokumentacioni izvori predmetnog Zahteva (prilog br. 10.). 
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Zagađenje vazduha - U toku redovnog rada predmetnog projekta, ne očekuje se zagađenje 
suspendovanim česticama jer se kompletan otpadni vazduh filtrira HEPA filterima kao što je to i do sada 
rađeno. 

Dizajniranje čistih soba je vođeno zahtevima koji su dati dizajnom tehnološkog procesa.  
Za potrebe održavanja unutrašnjih projektnih parametara u prostorijama klase „D“ predviđeno 

je četiri sistema klimatizacije oznake K121, K122, K123 i K114. Klima komora oznake K121 se nalazi 
u tehničkoj prostoriji 36, na koti +4,70. Klima komore K122 i K123 se nalaze na krovu objekta izmedju 
osa 1-4/A-C, na koti +4,70. Klima komora oznake K114 se nalazi u tehničkoj prostoriji TS4, na koti 
+4,70. Klima komore su birane sa rezervom u kapacitetu.  

Idejnim projektom su prikazani tehnički opisi kao i šeme povezivanja postojećih gore navedenih 
instalacija i novoprojektovano stanje cevovoda. Na crtežima osnova su prikazani položaji priključenja i 
trase novih cevovoda.  

Pod čistim sobama (Clean Room) podrazumevaju se ne samo zidovi i plafoni nego tu ulaze i svi 
elementi neophodni za postizanje zahtevane klase – podovi, sistemi za klimatizaciju (HVAC) i ostale 
instalacije.  

Koncept čistih soba može se najbolje prikazati na primeru jedne prostorije. Ulaz u prostoriju 
koja je u klasi ISO-08 je iz proizvodnog hodnika koji je u istoj klasi. Proizvodna prostorija nalazi se u 
nadpritisku u odnosu na atmosferki (pritisak koji je u tehničkom koridoru) u iznosu od 15 Pa a 
istovremeno se nalazi u podpritisku u odnosu na proizvodni hodnik u iznosu od 15 Pa. Nadpritisak u 
hodniku obezbeđuje da se ne dozvoli da eventualne čestice iz proizvodnih prostorija napuste prostoriju i 
pređu u drugu proizvodnu prostoriju i na taj način dođe do unakrsne kontaminacije. Vrata proizvodne 
prostorije prema proizvodnom hodniku otvaraju se prema većem pritisku da bi uvek postojala tendencija 
da nadpritisak zatvori vrata.  

Novi uređaji koji se uvode u proces proizvodnje u tehnološkom smislu imaju i svoje prateće 
klima uređaje koji omogućavaju pravilan rad sa unapred zadatim parametrima u pogledu broja izmena 
vazduha, određivanja klase čistoće i potrebnih nadpritisaka odnosno podpritisaka kako isporučilac 
opreme zahteva. 
 

Zagađenje zemljišta - U toku redovnog rada predmetnog projekta, ne očekuje se zagađenje 
zemljišta jer se zbrinjavanje čvrstog otpada vrši po postojećoj proceduri a proizvodnja je istog tipa kao 
i pre adaptacije i rekonstrukcije. 

U toku redovnog rada predmetnog projekta nastajaće opasan otpad, neopasan otpad, otpad od 
održavanja i komunalni otpad. Neopasan i opasan otpad će se razvrstavati i privremeno skladištiti u 
zatvorenim privremenim skladištima ili pod nadstrešicama zaštićen od atmosferskih voda do predaje 
ovlašćenom operateru. Za opasan otpad predviđen je poseban zatvoreni objekat, obezbeđen od pristupa 
neovlašćenim licima u kome će se isti privremeno skladištiti do izvoza u zemlje EU na tretman i konačno 
zbrinjavanje. 
 

Buka - U toku rada predmetnog projekta ne dolazi do pojave buke koja bi imala negativan uticaj 
na životnu sredinu, odnosno van radne sredine. 
 

(đ) rizik nastanka udesa, posebno u pogledu supstanci koje se koriste ili tehnika 
koja se primenjuje, u skladu sa propisima. 

 
Udes, po definiciji Evropske unije, predstavlja iznenadnu pojavu velikih emisija zagađujućih 

materija, požara ili eksplozije, kao rezultat neplanskih događaja u okviru određene industrijske 
aktivnosti koja nastaje u okviru ili van industrije uključujući jednu ili više hemikalija. Obim svakog 
udesa se može posmatrati sa više aspekata: prema ugroženosti životne sredine, kao i prema trajanju 
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štetnih efekata i obima sanacionih mera. Ovde je prihvaćena podela udesa prema obimu u zavisnosti od 
procenjenog nivoa udesa, mesta udesa i načina upravljanja. Mogući nivoi udesa su: 

I - nivo (nivo postrojenja) - Negativne posledice udesa su ograničene na postrojenje i mogu se 
kontrolisati od strane procesnog osoblja. Za organizovanje mera i suzbijanje štetnih i opasnih uticaja 
dovoljna su sredstva preduzeća, jer se ne očekuju posledice po zajednicu. 

II -  nivo (nivo preduzeća) - Negativne posledice udesa su zahvatile celo postrojenje, ili čitav 
proizvodni kompleks postrojenja. Mogu se očekivati posledice po okolinu. Za odgovor na ovaj nivo 
udesa, pored sredstava preduzeća, potrebna je i pomoć zajednice. 

III - nivo (komunalni nivo) - Odnosi se na udese kod kojih se negativne posledice prenose na 
javni sektor – komunu, i za odgovor na udes zahtevaju se sredstva šire zajednice (opštine ili grada). 

I V -  nivo (regionalni nivo) - Radi se o širem i ozbiljnijem udesu koji ima regionalni značaj, jer 
se negativne posledice udesa mogu proširiti na teritoriju više opština. U odgovoru na udes moraju se 
koristiti snage i sredstva regionalnog ili republičkog nivoa. 

Iz navedenog proizilazi da je jedini realni nivo očekivanog udesa I nivo, odnosno nivo 
postrojenja i eventualno II -  nivo (nivo preduzeća). I nivo udesa podrazumeva požar u odeljenju 
proizvodnјe, punјenјa i pakovanјa polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi ili delu kompleksa, a II nivo 
udesa podrazumeva požar na nivou kompleksa koji ima malu verovatnoću dešavanja.  

Udesi koji se ogledaju u požarima (I nivo) su srednje verovatnoće nastanka koje se kreću u 
opsegu od 10-1 do 10-3. Moguće udesne situacije su: 

 Nastajanje požara i eksplozije; 

 Ispuštanje opasnih materija u vode i zemljišta; 

 Nekontrolisane emisije u atmosferu; 

 Opasnost od opasnog napona dodira električnih instalacija i uređaja kao i udara groma. 
 

Ministarstvo unutrašnjih poslova, Sektor za vanredne situacije Odeljenje za vanredne situacije 
u Šapcu izdalo je uslove u pogledu mera zaštite od požara za rekonstrukciju instalacija prostora 
mašinskog pakovanja za potrebe priključenja nove opreme za proizvodnju, punjenje i pakovanje 
polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi u postojećem objektu obeleženom brojem 12 u okviru 
kompleksa hemijske industrije „Hemofarm” a.d, na k.p. br. 6916/1 KO Šabac, prema dostavljenom 
Idejnom rešenju, izrađenom od strane „FORMAPHARM ENGINEERING GROUP” d.o.o. iz Beograda. 
U poglavlju Prilozi podtačka Dokumentacioni izvori predmetnog Zahteva (prilog br. 6.) dati su navedeni 
Uslovi u pogledu mera zaštite od požara 09.33 број 217-438/21-1 09.02.2021. godine (ROP-MSGI-
38139-LOC-1 -НРАР-7/2021). 
 

„Hemofarm“ a.d. Vršac, pogon Šabac uradio je Elaborat o zonama opasnosti od eksplozije i 
Elaborat zaštite od požara koji su sastavni delovi Idejnog projekta, za adaptaciju prostora mašinskog 
pakovanјa i rekonstrukciju instalacija u cilju prijema nove opreme za proizvodnјu, punјenјe i pakovanјe 
polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi, objekat hemijske industrije-fabrika lekova, obeležen br.12, u 
krugu farmaceutsko-hemijske industrije „Hemofarm“ a.d. Vršac, pogon Šabac, na kat. parc. br. 6916/1 
KO Šabac. 

Zone opasnosti od eksplozije definisane su Elaboratom o zonama opasnosti od eksplozije koji 
je uradio „POWER QUALITY COMPANY“ d.o.o. u martu 2021. godine. 

U predmetnim prostorijama L16 i L17 će i pored ventilacije postojati mogućnost pojave jednog 
dela isparenja u pojedinim delovima prostora u kojem se nalazi tehnološka oprema. Zbog toga je 
usvojena činjenica da je u kompletnom zatvorenom prostoru u kojem se nalazi tehnološka oprema, 
moguća pojava isparenja. Prostiranje zone 1 predviđeno je 1 m mereno horizontalno od izvora ispuštanja 
i 1 m iznad izvora ispuštanja oko primarnih izvora opasnosti, dok je sekundarni izvor opasnosti radijusa 
2 m od zone 1 i 1 m iznad nivoa poda. Raspored tehnološke opreme i primarnih izvora opasnosti je takav 
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da se prostiranje zone 2 šire u celim prostorijama pa i tehničkoj prostoriji L14B. Iz navedenih razloga 
se prostorijeL16 i L17, kao i tehnička prostorija L14B, deklariše kao zona opasnosti 2. 

U prostoriji L20 se nalazi linija za pakovanje koja ima hermetičnu tehnološku liniju u kojoj 
može doći do ispuštanja isparenja koja mogu u dodiru sa vazduhom činiti eksplozivnu smešu. Uslad 
zaptivenosti nema širenja zone 2 van gabarita linije za punjenje. Pored linije za punjenje može se u 
retkim slučajevima desiti da se dopremi posuda sa smečom zapaljivih tečnosti iz koje će se direktno 
prebacivati smeša za punjenje pumpom i crevom gde može doći do povremenog ispuštanja isparenja. 
Prostiranje zone 1 predviđeno je 1 m mereno horizontalno od izvora ispuštanja i 1 m iznad izvora 
ispuštanja oko primarnih izvora opasnosti, dok je sekundarni izvor opasnosti radijusa 2 m od zone 1 i 1 
m iznad nivoa poda. 

Elaboratom o zonama opasnosti od eksplozije su određene zone opasnosti i one imaju validnost 
ako stoje podaci na kojima se zasnivaju i uz prihvatanje preporuka datih u tekstu elaborata. One su 
osnova za projekte svih instalacija u eksplozivno ugroženim prostorima, ali i za izradu dokumenata koji 
se na njima baziraju. 

Rukovodioci proizvodnje, rukovodioci održavanja i njihovi saradnici treba da su detaljno 
upoznati sa rasprostiranjem eksplozivno ugroženih prostora i njihovom klasifikacijom, kao i 
dozvoljenim vrstama protiveksplozivne zašltite električnih uređaja i mreža u tim prostorima, te 
potrebnim i elaboriranim merama primarne, sekundarne i tercijarne protiveksplozivne zaštite. 
 

U Elaborau zaštite od požara koji je uradio „POWER QUALITY COMPANY“ d.o.o. u martu 
2021. Godine celokupna zaštita objekta od požara rešena je na osnovu procene kao što je: 

- požarno opterećenje i karakteristike materijala u objektu 
- ugroženost ljudi u požaru (temperatura vazduha iznad 70ºC, koncetracija CO2, CO i bilo kog 

toksičnog gasa koji se javlja u požaru iznad MDK, koncentrcija kiseonika ispod 17% i vidljivost manja 
od 5m u pravcu evakuacije). 

- važnost opreme i uređaja za normalno funkcionisanje celine 
- uslovi za stvaranje dima i opasnost od širenja požara. 

 
Kako se radi nadogradnja sistema projektom je predviđena oprema koja je tehnički kompatibilna 

se već postojećom opremom.  
Pre početka adaptacije potrebno je obavestiti menadžment o radima na sistemu za automatsku 

dojavu požara. Nakon završetka radova potrebno je izvšriti proveru adresabilne petlje i inicijalizacija 
alarmne centrale PPC i obeležavanje elemenata sistema u polju. 

Radove poveriti firmi koja održava postojeći sistem, stručna je i poseduje licencu za rad sa 
opremom tipa Securiton.  
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4. PRIKAZ GLAVNIH ALTERNATIVA koje je nosilac projekta razmotrio i 
najvažnijih razloga za odlučivanje, vodeći pri tom računa o uticaju na 
životnu sredinu. 

 

(a) alternativna lokacija ili trasa 
 

Izgradnjom centra za pakovanje čvrstih farmaceutskih formi u Hemofarmu AD u Vršcu, prestala 
je potreba za postojanjem odeljenja za pakovanje čvrstih farmaceutskih formi u Hemofarmu, Ogranak 
Pogon Šabac. S tim u vezi, doneta je odluka da se na upražnjenom prostoru organizuje proizvodnja i 
pakovanje tečnih i polučvrstih farmaceutskih formi. Istovremeno, ukazala se potreba za instaliranjem 
jedne manje linije za proizvodnju gelova koji se pakuju u kertridže. Kako bi se oslobodilo mesto za 
instalaciju za proizvodnju gelova i pakovanje u kertridže, projektni zadatak je predvideo izmeštanje 
postojeće mašine za punjenje kesica praškom na drugu lokaciju, koju je potrebno pripremiti za tu 
namenu. 

U toku izrade projektne dokumentacije, Nosilac projekta nije razmatrao alternativna rešenja u 
pogledu lokacije.  

Predviđena je rekonstrukcija i adaptacija dela postojeće proizvodnje. Ukupna neto površina 
prostora koji se adaptira je 1.449,17 m2. Na objektu se neće vršiti nikakve intervencije na fasadi i neće 
biti bilo kakvog proširivanja i dogradnje proizvodne hale.  

Pristup objektu je sa internih saobraćajnica, koje su dovoljne širine za funkcionisanje 
vatrogasnih vozila u uslovima požara.  

Nosilac projekta se za lokaciju opredelio i zbog sledećih razloga: 
- Nosilac Projekta je vlasnik predmetne katastarske parcele; 
- Analizirana lokacija je u okviru radne zone istok (RzI); 
- Postojanje razvijene prateće infrastrukture;  
- Praktično neposredna veza sa državnim putem prvog reda broj 21 Novi Sad-Ruma-Šabac-

Valjevo. 
 

Na osnovu prethodnih činjenica nameće se zaključak da odabrana lokacija i trasa nije imala 
alternativnih rešenja s obzirom na to da se vrši rekonstrukcija unutar gabarita postojećeg pogona, a u 
skladu sa principima dobre proizvođačke prakse. 
 

(b) alternativni tehnološki postupak 
 

U toku izrade projektne dokumentacije, Nosilac projekta nije razmatrao altrenativni tehnološki 
postupak. Standardi kvaliteta su propisani internim dokumentima Hemofarma AD i Stada AG (u čijem 
sastavu se nalazi Hemofarm AD). Ovi, interni dokumenti moraju biti bazirani na zakonskoj regulativi, 
farmakopejama, i drugim dokumentima koji tretiraju farmaceutsku industriju, a koji veže u Republici 
Srbiji a takođe i na tržištima na kojima se prodaju lekovi proizvedeni u ovom pogonu. 
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5. OPIS ČINILACA ŽIVOTNE SREDINE za koje postoji mogućnost da 
budu znatno izloženi riziku usled realizacije projekta 

 
Osnovu za svako istraživanje problematike zaštite životne sredine na određenom prostoru mora 

predstavljati detaljna analiza postojećeg stanja činilaca životne sredine. Samo detaljno poznavanje 
postojećeg stanja može poslužiti kao osnova na koju se mogu realno preslikavati svi budući odnosi i 
doneti ispravni zaključci u pogledu negativnih posledica i potrebnih mera zaštite. 

Opis činilaca životne sredine mora biti definisan na zadovoljavajući način kako bi se stvorila 
realna osnova za istraživanje mogućih uticaja na iste, kao posledice adaptacije prostora mašinskog 
pakovanјa i rekonstrukcija instalacija u cilju prijema nove opreme za proizvodnјu, punјenјe i pakovanјe 
polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi. 
 

(a) stanovništvo 
 

Jednu od bitnih odlika prostora u okviru kojeg se nalazi lokacija predmetnog projekta, u smislu 
određivanja mogućih uticaja na životnu sredinu, predstavlja karakteristika naseljenosti i ljudske 
populacije. Ove činjenice svoj puni smisao imaju prvenstveno zbog potrebe da se detaljno istraže 
mogući negativni uticaji na stanovnike koji naseljavaju predmetno područje. 

Na administrativnoj teritoriji Grada Šapca nalazi se 49 katastarskih opština i 52 naselja sa ukupno 
115.884 stanovnika (prema popisu iz 2011.). Lokacija predmetnog projekta katastarski pripada 
gradskom području teritorije Grada Šapca u kom živi 53.919 stanovnika (prema popisu iz 2011.). U 
naselju Šabac živi 44.704 punoletna stanovnika, a prosečna starost stanovništva iznosi 39,0 godina (37,7 
kod muškaraca i 40,2 kod žena). U naselju ima 19.585 domaćinstava, a prosečan broj članova po 
domaćinstvu je 2,82. 

Na sledećoj slici grafički je prikazana promena broja stanovnika od 1948. do 2011. godine, dok 
je u tabeli data demografija naselja Jevremovac po godinama. 
 

 
Slika 7. – Grafik promene broja stanovnika 

Tabela 9. - Demografija 
 

Godina Stanovnika 
1948. 16.243 
1953. 19.894 
1961. 30.352 
1971. 42.075 
1981. 52.177 
1991. 54.637 
2002. 55.163 
2011. 53.919 

 

Lokacija predmetnog projekta nalazi se u istočnoj radnoj zoni (RzI). U neposrednom okruženju 
ne nalaze se objekti individualnog stanovanja, pa se lokacija sa ekološko-urbanističkog aspekta u odnosu 
na Grad Šabac može oceniti kao povoljna. 
 

(b) flora 
 

Na području grada i okoline formiran je raznovrsni biljni svet autohtonog i introdukovanog 
karaktera što je rezultat odgovarajućih prirodnih uslova. U samom gradu su zastupljene naseljske biljne 
vrste dok se u okolini nalaze poljoprivredne površine što je i razumljivo s obzirom na tradicionalni 
karakter ovog kraja. U vegetacijskom smislu zastupljene su livade, pašnjaci, oranice sa raznovrsnim 
žitaricama i industrijskim biljem kao i sa voćnjacima koji zajedno obuhvataju veći deo gradske i 
prigradske teritorije. 
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U priobalnom delu gde se grad naslanja na desnu obalu reke Save zastupljene su močvarne 
biljne zajednice jer je teren često bio poplavljen vodotokom Save kao i podzemnim vodama. Ova 
situacija se dosta izmenila izgradnjom Cerskog obodnog kanala i obaloutvrdom grada. Veći kompleksi 
koji se danas nalaze pod uticajem voda a na kojima se razvija močvarna vegetacija nalaze se 
severozapadno u odnosu na grad. Pored reke Save gde ima dosta vlage u zemljištu, rastu topole, vrbe, 
ševar, trska, bagrenac i slično. Staništa pripadaju biljnim zajednicama (fitocenoznim) iz sveze Salicion 
albas Soo, a obuhvataju proplanke, aluvijalne šume mekih lišćara, u prvom redu topola. Idući južnije 
od ovih biljnih zajednica nailazi se na suvlja staništa na kojima se razvijaju druge biljne vrste i njihove 
zajednice. Dok je za asocijacije vrba i topola značajno stalno plavljenje terena na kojima rastu, u 
područjima povremenih plavljenja razvijaju se asocijacije hrasta lužnjaka (Quercus roburvl) i poljskog 
jasena (Fraxinus oxycarpa Willd). Pored ovih dominantnih vrsta pojavljuju se i druge vrste kao što su 
klen (Acer camepestre), brest (ulmus campestris Will), a od žbunastih vrsta kalina (ligustrum vulgare 
L), glog (Crategus sp.), svib (Cornus sanguinea), udika (Viburnim lantana h.). Pored navedenih nalazi 
se veći broj vrsta prizemne flore. 

U užem i širem okruženju lokacije predmetnog Projekta ne nalazi se ni jedna biljna vrsta niti 
staništa zaštićene flore. 
 

(v) fauna 
 

Jedna od značajnih komponenti prirodne sredine jeste fauna, a prirodni uslovi za njen razvoj su 
dobri zahvaljujući prostranstvu, sastavu i bogatstvu vegetacije, razvijenom reljefu i dovoljnim 
količinama vode. 

Na teritoriji Šapca i prigradskih naselja ne živi ni jedna životinjska vrsta koja može biti od 
značaja za zaštitu faune. 

Fauna područja Grada Šapca pripada panonskim faunističkom regionu u kome žive srednjoevropske 
i stepske životinje. Sa smanjenjem šumskog pokrivača opada i broj životinjskih vrsta. 

Karakteristične vrste ptica su: vrabac (Passer domesticus), velika senica (Parus major), siva 
senica (Poecile palustris), vrana (Corvus cornix), gavran (Corvus corax), bela roda (Ciconia ciconia), 
detlić (Dendrocopus syriacus), mišar (Buteo buteo), svraka (Pica pica), čavka (Corvus monedula), siva 
žuna (Picus canus), čvorak (Sturnus vulgaris), crni kos (Turdus merula), galeb (Larus ridibundus), 
gugutka (Streptopelia decaocto), poljska ševa (Alauda arvensis), kukavica (Cuculus canorus), prepelica 
(Coturnix coturnix), poljska jarebica (Perdix perdix), fazan (Phasianus colchicus), kpeja (Garrulus 
glandarius), kobac (Accipiter nisus) i druge. Riblju faunu predstavljaju: šaran (Cyprinus carpio), štuka 
(Esox lucius), karaš (Carassius carassius), smuđ (Sander lucioperca), kečiga (Acipenser ruthenus), som 
(Silurus glanis) i druge. 

Svet insekata je veoma raznovrstan, iako je proređen usled primene agrohemijskih sredstava. Stalno 
sužavanje i menjanje prirodnih staništa usled krčenja šuma, melioracija i isušivanja močvara i slično, zatim 
hemizacija poljoprivrede, kao neracionalni lov i ribolov, jako su proredili neke vrste životinja. 

Neka od ustaljenih kretanja na ovom prostoru pretrpela su odavno promene, kao posledica stalnog 
prisustva ljudi i transportnih sredstva i fragmentacije prostora izgradnjom objekata i saobraćajnica. 

Govoriti o uticajima analiziranog projekta na floru nema posebnog opravdanja budući da na samoj 
lokaciji nisu uočeni floristički elementi koji bi mogli predstavljati predmet analize. U užem i širem okruženju 
lokacije predmetnog projekta ne nalazi se ni jedna vrsta niti staništa zaštićene faune. 
 

(g) zemljište 
 

Realizacija predmetnog projekta podrazumeva korišćenje zemljišta koje je prema Planu detaljne 
regulacije „Deo bloka 390“ u Šapcu (Hemofarm), gradsko građevinsko zemljište namenjeno za ostale 
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namene - kompleks „Hemofarm“ a.d. Vršac, fabrika lekova. Namena kompleksa je proizvodnja čvrstih, 
tečnih i polučvrstih farmaceutskih proizvoda. 

Realizacija projekta ne podrazumeva gubitak zelenih površina. Prema listu nepokretnosti broj 
13526 KO Šabac, katastarska parcela na kojoj se nalazi predmetni projekat, prema načinu korišćenja i 
katastarskoj klasi vodi se kao zemljište pod zgradama i drugim objektima, a prema vrsti kao gradsko 
građevinsko zemljište. 

O zagađenosti zemljišta na predmetnoj lokaciji nema egzaktnih podataka jer nisu vršena 
ispitivanja kvaliteta zemljišta. Pedološki sloj terena na predmetnoj lokaciji je izmenjen izgradnjom 
postojećih objekata. 
 

(d) voda 
 

Najznačajniji vodotok na području Grada Šapca je reka Sava. Monitoring kvaliteta voda reke 
Save se obavlja na mernoj stanici Šabac od strane RHMZ Srbije do 2011. Na osnovu člana 36. Zakona 
o ministarstvima, u toku marta i aprila 2011. godine, poslovi monitoringa kvaliteta voda preneti su u 
nadležnost Agencije za zaštitu životne sredine. Prema Uredbi o kategorizaciji vodotoka („Sl. glasnik. 
SRS“, br. 5/68), reka Sava je razvrstana u II kategoriju. Na osnovu člana 6. stava 2. Zakona o vodama 
(„Sl. glasnik RS“, broj 30/10, 93/12, 101/16, 95/18 i 95/18 - dr. zakon) i odluke o utvrđivanju popisa 
voda I reda, reka Sava pripada međudržavnim vodama I reda. 

Rezultati kvaliteta vode reke Save na mernoj stanici Šabac u 2019. godini dati su u sledećoj 
tabeli. 
 

Tabela 10. – Rezultati kvaliteta vode Save kod Šapca u 2019. godini1 
Stanica/profil Šabac 
pH I-IV 
Suspendovane materije (mg/l)  I-II 
Rastvoreni kiseonik (mg/l) II 
Zasićenost kiseonikom (%) I 
BPK5 (mg/l) II 
HPK (permanganatna metoda) (mg/l) I 
Ukupni organski ugljenik (mg/l) II 
Ukupni azot (mg/l) III 
Nitriti (mg/l) II 
Nitrati (mg/l) I 
Amonijum jon (mg/l) II 
Ukupan fosfor (mg/l) II 
Ortofosfati (mg/l) II 
Hloridi (mg/l) I 
Sulfati (mg/l) I 
Ukupna mineralizacija (mg/l) I 
Elektroprovodljivost na 200°С (μS/cm) I 
Arsen (μg/l) I 
Bor (μg/l) I 
Bakar (μg/l) I-II 
Cink (μg/l) I 
Hrom (ukupni) (μg/l) I 
Gvožđe (ukupno) (μg/l) III 
Mangan (μg/l) II 

Prioritetne i prioritetne hazardne supstance 
Pb-rast 1x(III/IV); Cd-rast 1x(III/IV); 

Ni-rast. 2x(III/IV); Hg-rast. 1x(V) 
 

 
1Rezultati ispitivanja kvaliteta površinskih i podzemnih voda za 2019. godinu, Agencija za zaštitu životne sredine, Beograd 2020. 
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Nosilac projekta „Hemofarm“ a.d. vrši periodična merenja kvaliteta prečišćenih otpadnih voda 
i utvrđivanje emisije zagađujućih materija u vode. 

Ispitivanja i merenja vrše se na osnovu: Zakona o zaštiti životne sredine („Službeni glasnik RS“, 
br. 135/04, 36/09, 72/09, 43/11-odluka US, 14/16, 76/18 i 95/2018 - dr. zakon); Zakona o vodama 
(„Službeni glasnik RS“, broj 30/10, 93/12, 101/16, 95/18 i 95/18 - dr. zakon); Uredbe o graničnim 
vrednostima emisije zagađujućih materija u vodama i rokovima za njihovo dostizanje („Sl. glasnik RS“, 
br. 67/11, 48/12 i 1/16) i Odluke o sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda u javnu 
kanalizaciju („Sl. list grada Šapca“ br. 29/07, 28/10 i 5/14). 

Uzorkovanje i analize otpadne vode se rade prema zahtevima: 
 SRPS EN ISO 5667-1:2008 – Kvalitet vode – Uzimanje uzoraka – Deo 1: Smernice za izradu 

programa uzimanje uzoraka i postupke uzoraka – tačke 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8.1, 8.2, 8.3, 8.4, 8.6, 9.7.1, 
9.8.1, 10, 11, 12, 13, 14, 15; 

 SRPS EN ISO 5667 – 3:2018 – Kvalitet vode – Uzimanje uzoraka – Deo 10: Smernice za 
uzimanje uzoraka otpadnih voda, tačke 1, 2, 3, 4.1, 4.2.1, 5, 6 

 Pravilnika o načinu i uslovima za merenje količine i ispitivanje kvaliteta otpadnih voda i 
sadržini izveštaja o izvršenim merenjima („Sl. Glasnik RS“, broj 33/16). 
 

Ispitivanje kvaliteta otpadnih voda izvršeno je 4 puta u 2020 godini. Ispitivanje je izvršio Institut 
za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. Novi Sad. Uzimanje uzorka izvršeno je na sledećim 
mernim mestima (slika 12.): 

 M1 - sabirna jama pre ispuštanja u gradsku kanalizaciju; 
 M2 – sabirna jama na ulasku u PPOV. 

 

 
 

Slika 8. – Položaj mernih mesta za uzorkovanje otpadnih voda 
 

Za uzorak br. 2209NS20V01, ustanovljeno je da su izmerene vrednosti koncentracije ispitivanih 
parametara neusaglašene za parametar masti i ulja sa graničnim vrednostima emisije koje su propisane 
Uredbom o graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za njihovo 

Legenda 
М1 – Sabirna jama pre ispuštanja u gradsku kanalizaciju 
M2 – Sabirna jama na ulasku u PPOV 

  

Predmetni 
objekat 

30 m 
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dostizanje („Službeni glasnik RS“, br. 67/11, 48/12 i 1/16). Ostale izmerene vrednosti koncentracija 
ispitivanih parametara su usaglašene sa maksimalnim dozvoljenim koncentracijama koje su propisane 
u Odluci o sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanja otpadnih voda u javnu kanalizaciju („Sl. list 
opštine Šabac“, br. 29/07 i „Sl. list grada Šapca“, br. 28/10 i 5/14) i graničnim vrednostima emisije koje 
su propisane Uredbom o graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za 
njihovo dostizanje („Službeni glasnik RS“, br. 67/11, 48/12 i 1/16). 
 

Prilikom ispitivanja otpadne vode u septembru 2020., uzet je uzorak neposredno pre radi 
izračunavanja efikasnosti prečišćavanja. Tom prilikom dobijeni su rezultati prikazani u narednoj tabeli. 
 

Tabela 11. – Efikasnost prečišćavanja otpadnih voda na lokaciji „Hemofarm“ AD ogranak Šabac 
Ispitivani parametar Stepen redukcije (%) 

HPK 80,7 
BPK5 92,5 
Suspendovane materije 64,7 
Gubitak žarenjem 94,4 
Ukupne suve materije 76,4 
Ukupni azot 78,1 
Detergenti 96,0 
Masti i ulja 97,6 
Gvožđe 57,4 
Fenoli 93,3 

 

U skladu sa gore navedenim rezultatima potvrđeno je da predmetno postrojenje funkcionipe sa 
efikasnošću koja omogućava usaglašenost sa Uredbom o graničnim vrednostima emisije zagađujućih 
materija u vode i rokovima za njihovo dostizanje („Sl. glasnik RS”, br. 67/11, 48/12 i 1/16), Prilog 2, 
Glava III, Tabela 1. Granične vrednosti emisije za određene grupe ili kategorije zagađujućih materija za 
tehnološke otpadne vode, pre njihovog ispuštanja u javnu kanalizaciju 
 

U poglavlju Prilozi, podtačka Dokumentacioni izvori predmetnog Zahteva dati su: 
- Rešenje o izdavanju vodne dozvole, Javno vodovodno preduzeće „Srbijavode“, 

Vodoprivredni centar „Sava-Dunav“, broj 7088/1, upisano u Upisnik vodnih dozvola za 
vodno područje Sava pod rednim brojem 94 od 11.09.2018. godine (prilog br. 9.); 

- Izveštaj o ispitivanju otpadne vode, Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. 
Novi Sad, broj 08-1057/NS od 08.04.2020. godine (prilog br. 11.); 

- Izveštaj o ispitivanju otpadne vode, Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. 
Novi Sad, broj 08-2424/NS od 30.07.2020. godine (prilog br. 12.); 

- Izveštaj o ispitivanju otpadne vode, Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. 
Novi Sad, broj 08-2424/NS od 30.09.2020. godine (prilog br. 13.); 

- Potvrda o efikasnosti prečišćavanja, Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. 
Novi Sad, broj 08-3454-1/NS od 12.10.2018. godine (prilog br. 14.); 

- Izveštaj o ispitivanju otpadne vode, Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. 
Novi Sad, broj 08-4501/NS od 24.12.2020. godine (prilog br. 15.). 

 
(đ) vazduh 

 
Za ocenu kvaliteta vazduha korišćeni su podaci iz Godišnjeg izveštaja o stanju kvaliteta vazduha 

u Republici Srbiji 2019. godine, izdatog od strane Agencije za zaštitu životne sredine. Ocena kvaliteta 
vazduha u 2019. godini izvršena je na osnovu godišnjih koncentracija zagađujućih materija dobijenih 
automatskim monitoringom kvaliteta vazduha u državnoj mreži. 
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U skladu sa članom 21 zakona o zaštiti vazduha, za ocenjivanje su korišćeni rezultati 
monitoringa nivoa zagađujućih materija koji ispunjavaju uslov raspoloživosti i validnosti satnih 
vrednosti od najmanje 90%. Tako izvršena kategorizacija predstavlja zvaničnu ocenu kvaliteta vazduha 
za 2019. godinu. Šabac je, prema podacima iz navedenog Godišnjeg izveštaja o stanju kvaliteta vazduha 
u republici Srbiji za 2019. godinu razvrstan u I-kategoriju, čist vazduh ili neznatno zagađen vazduh 
(slika 9). 
 

 
 

 
Slika 9. – Kategorije kvaliteta vazduha 2019. - ocena u skladu sa Zakona o zaštiti vazduha 

 
Na teritoriji Šapca sprovodi se višegodišnji kontinuirani monitoring kvaliteta vazduha od strane 

akreditovane i ovlašćene laboratorije Zavoda za javno zdravlje Šabac. U toku 2020. godine Zavod za 
javno zdravlje Šabac je vršio kontrolu kvaliteta vazduha na tri merna mesta. U narednim tabelama 
prikazani su vrednosti parametara prema Godišnjem izveštaju o kvalitetu vazdukana na teritoriji grada 
Šapca u 2020. godini. 
 

Čađ: Srednja godišnja vrednost za čađ na sva tri merna mesta se kreće u intervalu od 35.1µg/m3 
do 38.8 µg/m3 što je ispod maksimalno dozvoljene vrednosti za kalendarsku godinu (50 µg/m3). Broj 
dana sa prekoračenom maksimalno dozvoljenom dnevnom vrednošću na mernom mestu Kasarna iznosi 
48, na mernom mestu Autobuska stanica 51, a na mernom mestu Benska bara 43. 

Sumpor-dioksid: Srednja godišnja vrednost sumpor-dioksida na sva tri merna mesta se kreće 
u intervalu od 27.4 µg/m3 do 35.7 µg/m3 što je ispod granične vrednosti za kalendarsku godinu (50 
µg/m3). Prema Uredbi („Sl. glasnik RS“ broj 11/10, 75/10, 63/13) tolerantna vrednost za sumpor-
dioksid jednaka je graničnoj vrednosti. Nije zabeleženo ni jedno prekoračenje dnevne granične vrednosti 
ni na jednom mernom mestu. 

Azot dioksid: Srednja godišnja vrednost azot-dioksida na sva tri merna mesta se kreće u 
intervalu od 12.5 µg/m3 do 17.4 µg/m3 što je ispod granične vrednosti za kalendarsku godinu (40 µg/m3). 
Nije zabeleženo ni jedno prekoračenje dnevne granične vrednosti ni na jednom mernom mestu. 
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Tabela 12. – Osnovne i specifične zagađujuće materije na teritoriji grada Šapca u 2020. godini 

 Kasana Autobuska stanica Toplana Benska bara 

Statistika / parametri SO2 Čađ NH3 
Azot 

dioksid 
24 časa 

PM10 PM2.5 TSP SO2 Čađ NH3 
Azot 

dioksid 
24 časa 

HF SO2 Čađ NH3 
Azot 

dioksid 
24 časa 

HF 

jedinice g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 g/ m3 
Srednja godišnja 

vrednost 
27,4 38,3 / 12,5 41,2 30,1 / 35,7 38,8 38,5 17,4 0.62 30,9 35,1 33,1 13,7 0,69 

Broj merenja 354 354 / 356 90 64 / 42 354 354 356 311 42 342 345 346 300 
Medijana (C50) 26,2 33,7 / 11,6 39,8 28,8 / / 37,3 36,8 16,6 0,57 / 34,3 31,8 12,6 0,64 

Frekvenca visokih 
koncetracija (C98) 

63,2 70,5 / 52,3 90,6 119,8 / / 67,6 94,9 42,8 2,12 / 62,4 76,7 44,2 3,21 

Min. vrednost 6,0 7,0 / 2,3 6,2 9,6 / 22,8 7,0 5,0 3,9 0,08 24,4 7,0 5,4 2,4 0.11 
Max. vrednost 65,4 73,1 / 53,1 92,7 121,2 / 52,9 69,2 96,1 43,8 2,54 38,1 63,2 79,8 45,8 3,58 

Broj dana  GV/24h 0 48 / 0 29 / / 0 51 0 0 0 0 43 0 0 1 
GV 50 / / 40 40 25 70 50 / / 40 / 50 / / 40 / 
TV 50 / / 60 48 30 / 50 / / 60 / 50 / / 60 / 

MDV / 50 / /   / / 50 / / / / 50 / / / 
 

Tabela 13. – Analiza taložnih materija na teritoriji grada Šapca u 2020. godini 

 Autobuska stanica Toplana Benska bara 
Statistika / parametri Ukupne tal. materije Olovo (Pb) Kadmijum (Cd) Zink (Zn) Ukupne tal. materije Olovo (Pb) Kadmijum (Cd) Zink (Zn) 

jedinice mg/m2/dan µg/m2/dan µg/m2/dan µg/m2/dan mg/m2/dan µg/m2/dan µg/m2/dan µg/m2/dan 
Srednja godišnja vrednost 365,6 24,23 0,56 608,45 262,3 19,29 0,54 167,55 

Broj merenja 12 12 12 12 12 12 12 12 
Medijana(C50) / / / / / / / / 

Frekvenca visokih konce.(C98) / / / / / / / / 
Min. vrednost 170 9,79 0,35 107 135 9,52 0,40 47 
Max. vrednost 1065 40,08 1,02 1258,8 628 36,10 0,74 383 

Broj meseci  MDV/mesec dana 2 / / / 1 / / / 
Max. dozvoljena vrednost 200 / / / 200 / / / 
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Ukupne taložne materije: Prosečna godišnja vrednost je 365,6 mg/m2/dan na mernom mestu 
Autobuska stanica, a 262,3 mg/m2/dan na mernom mestu Benska bara, što je više od maksimalno 
dozvoljene vrednosti za kalendarsku godinu (200 mg/m2/dan). Zabeleženo je jedno prekoračenje 
mesečne maksimalno dozvoljene vrednosti (450 mg/m2/dan) na mernom mestu Benska bara i dva 
prekoračenja mesečne maksimalno dozvoljene vrednosti (450 mg/m2/dan) na mernom mestu Autobuska 
stanica. 

Metali u ukupnim taložnim materijama: Srednje godišnje vrednosti iznose: za olovo 24,23 
µg/m2/dan na Autobuskoj stanici i 19,29 µg/m2/dan  u Benskoj bari; kadmijum 0.56 µg/m2/dan na 
Autobuskoj stanici i 0.54 µg/m2/dan u Benskoj bari; zink 167,55 µg/m2/dan u Benskoj bari i 608,45 
µg/m2/dan na Autobuskoj stanici. Zakonska regulativa ne definiše granične vrednosti za metale. 

Amonijak: Srednja godišnja vrednost amonijaka na  dva  merna mesta se kreće u intervalu od 
33,1 µg/m3 do 38,5 µg/m3. Nije zabeleženo ni jedno prekoračenje dnevne granične vrednosti ni na 
jednom mernom mestu (100 µg/m3). Pravilnikom nije definisana granična vrednost za kalendarsku 
godinu. 

Fluorovodonik: Srednja godišnja vrednost fluorovodonika na dva merna mesta se kreće u 
intervalu od 0.62 µg/m3 do 0.69 µg/m3. Zabeleženo je jedno prekoračenja dnevne granične vrednosti na  
mernom mestu Benska bara (3 µg/m3) tokom  meseca marta.  
 

Stalni razvoj grada vodi povećanju proizvodnih delatnosti, broja stanovnika, pojačanom 
saobraćaju, masovnijoj upotrebi sirovina i goriva što znači i porastu štetnih materija u atmosferi. 
 

„Hemofarm“ AD vrši periodična merenja emisije zagađujućih materija u vazduh na osnovu: 
Zakona o zaštiti vazduha („Sl. glasnik RS“, br. 36/09 i 10/13), Uredbe o merenima emisija zagađujućih 
materija u vazduh iz stacionarnih izvora zagađivanja („Sl. glasnik RS“, br. 5/16) i Uredbe o graničnim 
vrednostima emisija zagađujućih materija u vazduh iz postrojenja za sagorevanje („Sl. glasnik RS“, br. 
6/16.).  

Merenje emisije zagađujućih materija u vazduh izvršio je Institut za bezbednost i preventivni 
inženjering d.o.o. Novi Sad. Uzimanje uzorka izvršeno je na mernom mestu emitera kotlovskog 
postrojenja E1.  
 

 
 

Slika 10. - Položaj mernog mesta E1 

Legenda 
E1 – Emiter kotlovskog postrojenja 

Predmetni 
objekat 

 

15 m 
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Rezultati merenja od 22.12.2020. godine i poređenje u odnosu na GVE (granične vrednosti 
emisije) iz Izveštaji o merenju emisije zagađujućih materija u vazduh broj 03-858/SM od 29.12.2020. 
godine, Instituta za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. Novi Sad, prikazani su u sledećoj tabeli. 
 

Tabela 14. – Rezultati merenja emisije za E1 - emiter kotlovskog postrojenja 

Zagađujuća materija 
Br. 

merenja 
Rezultat merenja GVE 

Metoda 
Status 

akreditacije* mg/m3 g/h mg/m3 

Ugljen monoksid CO 
1 <2 <17,0 

100 
SRPS EN 

15058 
A 2 <2 <17,5 

3 <2 <15,8 

Azotni oksidi izraženi kao NO2 
1 92,1 ± 3,1 646,3 

200 
SRPS EN 

14792 
A 2 94,5 ± 3,1 812,1 

3 96,4 ± 3,1 746,4 

Oksidi sumpora izraženi kao SO2 
1 <4 <33,9 

35 
SRPS ISO 

7935 
A 2 <4 <35,0 

3 <4 <31,5 
 

Parametar 
Br. 

merenja 
Rezultat merenja 

Metoda 
Status 

akreditacije* % 

Kiseonik 
1 3,3 ± 0,2 

SRPS EN 
14789 

A 2 3,7 ± 0,2 
3 3,1 ± 0,2 

 

Parametar 
Br. 

merenja 
Rezultat merenja 

Metoda 
Status 

akreditacije* ºC 

Temperatura 
1 119,7 ± 0,53 

SRPS ISO 
10780 

A 2 119,8 ± 0,53 
3 130,8 ± 0,53 

Parametar 
Br. 

merenja 
Rezultat merenja 

Metoda 
Status 

akreditacije* m/s 

Brzina 
1 1,9 ± 0,09 

SRPS ISO 
10780 

A 2 2,0 ± 0,09 
3 1,8 ± 0,08 

Parametar 
Br. 

merenja 
Rezultat merenja 

Metoda 
Status 

akreditacije* m3/h 

Zapreminski protok (STP, suv gas) 
1 8481,9 ± 449,85 

SRPS ISO 
10780 

A 2 8745,4 ± 464,31 
3 7884,4 ± 418,16 

*A – akreditovana metoda 

Na osnovu izvršenog merenja emisije zagađujućih materija u vazduh i poređenja najvećih 
vrednosti rezultatat merenja emisije u odnosu na GVE propisanu Uredbom o graničnim vrednostima 
emisija zagađujućih materija u vazduh iz postrojenja za sagorevanje („Sl. Glasnik RS“, br. 6/16) može 
se zaključiti sledeće: 
 

E1- Emiter kotlovskog postrojenja 
Ugljen monoksid Azotni oksidi izraženi kao NO2 Oksidi sumpora izraženi kao SO2 

Zadovoljava Zadovoljavaju Zadovoljavaju 
 

Izveštaj o merenju emisije zagađujućih materija u vazduh, Institut za bezbednost i preventivni 
inženjering d.o.o. Novi Sad, broj 03-858/SM od 29.12.2020. godine dat je u poglavlju Prilozi, podtačka 
Dokumentacioni izvori (prilog br. 16.) predmetnog Zahteva. 
 

(е) klimatski činioci 
 

Teritoriju grada Šapca karakteriše umereno kontinentalna klima. Opšte klimatske prilike 
modifikuju specifični lokalni uticaji, pre svega morfološke odlike (amfiteatralna otvorenost prema 
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severu, male visine i dr.). Sa juga iz planinskog područja prodiru uticaji vlažnije visinske klime, tj. 
planinskog varijeteta umereno kontinentalne klime, a sa severa preko sremske ravnice prodiru uticaji 
suvlje panonske kontinentalne klime. U Mačvi preovlađuje umereno kontinentalna klima slična klimi 
Vojvodine, dok je na talasastom terenu Posavine i Pocerine ova klima nešto vlažnija zbog orografskih 
uticaja. 

Temperatura vazduha je jedan od najvažnijih pokaztelja klimatskih karkteristika od kojih zavise 
i ostali elementi klime. Leti su temperature uglavnom ujednačene u celom području, dok su zimske 
temperature nešto blaže u Posavini i Pocerini, što se objašnjava nešto slabijim uticajima iz Panonske 
nizije i eventualno slabim prodorom toplijih vazdušnih masa iz Mediterana.  

Srednja godišnja vrednost temperature vazduha, u periodu od 1990 do 2017. godine, iznosila je 
11,7ºC. Najviša srednja mesečna vrednost je u julu 22,5ºC, a najniža u januaru 0,8ºC, tako da amplituda 
između najviše i najniže srednje mesečne temperature iznosi 21,7º C. 

Padavine su uglavnom ravnomerno raspoređene tokom godine sa maksimumom krajem proleća 
i početkom leta. U ravničarskoj Mačvi zbog veće brzine vetra i bržeg prelaženja oblaka, izluči se manja 
količina padavina nego u brdsko-brežuljkastoj Pocerini. Prema agroklimatskom rejoniranju uslova 
vlaženja za potrebe poljoprivrede, Mačva spada u nedovoljno vlažna područja. U pogledu prosečnih 
mesečnih vrednosti u Šapcu (1990-2017.), maksimum padavina se javlja u julu, sa srednjom mesečnom 
vrednošću 68,5 mm i oktobru 62,9 mm. Minimum padavina se javlja u februaru 43,1 mm i januaru 46,5 
mm.  

Snežni pokrivač ima ulogu termoizolatora koji štiti ozime useve od mrazeva. On je značajan 
akumulator vlage, koji koristi biljkama u suvim prolećnim danima. Šabac ima prosečno godišnje 11,4 
dana sa snežnim pokrivačem posmatrajući period od 1990-2017. godine. Sneg se u Šapcu javlja u 
periodu oktobar-april. Zimi ga ima najviše, ali nije retkost ni u prolećnim mesecima, u martu prosečno 
0,2 dana i aprilu prosečno 1,5 dana. U Šapcu je prosečno najviše dana sa snežnim padavinama u januaru 
4 dana i decembru 2,9 dana. 

Vlažnost vazduha je veoma važan klimatski element. Na osnovu sadržaja vodene pare u 
vazduhu i stepena zasićenosti vazduha vodenom parom, može se zaključiti o kondenzaciji vodene pare 
tj. o stvaranju magle, oblaka, kiše i snega. 

Srednja godišnja relativna vlažnost u Šapcu iznosi 81,1%. Godišnje kolebanje iznosi 15,1%. 
Relativna vlažnost raste od maja do decembra. Najveće srednje vrednosti su u decembru 88,9% i januaru 
88,0%). Visoka relativna vlažnost u ovim mesecima se javlja kao posledica padavina koje se izlučuju u 
vidu kiše i snega, i niskih temperatura. Najniže vrednosti relativne vlažnosti su u aprilu 73,8% i maju 
76,3%.  

Oblačnost tj. pokrivenost neba oblacima je drugi važan faktor koji pored visine sunca određuje 
dužinu trajanja sunčevog sjaja. Ona je značajan regulator toplotnih odnosa i direktno utiče na 
osunčavanje i radijaciju. Izražava se u desetinama vidljivog neba ili procentima. 

Srednja godišnja vrednost oblačnosti iznosi 5,0 što znači da je u posmatranom periodu, prosečno 
više od ½ neba bilo pokriveno oblacima. Najvedriji mesec je avgust prosečna oblačnost 2,9, a 
najtmurniji decembar prosečna oblačnost 7,2. Razlika između prosečno najvedrijeg i najoblačnijeg 
meseca iznosi 4,3.  

Vetrovi su određeni položajem i kretanjem ciklona i anticiklona, karakteristikama reljefa, kao i 
zagrevanjem i hlađenjem tla. Teritorija grada Šapca je otvorena prema severu, zapadu i istoku, te su 
vetrovi iz tih pravaca najčešći. U godišnjem proseku, najzastupljeniji vetrovi u Šapcu su iz 
severozapadnog (309‰) i jugoistočnog (183,5‰) pravca. Najmanju čestinu ima vetar iz južnog (8,7‰) 
i severnog (20,4‰) pravca. Čestina tišina iznosi 327,12‰. Na teritoriji Grada su zastupljeni pretežno 
vetrovi slabe jačine ali se povremeno javljaju i jaki i olujni vetrovi. 
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Slika 11. – Ruža vetrova u Šapcu za period 1990 – 2017 (levo) i brzine verova (m/s) (desno) 
 

Konfiguracija terena i reka Sava (pravac pružanja njenog korita u zoni gusto naseljenog urbanog 
jezgra) značajno utiču na pojavu dominantnih strujanja vazduha. U zimskom periodu za vreme sezone 
grejanja, vazduh gradskog jezgra je topliji u odnosu na vazduh iznad vodotoka, što utiče na stvaranje 
lokalnog strujanja koje unosi zagađujuće materije generisane u istočnoj industrijskoj zoni, u sam centar 
grada. Naime, stambeni objekti grejani tokom dana uveče emituju akumuliranu toplotu i podstiču 
cirkulaciju toplog vazduha i ulazak hladnijeg vazduha sa reke Save.  
 

(ž) građevine 
 

Građevine obuhvataju sve postojeće veštačke objekte na predmetnoj lokaciji. U konkretnom 
slučaju o ovim elementima se može govoriti. Na samoj katastarskoj parceli broj 6916/1 izgrađeno je 18 
objekata različite namene.  

Na slici 12. prikazan је položaj analiziranog projekta u odnosu građevine u bližoj okolini 
lokacije.  

Parcela kompleksa „Hemofarm“ a.d. je uokvirena isprekidanon crvenom linijom, dok je lokacija 
objekata hemijske industrije-fabrika lekova obeleženog brojem 12 koji su predmet ovog zahteva, u 
krugu farmaceutsko-hemijske industrije Hemofarm obojeni narandžastom bojom. 
 

Sa zapadne strane predmetne lokacije nalazi se objekat istraživačko-razvojnog centra IRC 
„Zorka“ - u stečaju (broj 5 na slici 12.), sa severozapadne strane predmetne lokacije nalazi se objekаt za 
proizvodnju PA hemikalija i medicinskih sredstava „Zorka – Pharma - Hemija“ (broj 6 na slici 12.), sa 
severne strane nalaze se objekti „Lekovita“ (broj 1 na slici 12.). Sa istočne strane se nalaze objekti 
preduzeća BMR (broj 2 na slici 12.) sa južne strane nalaze se visokoregalno skladište objekat fabrike 
lekova „Hemofarm“ (broj 3 na slici 12.). 
 

Od radom stvorenih vrednosti u bližoj okolini lokacije može se evidentirati deonica državnog 
puta IB reda broj 21, Novi Sad – Ruma – Šabac – Valjevo i interne fabričke saobraćajnice.  
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Slika 12. – Položaj analiziranog projekta u odnosu građevine u bližoj okolini lokacije 
 

(z) nepokretna kulturna dobra i arheološka nalazišta 
 

Najbliže nepokretno kulturno dobro, Jevrejsko groblje u Šapcu, nalazi se na udaljenosti od 1 km 
vazdušne linije od lokacije predmetnog projekta. Groblje je smešteno pored šabačkog Donjošorskog 
groblja, od koga je odvojeno jednom asfaltnom trakom. Osnovano je u 19. veku i bilo aktivno do letnjih 
meseci 1941. godine. U groblju ima samo 36 spomenika, ali tu leži, imenom i prezimenom, ispisanim 
na pločama kamenim i mermernim, 130 Jevreja.  
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Najstariji spomenik arhitekture je stari Šabački grad podignut 1470. godine od strane Turaka. 
Godine 1739. na staroj podlozi u približnom gabaritu Austrougari su podigli nov objekat čiji ostaci 
postoje i danas. Lokacija predmetnog projekta je na rastojanju od oko 2 km od ovog nepokretnog 
kulturnog dobra.  
 

 
 

Slika 13. - Položaj predmetne lokacije u odnosu na zaštićena kulturna dobra  
(Извор: www.geosrbija.rs) 

 

Prema izvodu iz Plana generalne regulacije „Šabac“ u okolini lokacije projekta nalaze se: 

 Kompleks HI Zorka. Značajni primer industrijske arhitekture su objekti u okviru industrijske 
zone „Zorka“ A.D. Praška kompanija „Spolek“ počinje radove 1936 -1937. godine. Ono što je do 
današnjih dana sačuvano od tih prvobitnih objekata su: zgrada „plavog kamena“, sa jedinstvenom 
rešetkastom krovnom konstrukcijom, upravne zgrada i Zorkina kula sa satom. 

 Donjošorsko groblje Na lokalitetu Donjošorskog groblja otkriveno je 6 nekropola iz starijeg 
gvozdenog doba (1300-300 pre n.e.) i prostor za spaljivanje posmrtnih ostataka. Interesantna je činjenica 
da je namena groblja zadržana do danas. Na groblju se nalazi i Crkva Velikomučenika Georgija. 14. 
juna 1931. godine na Donjošorskom groblju otkriven je spomenik Robertu Tolingeru. 
 

(i) pejzaž 
 

Pejzažne karakteristike analizirane prostorne celine predstavljaju bitan element za sagledavanje 
ukupnih odnosa na relaciji planirani projekat-životna sredina. Pri tome svakako treba imati u vidu da se 
radi o specifičnoj psihološko afektivnoj kategoriji koja se izražava kroz ukupno sinergično delovanje 
celokupnog okruženja na posmatrača pri čemu su neizbežno prisutne kulturološke, sociološke i subjektivne 
implikacije. Pri tome treba uvek imati u vidu da subjektivna ocena o vrednostima pejzaža jednako zavisi 
od njegovih karakteristika kao i od karakteristika posmatrača. 

Izgrađenost kao elemenat postojećeg pejzaža obuhvata sve postojeće veštačke objekte na 
analiziranoj lokaciji. Na predmetnoj lokaciji o ovim elementima se može govoriti. 

 

2100 m 
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Realizacija predmetnog projekta neće izmeniti postojeći pejzaž, tako što će u postojećem 
objektu hemijske industrije fabrike lekova u krugu farmaceutsko-hemijske industrije „Hemofarm“ a.d. 
Vršac izvršiti adaptacija prostora mašinskog pakovanјa i rekonstrukcija instalacija u cilju prijema nove 
opreme za proizvodnјu, punјenјe i pakovanјe polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi. 
 

(j) međusobni odnosi navedenih činilaca 
 

Na katastarskoj parceli br. 6916/1 KO Šabac se nalazi industrijski kompleks „Hemofarm“ a.d. 
Vršac pogon Šabac. Namena kompleksa je proizvodnja čvrstih, tečnih i polučvrstih farmaceutskih 
proizvoda. 

Realizacija predmetnog projekta podrazumeva korišćenje zemljišta koje je prema Planu detaljne 
regulacije „Deo bloka 390“ u Šapcu (Hemofarm), gradsko građevinsko zemljište namenjeno za ostale 
namene - kompleks „Hemofarm“ a.d. Vršac, fabrika lekova. Namena kompleksa je proizvodnja čvrstih, 
tečnih i polučvrstih farmaceutskih proizvoda. Na predmetnoj lokaciji neće biti novog zauzimanja 
kvalitetnog zemljišta niti promene namene zemljišta.  

U neposrednom okruženju ne nalaze se objekti individualnog stanovanja. Najbliži objekti 
stanovanje nalaze se na udaljenosti od 150 m južno od granica kompleksa Hemofarm“ a.d. Vršac pogon 
Šabac. 

Na predmetnoj lokaciji i u neposrednoj okolini lokacije nisu identifikovane retke biljne i 
životinjske vrste. 

Prema Rešenju Zavoda za zaštitu prirode Srbije, 03 br. 020-22/2 od 04.02.2021. godine 
predmetna lokacija se ne nalazi unutar zaštićenog područja za koje je sproveden ili pokrenut postupak 
zaštite, niti u obuhvatu ekološke mreše Repzblike Srbije. 

Na predmetnoj lokaciji nisu vršena ispitivanja kvaliteta zemljišta. 
Nosilac projekta „Hemofarm“ a.d. vrši periodična merenja kvaliteta prečišćenih otpadnih voda 

i utvrđivanje emisije zagađujućih materija u vode. U 2020. godini izvršena su 4 ispitivanje kvaliteta 
otpadnih voda. Za uzorak br. 2209NS20V01, ustanovljeno je da su izmerene vrednosti koncentracije 
ispitivanih parametara neusaglašene za parametar masti i ulja sa graničnim vrednostima emisije koje su 
propisane Uredbom o graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za njihovo 
dostizanje („Službeni glasnik RS“, br. 67/11, 48/12 i 1/16). Ostale izmerene vrednosti koncentracija 
ispitivanih parametara su usaglašene sa maksimalnim dozvoljenim koncentracijama koje su propisane 
u Odluci o sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanja otpadnih voda u javnu kanalizaciju („Sl. list 
opštine Šabac“, br. 29/07 i „Sl. list grada Šapca“, br. 28/10 i 5/14) i graničnim vrednostima emisije koje 
su propisane Uredbom o graničnim vrednostima emisije zagađujućih materija u vode i rokovima za 
njihovo dostizanje („Službeni glasnik RS“, br. 67/11, 48/12 i 1/16). 

„Hemofarm“ AD vrši periodična merenja emisije zagađujućih materija u vazduh. U 2020. godini 
izvršena su 2 merenja emisije zagađujućih materija u vazduh. Na osnovu izvršenih merenja emisije 
zagađujućih materija u vazduh i poređenja najvećih vrednosti rezultata merenja emisije u odnosu na 
GVE propisanu Uredbom o graničnim vrednostima emisija zagađujućih materija u vazduh iz postrojenja 
za sagorevanje 8Sl. gl. RS br. 6/2016) može se zaključiti sledeće:  

- na E1 - emiter kotlovskog postrojenja: 
• emisija zagađujućih materija ne prelazi granične vrednosti emisije (GVE)  
• stacionarni izvor zagađivanja je usklađen sa propisima koji utvrđuju graničnu vrednost emisije  

 

Postojeći klimatski potencijali su određeni klimatskim karakteristikama predmetnog područja.  
Na osnovu predviđenog tehnološkog procesa može se konstatovati da predmetni Projekat neće 

značajnije uticati na činioce životne sredine čak i u akcidentnim situacijama, ukoliko se prethodno 
pribave sve neophodne saglasnosti nadležnih organa a radovi izvode prema odobrenoj tehničkoj 
dokumentaciji. 
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6. OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTICAJA PROJEKTA NA ŽIVOTNU 
SREDINU (neposrednih, sekundarnih, kumulativnih, kratkoročnih, 
srednjoročnih i dugoročnih, stalnih, privremenih, pozitivnih i negativnih) 
do kojih može doći usled: 

 

(a) obim uticaja (geografsko područje i brojnost stanovništva izloženog riziku) 
 

Lokacija predmetnog projekta realizovana je u skladu sa planskom dokumentacijom, uslovima 
i saglasnostima nadležnih organa. Objekti stanovanja nalaze se na takvoj udaljenosti da u toku 
eksploatacije predmetni projekat ne može imati uticaja na okolno stanovništvo tako da se ne moraju 
predviđati dodatne mere zaštite.  
 

(b) priroda preko-graničnog uticaja 
 

Obzirom na kapacitet, odnosno veličinu i složenost uticaja, kao i udaljenost od državne granice, 
predmetni projekat u toku eksploatacije nema uticaja na preko-granična zagađenja. 
 

(v) veličina i složenost uticaja; 
 

Za ocenu procene veličine i složenosti uticaja u toku eksploatacije predmetnog projekta, 
sagledavajući tehnologiju predmetnog projekta, obim radova i karakteristike uticaja, neophodno je 
naglasiti sledeće: 
 

Zemljište: Realizacija predmetnog projekta podrazumeva korišćenje zemljišta koje je prema 
Planu detaljne regulacije „Deo bloka 390“ u Šapcu (Hemofarm), gradsko građevinsko zemljište 
namenjeno za ostale namene - kompleks „Hemofarm“ a.d. Vršac, fabrika lekova. Prema listu 
nepokretnosti broj 13526 KO Šabac, katastarska parcela na kojoj se nalazi predmetni projekat, prema 
načinu korišćenja i katastarskoj klasi vodi se kao zemljište pod zgradama i drugim objektima, a prema 
vrsti kao gradsko građevinsko zemljište. 

Na predmetnoj lokaciji neće biti novog zauzimanja kvalitetnog zemljišta niti promene namene 
zemljišta. Takođe, realizacija predmetnog projekta ne podrazumeva promenu fizičkih karakteristika 
terena niti trajno i privremenog odlaganja sirovina na zemljištu. Takođe, u tehnološkom postupku ne 
nastaju otpadi koji se odlažu direktno na zemljište. 

Primenom mera zaštite, realizacija predmetnog projekta neće generisati štetne uticaje u smislu 
zagađenja zemljišta. Na osnovu prethodno navedenih činjenica, može se proceniti da je uticaj na 
zemljište nizak. 
 

Vazduh: Pod pojmom zagađenja vazduha podrazumeva se emisija zagađujućih materija u 
okolnu atmosferu, koje nošene vetrom mogu ugroziti ljudsko zdravlje, naneti štetu životinjama, biljkama 
i drugim prirodnim i radom stvorenim vrednostima. 

Zagađenja suspendovanim česticama nema jer se kompletan otpadni vazduh filtrira 
odgovarajućim filterima. Dizajniranje čistih soba je vođeno zahtevima koji su dati dizajnom tehnološkog 
procesa. Novi uređaji koji se uvode u proces proizvodnje u tehnološkom smislu imaju i svoje prateće 
klima uređaje koji omogućavaju pravilan rad u pogonu sa unapred zadatim parametrima u pogledu broja 
izmena vazduha, određivanja klase čistoće i potrebnih nadpritisaka odnosno podpritisaka kako 
isporučilac opreme zahteva. 

Na osnovu prethodno navedenih činjenica, može se proceniti da je uticaj na vazduh nizak. 
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Vode: Istraživanje problematike voda u cilju određivanja mogućih uticaja predmetnog projekta 
ogleda se prvenstveno kroz kvantifikaciju uticaja u domenu mogućih promena režima površinskih i 
podzemnih voda i njihovog zagađenja.  

Predmetnim projektom predviđena je instalacija nove opreme za proizvodnјu, punјenјe i 
pakovanјe polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi kapaciteti novog proizvodnog programa biće značajno 
manji od postojećeg. Ispiranje linija, opreme i pranje prostorija zbog izuzetno značajnog smanjenja broja 
proizvoda vršiće se jednom u dve nedelje u odnosu na postojeće stanje kada se ispiranje i pranje, zbog 
velikog broja različitih ptoizvoda na istoj opremi, moralo vršiti bar dva puta nedeljno. Ovo će imati 
pozitivan efekat u smislu smanjenja količina otpadnih voda, pri čemu će količina tečnosti od ispiranja i 
pranja biti manja nego u pređašnjem periodu. 

Kompleks „Hemofarm“ A.D. pogon Šabac poseduje sistem za prečišćavanje otpadnih 
tehnoloških voda. Predmetnim projektom predviđeno je spajanje na postojeći sistem tehnološke 
kanalizacije. Nove vertikale će se se ovazdušavati ventilima predviđenim za taj proces, a postojeće 
vertikale će se spojiti na vertikale postojeće tehnološke kanalizacije koja vodi do postrojenja za 
prečišćavanje otpadnih voda gde se vrši tretman pre ispuštanja u prijemnik.  

Na osnovu prethodnih činjenica može se zaključiti da je uticaj predmetnog projekta u toku 
eksploatacije na površinske i podzemne vode neznatan. 
 

Biljni i životinjski svet: Na lokaciji i u neposrednom okruženju ne borave retke divlje životinje 
i ptice, nema posebno zaštićenih biljnih vrsta. Uticaj predmetnog projekta na ove kategorije procenjuje 
se kao neznatan. 
 

Stanovništvo: Objekat je lociran u zoni privrednih delatnosti, objekti stanovanja nalaze se na 
takvoj udaljenosti da se procenjuje da je uticaj projekta na okolno stanovništvo nizak. 
 

(g) verovatnoća uticaja;  
 

Negativni uticaji projekta na činioce životne sredine mogu se minimizirati doslednim 
insistiranjem da se tokom realizacije a i kasnije u eksploataciji Nosilac projekta pridržava uslova i 
saglasnosti nadležnih organa kako u izboru opreme, izvođenja radova, tako i održavanja uređaja i 
opreme u toku eksploatacije projekta. 
 

(d) trajanje, učestalost i verovatnoća ponavljanja uticaja. 
 

Predmetni projekat je trajnog karaktera i u toku eksploatacije nema značajnijih negativnih 
uticaja na činioce životne sredine. 

Analize koje su se odnosile, kako na postojeće stanje i karakteristike postojećih objekata sa 
pripadajućim tehnološkim postupcima tako i na moguće uticaje na životnu sredinu, pokazuju da 
karakteristike lokacije i predmetni projekat ne stvaraju uslove za negativne uticaje na životnu 
sredinu, osim u slučaju akcidentnih situacija o čemu se mora voditi računa. 
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7. OPIS MERA PREDVIĐENIH U CILJU SPREČAVANJA, SMANJENJA 
ILI OTKLANJANJA svakog značajnog štetnog uticaja na životnu 
sredinu 

 
Planskom i tehničkom dokumentacijom su predviđene i izvedene brojne mere zaštite u cilju 

smanjenja i otklanjanja štetnih uticaja na životnu sredinu. Mere zaštite životne sredine predstavljaju 
sintezu svih mera koje se kao „stečene obaveze“ moraju primenjivati. 
 

(а) mere koje su predviđene Zakonom i drugim propisima, normativima i 
standardima i rokovima za njihovo sprovođenje 

 
Regulativne mere predviđene su zakonima i drugim propisima, normativima, standardima i 

odgovarajućom regulativom kojima se ova problematika definiše.  
Specifična problematika odnosa predmetnog projekta i zaštite životne sredine obuhvaćena je 

posebnom regulativom i to su: 
- Zakon o zaštiti životne sredine („Sl. glasnik RS“, br. 35/04, 36/09, 36/09 - dr. zakon, 72/09 - dr. 

zakon, 43/11 – odluka US, 14/16, 76/18, 95/18 - dr. zakon i 95/18 - dr. zakon); 
- Zakon o proceni uticaja na životnu sredinu („Sl. glasnik RS“, br. 135/04 i 36/09); 
- Zakon o zaštiti vazduha („Sl. glasnik RS“, br. 36/09, 10/13 i 26/21 - dr. zakon); 
- Zakon o vodama („Sl. glasnik RS“, br. 30/10, 93/12, 101/16, 95/18 i 95/18 - dr. zakon); 
- Zakon o upravljanju otpadom („Sl. glasnik RS“, br. 36/09, 88/10, 14/16 i 95/18 - dr. zakon); 
- Zakon o zaštiti od buke u životnoj sredini („Sl. gl. RS”, br. 36/09 i 88/10); 
- Zakon o zaštiti od požara („Sl. glasnik RS“, br. 111/09, 20/15, 87/18 i 87/18 - dr. zakoni); 
- Zakon o eksplozivnim materijama, zapaljivim tečnostima i gasovima („Sl. glasnik SRS“, br. 

44/77, 45/85 i 18/89 i „Sl. glasnik RS“, br. 53/93, 67/93, 48/94, 101/05 - dr. zakon i 54/15 - dr. 
zakon); 

- Zakon o bezbednosti i zdravlju na radu („Sl. glasnik RS“, 101/05, 91/15 i 113/17 - dr. zakon) 
 

(b) mere u toku adaptacije prostorija i rekonstrukcija instalacija 
 

Opšte mere 
Tokom izvođenja radova na adaptaciji prostorija i rekonstrukcije instalacija potrebno je planirati 

i primeniti sledeće mere zaštite: 
- Nosilac projekta je dužan da poštuje Zakon o planiranju i izgradnji („Sl. glasnik RS“, br. 72/09, 

81/09 - ispr., 64/10 - odluka US, 24/11, 121/12, 42/13 - odluka US, 50/13 - odluka US, 98/13 - 
odluka US, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19 - dr. zakon i 9/20), kao i podzakonska akta 
doneta na osnovu ovog Zakona. 

- Za potrebe adaptacije i rekonstrukcije predvideti takva rešenja i mere kojima ce se spreciti, 
odnosno onemoguciti zagadenje vazduha, zemljišta i podzemnih voda. 

- Primeniti opšte i posebne mere zaštite životne sredine i zdravlja ljudi, tokom izvođenja i rada 
projekta, u skladu sa EUGMP2 standardima, preporukama Svetske zdravstvene organizacije i 
važećim propisima koji se primenjuju pri izgradnji i korišćenju ove vrste objekata (glatke i 
neporozne površine zidova i podova otporne na antiseptike, odgovarajući materijali za ugradnju 
sa sertifikatima o pogodnosti upotrebe i atestirani uređaji, aparati, oprema i sl.). 

- Poštovati Standard ISO 14644-1-1999 (E) Cleanroom and associated controlled environments, 
Part-1 Classification of Air cleanliness i Standard ISO 14644-4-2001 (E) Clean room and 
associated controlled environments, Part-4 Design, construction and Start-Up. 

 
2 (EUGMP – „Good manufacturing practice“ – „Dobra proizvođačka praksa“ - sistem čija primena obezbeđuje 

dobijanje i kontrolu proizvoda u skladu sa standradima kvaliteta EU) 
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- Predvideti priključenje na postojeću i planiranu infrastrukturu (vodovod, toplovod i gasovod - 
ukoliko ima uslova, električna mreža). 

- Planirati opremanje objekta odgovarajućim sistemom klimatizacije (po potrebi sa klima 
komorom, sistemom centralne prinudne ventilacije, potrebnim brojem usisnih otvora i 
apsolutnih HEPA filtera, prečišćavanjem celokupne količine vazduha na svim izlaznim mestima 
ventilacionog sistema, pre upuštanja u atmosferu). 

- Za postavljanje opreme, uređaja i instalacija planirati i izvesti odgovarajuće priključke.  
- Isprojektovati odvođenje tehnoloških otpadnih voda od pranja tehnološke opreme, čije 

instalacije treba da budu izvedene od odgovarajućih materijala otpornih na koncentracije 
aktivnih supstanci, do postojeće kanalizacije tehnoloških otpadnih voda, kojima se ove vode 
odvode na prečišćavanje u postojećem postrojenju za prečišćavanje otpadnih voda sa kompleksa 
„Hemofarm“, pre ispuštanja u krajnji recepijent. 

- Otpadni materijal koji nastane u procesu adaptacije (komunalni otpad, građevinski materijal, 
metalni otpad, plastika, papir, stare gume i sl.) propisno sakupiti, razvrstati i privremeno 
skladištiti na za to predviđenu i odobrenu lokaciju do predaje ovlašćenom operateru. 

 
Za sve oblike zagađenja za koje nisu istaknuti posebni zahtevi važe opšti normativi koji tu 

materiju regulišu. Sve definisane preporuke ne oslobađaju odgovornosti poštovanja i svih drugih opštih 
propisa iz domena urbanizma uređenja prostora, zaštite prirodnih celina, prirodnog ambijenta kao i 
očuvanja zemljišta, vode i vazduha. 
 

(v) mere u toku redovnog rada projekta 
 

Mere zaštite vazduha 
Nosilac projekta dužan je da: 

- Poštuje Zakon o zaštiti vazduha („Sl. glasnik RS“, br. 36/09, 10/13 i 26/21 - dr. zakon), kao i 
podzakonska akta doneta na osnovu ovog Zakona. 

- Predvidi odgovarajuću opremu, tehnička i tehnološka rešenja, kojima se obezbeđuje da emisija 
zagađujućih materija u vazduh zadovoljava propisane granične vrednosti emisije. 

- Dostavi nadležnom organu podatke o svim stacionarnim izvorima zagađivanja i svakoj promeni. 

- Predvidi odgovarajuću opremu, tehnička i tehnološka rešenja, kojima se obezbeđuje da emisija 
zagađujućih materija u vazduh zadovoljava propisane granične vrednosti. 

- Odsis vazduha vršiti preko filterskog kućišta sa filterom kako bi se sprečila emisija čestica u 
okolinu (HEPA filter). 

- Obezbediti uslove za obavljanje kontinualnog i/ili diskontinualnog praćenja kvaliteta vazduha 
u radnoj sredini odnosno kvaliteta efluenata (vazduh koji napušta uređaj za filtriranje, otpadne 
vode na izlazu iz uređaja za prečišćavanje). 

- Održavanje i čišćenje sistema komora vršiti prema uputstvu proizvođača opreme. 

- Za svu ugrađenu opremu obezbediti odgovarajuće ateste o primenjenim propisima zaštite na radu. 

- Ukoliko dođe do kvara uređaja kojim se obezbeđuje sprovođenje propisanih mera zaštite ili do 
poremećaja tehnološkog procesa zbog čega dolazi do prekoračenja graničnih vrednosti emisije, 
nosilac projekta je dužan da kvar ili poremećaj otkloni ili prilagodi rad novonastaloj situaciji ili 
obustavi tehnološki proces kako bi se emisija svela u dozvoljene granice u najkraćem roku. 

- Izvrši garancijsko merenje nakon izgradnje ili rekonstrukcije objekta, radi dobijanja dozvole za 
rad. Garancijsko merenje mora se obaviti pri neometanom radu i punom kapacitetu krečne peći, 
u periodu između trećeg i šestog meseca od početka rada. Nije dozvoljeno bilo kakvo 
razblaženje u cilju smanjenja koncentracije zagađujućih materija u otpadnom gasu. 

- Redovno vrši merenje emisije zagađujućih materija u vazduh na svim emiterima prema Uredbi 
o merenjima emisija zagađujućih materija u vazduh iz stacionarnih izvora zagađivanja („Sl. 
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glasnik RS“, br. 5/16) i poredi rezultate merenja i ispitivanja sa odgovarajućim GVE prema 
Uredbi o graničnim vrednostima emisija zagađujućih materija u vazduh iz stacionarnih izvora 
zagađivanja, osim postrojenja za sagorevanje („Sl. glasnik RS“, br. 111/15) i Uredbom o 
graničnim vrednostima emisija zagađujućih materija u vazduh iz postrojenja za sagorevanje 
(„Sl. glasnik RS“, br. 6/16).  

- U slučaju prekoračenja graničnih vrednosti nivoa zagađujućih materija u vazduhu, da preduzme 
tehničko-tehnološke mere ili da obustavi tehnološki proces, kako bi se koncentracije 
zagađujućih materija svele u propisane vrednosti. 

- Izradi Pravilnik o obavezama, načinu postupanja i sprovođenju mera zaštite u toku redovnog 
rada, kao i za slučaj udesa. 

 
Mere zaštite voda 
Nosilac projekta je dužan da poštuje Zakon o vodama („Sl. glasnik RS”, br. 30/10, 93/12 i 

101/16), kao i podzakonska akta doneta na osnovu ovog Zakona. 
Nosilac projekta, „Hemofarm“ A.D. iz Vršca, ogranak pogon Šabac obezbedio je Rešenje o 

izdavanju vodne dozvole, kojim su dati uslovi i ograničenja za postrojenje za prečišćavanje otpadnih 
voda, koje je izgrađeno na kat. parceli br. 6916/1 KO Šabac, grad Šabac. Rešenje o izdavanju vodne 
dozvole, Javno vodovodno preduzeće „Srbijavode“, broj 7088/1, izdao je Vodoprivredni centar „Sava-
Dunav“. Navedeno rešenje je uvedeno u Upisnik vodnih dozvola za vodno područje Sava pod rednim 
brojem 94 od 11.09.2018. godine. Prema dobijenom Rešenju moraju da se ispune sledeći uslovi: 

- Da se svi izgrađeni objekti u sistemu zahvatanja i korišćenja voda, kao i ispuštanja prečišćenih 
otpadnih voda, koriste u svemu prema postojećoj tehničkoj dokumentaciji. 

- Da se postrojenje za prečišćavanje tehnoloških otpadnih voda, kao i vodovodna i kanalizaciona 
mreža održavaju u funkcionalnom stanju i redovno osmatraju, kako bi se obezbedio pouzdan 
rad i zaštita površinskih i podzemnih voda od eventualnog zagađenja. 

- Da se nastavi sa redovnim održavanjem postrojenja za prečišćavanje tehnoloških otpadnih voda, 
kako bi se održao zahtevani kapacitet prečišćavanja i obezbedilo da se prečišćene otpadne vode 
evakuišu u recipijent a nataložene materije transportuju i finalno odlažu na zakonom predviđen 
način od strane ovlašćenog lica, uz urednu evidenciju izvršenih aktivnosti. 

- U slučaju da dođe do negativnih posledica po površinske i podzemne vode zbog nestručnog 
rukovanja objektom i uređajima ili usled havarije, podnosilac zahteva je u obavezi da obustavi 
rad, preduzme hitne mere i sanira sve nastale štete. 

- Za normalne i vanredne havarijske situacije moraju se preduzeti posebne mere zaštite i pratiti 
Uputstvo za vođenje tehnološkog procesa i prečišćavanja otpadnih voda „Hemofarm“, pogon Šabac. 

- Da se redovno vrši kontrola i ispitivanje kvaliteta prečišćenih tehnoloških i zauljenih otpadnik 
voda, tako da se zadovolje propisani uslovi. Obezbediti uslove da ovlašćeno pravno lice koje 
vrši uzorkovanje i analizu otpadnih voda, radi u skladu sa Pravilnikom o načinu i uslovima za 
merenje količine i ispitivanje kvaliteta otpadnih voda i sadržini izveštaj o izvršenim merenjima 
(„Sl, glasnik RS“, broj 33/16). 

- U slučaju da se tokom ispitivanja kvaliteta prečišćenih tehnoloških i zauljenih otpadnih voda 
utvrdi da kvalitet ovih voda ne odgovara propisanom kvalitetu za upuštanje u recipijent, 
podnosilac zahteva je u obavezi da putem dodatnog tretmana kvalitet ispuštene vode dovede na 
zadovoljavajući stepen, u skladu sa Odlukom o sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje 
otpadnih voda u javnu kanalizaciju („Sl. list grada Šapca“ br. 29/07, 28/10 i 5/14). 

- Pre isteka ove vodne dozvole pribaviti izveštaj o ispitivanju mulja iz postrojenja za 
prečišćavanje tehnoloških otpadnih voda, kojim se dokazuje postignuti stepen prečišćavanja 
postrojenja i dostaviti ga u postupku pribavljanja vodne dozvole sa novim rokom važnosti. 
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- Da se u slučaju izmenjene prirode i kvaliteta ispuštenih voda, kao i promene vrste prijemnika, 
pribavi nova vodna dozvola. 

- Primenjivati Uputstvo za rukovanje, bezbedan rad, čišćenje i održavanje Postrojenja za preradu 
otpadnih voda (PPOV) od 04.07.2016. godine. 

- Da se najkasnije dva meseca pre isteka roka važnosti ove vodne dozvole blagovremeno podnese 
zahtev za izdavanje vodne dozvole sa novim rokom važnosti (uz dokaz da su ispunjeni svi uslovi 
iz ove vodne dozvole). 

 
Mere zaštite od buke 
Nosilac projekta je dužan da: 

- Poštuje Zakon o zaštiti od buke u životnoj sredini („Sl. gl. RS”, br. 36/09 i 88/10), kao i 
podzakonska akta doneta na osnovu ovog Zakona. 

- Projektuje i izvede odgovarajuću zvučnu zaštitu, kojom se obezbeđuje da buka koja se emituje 
iz tehničkih i drugih delova objekata pri propisanim uslovima korišćenja i održavanja uređaja i 
opreme, odnosno tokom obavljanja planiranih aktivnosti, ne prekoračuje propisane granične 
vrednosti. 

- Opremu koja bi mogla biti izvor buke i vibracija postavi na odgovarajuće oslonce koji će sprečiti 
širenje vibracija u životnu sredinu. 

- Obavezno je redovno održavanje opreme koja emituje povećanu buku. 

- Za servisiranje opreme koristiti originalne delove. 

- Praćenje buke treba sprovoditi u odgovarajućim intervalima na radnim mestima, kako bi se 
procenila izloženost radnika buci određenog intenziteta, tako i na karakterističnim tačkama u 
okolini predmetnog projekta. Cilj praćenja buke je predviđanje i prevencija rizika po zdravlje 
zaposlenih a takođe i prevencija uticaja buke na lokalnu zajednicu, preduzimanjem 
odgovarajućih mera za njihovo ublažavanje. 

- Merenje nivoa buke vršiti na osnovu Uredbe o indikatorima buke, graničnim vrednostima, 
metodama za ocenjivanje indikatora buke, uznemiravanja i štetnih efekata buke u životnoj 
sredini („Sl. glasnik RS” 75/10). 

- Ako se u toku merenja pojavi slučaj prekoračenja dozvoljenih vrednosti nivoa buke, rad u 
proizvodom objektu se mora obustaviti i sprovesti mere za smanjenje nivoa buke u dozvoljene 
granice. 

 
Otpadne materije 
Nosilac projekta je dužan da: 

- Poštuje Zakon o upravljanju otpadom („Sl. glasnik RS“, br. 36/09, 88/10, 14/16 i 95/18 - dr. 
zakon), Zakon o ambalaži i ambalažnom otpadu („Sl. glasnik RS”, br. 36/09 i 95/18 - dr. zakon), 
kao i podzakonska akta doneta na osnovu ovih zakona. 

- Vršiti razvrstavanje otpada na mestu nastanka prema Pravilniku o kategorijama, ispitivanju i 
klasifikaciji otpada („Sl. glasnik RS”, broj 56/10 i 93/19). 

- Da obezbedi poseban prostor i potrebne uslove i opremu za sakupljanje, razvrstavanje i 
privremeno čuvanje otpadnih materija koje nastaju u toku redovnog rada predmetnog projekta. 

- Da izvrši ispitivanje opasnog otpada, kao i otpada koji prema poreklu, sastavu i karakteristikama 
može biti opasan otpad. 

- Da sve vrste otpada, predaje ovlašćenim operaterima koji imaju odgovarajuću dozvolu za 
upravljanje otpadom (sakupljanje, transport, skladištenje, tretman, odlaganje). 

- Da vodi dnevnu evidenciju otpada, shodno Pravilniku o obrascu dnevne evidencije i godišnjeg 
izveštaja o otpadu sa uputstvom za njegovo popunjavanje („Sl. glasnik RS“, br. 7/20). 
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- Da prilikom predaje neopasnog otpada popuni Dokument o kretanju otpada, shodno Pravilniku 
o dokumentu o kretanju otpada („Sl. glasnik RS“, broj 114/13) i isti čuva najmanje dve godine, 
odnosno da prilikom predaje opasnog otpada popuni Dokument o kretanju opasnog otpada, 
shodno Pravilniku o obrascu Dokumenta o kretanju opasnog otpada, obrascu prethodnog 
obaveštenja, načinu njegovog dostavljanja i uputstvu za njihovo popunjavanje („Sl. glasnik RS“, 
broj 17/17) i isti čuva trajno. 

- Da postavi kontejnere za sakupljanje komunalnog otpada koji potiče od boravka zaposlenih a 
koji ima karkter čvrstog komunalnog otpada, u granicama predmetne lokacije sa obezbeđenim 
direktnim pristupom za komunalna vozila i radnike JKP. Evakuaciju i pražnjenje sadržaja 
kontejnera organizovati preko nadležnog komunalnog preduzeća.  

- Da praznu ambalažu u kojoj su bile upakovane sirovine, čuva na za to određenom mestu do 
preuzimanja od strane ovlašćenog operatera. U tu svrhu sačiniti ugovor o preuzimanju i trajnom 
zbrinjavanju opasnog ambalažnog otpada, sa ovlašćenim operaterima. 

- Apsorbente, krpe, rukavice operatera, zaprljane filtere, ispražnjene vreće koje su kontaminirani 
opasnim supstancima čuvati u specijalnim hermetički zatvorenim posudama, i predavati 
ovlašćenom operateru. 

 
Mere zaštite prirode 
U prostoru predviđenom za adaptaciju i rekonstrukciju objekta, nema zaštićenih područja za 

koje je sproveden ili pokrenut postupak zaštite niti ekološki značajnih područja ekološke mreže Srbije. 
Shodno tome Zavod za zaštitu prirode Srbije izdao je Rešenje 03 br. 020-22/2 od 04.02.2021. godine. U 
navedenom Rešenju navedeni su sledeći uslovi zaštite prirode: 

- Adaptacija i rekonstrukcija objekta može se izvršiti na katastarskoj parceli br. 6916/1 KO Šabac, 
u krugu farmaceutsko-hemijske industrije „HEMOFARM“ A.D., Vršac, pogon Šabac, što je i 
predviđeno dostavljenim Idejnim rešenjem (FP-854.20-IDR-0, Beograd, decembar 2020., 
„FORMAPHARM ENGINEERING GROUP“ d.o.o., 11060 Beograd, ul. Čarli Čaplina br.36). 

- Adaptaciju i rekonstrukciju objekta treba izvršiti u skladu sa dostavljenim Idejnim rešenjem, 
svim važećim planskim dokumentima za predmetni objekat. 

- Kompleks predviđen za adaptaciju i rekonstrukciju objekta treba tokom izgradnje maksimalno 
iskoristiti za pristup, dovoz i skladištenje potrebnog građevinskog materijala, kako bi se u što 
manjoj meri eventualno zauzimalo okolno zemljište, izvan samog kompleksa. 

- Višak materijala nastalog u toku izvođenja radova obavezno ukloniti sa lokacije. Deponovanje 
otpada mora se obaviti pod uslovima i na mesto koje odredi nadležna opštinska komunalna 
služba, izvan kruga fabrike. 

- Nakon završenih radova predvideti sanaciju prostora oko objekta i po mogućnosti ga 
hortikulturno urediti uz upotrebu autohtonih vrsta i vrsta koje lakše i bolje podnose zagađenost 
vazduha i zemljišta. 

- Za objekte za skladištenje opasnih, štetnih i zapaljivih i eksplozivnih materija predvideti sve 
mere propisane važećom zakonskom legislativom. 

- Preduzeti sve neophodne mere zaštite prirode u akcidentnim situacijama (požar, paljenje 
eksplozivnih i gorivih materijala...), uz obavezu obaveštavanja nadležnih inspekcijskih službi. 

- U objektima za skladištenje hemikalija i dr. sprečiti pojavu curenja, postavljanjem prihvatnih 
kada na potencijalnim mestima curenja, izradom nepropusnog dna i sl. Za ove objekte planirati 
posebnu kanalsku mrežu za otpadnu vodu. 

- Definisati moguće posledice i procedure za postupanje u slučaju havarijskog udesa, kao i 
sanaciju negativnih posledica po okruženje u skladu sa važećom legislativom. 

- Ukoliko se tokom radova naiđe na geološko-paleontološka dokumenta ili mineraloško-
petrološke objekte, za koje se pretpostavlja da imaju svojstvo prirodnog dobra, izvođač radova 
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je dužan da obavesti Ministarstvo zaštite životne sredine, u roku od 8 (osam) dana, kao i da 
preduzme sve mere zaštite od uništenja, oštećenja ili krađe do dolaska ovlašćenog lica. 

 
(g) mere zaštite koje su preduzete ili će se preduzeti za sprečavanje udesnih 

situacija 
 

„Hemofarm“ a.d. Vršac, pogon Šabac uradio je Elaborat o zonama opasnosti od eksplozije i 
Elaborat zaštite od požara koji su sastavni delovi Idejnog projekta, za adaptaciju prostora mašinskog 
pakovanјa i rekonstrukciju instalacija u cilju prijema nove opreme za proizvodnјu, punјenјe i pakovanјe 
polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi, objekat hemijske industrije-fabrika lekova, obeležen br.12, u 
krugu farmaceutsko-hemijske industrije „Hemofarm“ a.d. Vršac, pogon Šabac. 

U Elaboratu o zonama opasnosti od eksplozije su definisane zone i prostori u kojima može doći 
do eksplozije, kao i mere za sprečavanje ovakvog događaja. Sve mere zaštite koje su iznesene kao 
potrebne u Elaboratu o zonama opasnosti od eksplozije, moraju se provesti, u suprotnom određene zone 
u Elaboratu nisu validne. 

Ministarstvo unutrašnjih poslova, Sektor za vanredne situacije Odeljenje za vanredne situacije 
u Šapcu izdalo je uslove u pogledu mera zaštite od požara za rekonstrukciju instalacija prostora 
mašinskog pakovanja za potrebe priključenja nove opreme za proizvodnju, punjenje i pakovanje 
polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi u postojećem objektu obeleženom brojem 12 u okviru 
kompleksa hemijske industrije „Hemofarm” a.d, na k.p. br. 6916/1 KO Šabac, prema dostavljenom 
Idejnom rešenju, izrađenom od strane „FORMAPHARM ENGINEERING GROUP” d.o.o. iz Beograda. 

U fazi projektovanja i izgradnje predmetnih objekata sa svim pripadajućim instalacijama, 
opremom i uređajima potrebno je primeniti mere zaštite od požara utvrđene zakonima, tehničkim 
propisima, standardima i drugim aktima kojima je uređena oblast zaštite od požara. 
 

(d) druge mere koje mogu uticati na sprečavanje ili smanjenje štetnih uticaja na 
životnu sredinu 

 
Pored mera zaštite definisanih tehničkom dokumentacijom Nosilac projekta mora da sprovodi i 

druge mere zaštite iz domena upravljanja projektom proizašle iz izvršene analize projektne 
dokumentacije i procene uticaja. 

- Nosilac projekta treba da pažljivo prouči MSDS-ove za svaki od materijala koji će se koristiti i 
da u skladu sa njima propiše korišćenje ličnih zaštitnih sredstava. 

- Ukoliko se u budućnosti, tokom eksploatacije pogona, budu koristili i drugi materijali, osim 
onih navedenih u Prilogu, Nosilac projekta će biti u obavezi da proveri da li je korišćenje tih 
materijala bezbedno, uzimajući u obzir inženjerske i druge mere zaštite i prevencije, primenjene 
u ovom projektu.  

- U proizvodnom pogonu nisu predviđene posebne prostorije za čuvanje materija koje spadaju u 
grupu opijata, te stoga Nosilac projekta mora, pisanim procedurama da obezbedi da se ove 
materije iz skladišta dopremaju direktno, bez zadržavanja do proizvodnih prostorija, osim 
eventualnog kratkotrajnog zadržavanja u prolaznom skladištu L3, koja ima mogućnost 
zaključavanja, a opremljena je kontrolom pristupa i video nadzorom. 

- Nosilac projekta mora da pisanim procedurama obezbedi da se proizvod, nakon proizvodnje i 
pakovanja, bez zadržavanja odveze u skladište.  

- Treba obezbediti mogućnost zaključavana prostorija u kojima se čuvaju i u kojima se radi sa 
opijatima (prost. L2, L3, L6, L16, L20, L21, N05). 

- Treba obezbediti video nadzor u prostorijama kroz koje se transportuju, u kojima se čuvaju i u 
kojima se radi sa opijatima (prost. L1, L2, L3, L5, L6, L16, L22, L23, N06, N05, N07A). 
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Rezime i karakteristika projekta i njegove lokacije sa indikacijom potrebe 
za izradom studije o proceni uticaja na životnu sredinu 
 

Nosilac projekta, „Hemofarm“ AD Vršac ogranak pogon Šabac, planira da realizuje projekat 
adaptacije prostora mašinskog pakovanјa i rekonstrukcije instalacija u cilju prijema nove opreme za 
proizvodnјu, punјenјe i pakovanјe polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi u objektu hemijske 
industrije-fabrika lekova, obeležen br.12, u krugu farmaceutsko-hemijske industrije „Hemofarm“ a.d. 
Vršac, pogon Šabac, na kat. parc. br. 6916/1 KO Šabac. Zbog optimizacije proizvodnog procesa 
„Hemofarm“ a.d. je doneo odluku da pakovanje tableta u blistere  izmesti iz Šapca u centar za pakovanje 
čvrstih formi u Vršac.  

Dimenzije gabarita objekta br. 12 su 88,45 x 66,90 m. Predviđena je rekonstrukcija i adaptacija 
dela postojeće proizvodnje. Ukupna neto površina prostora koji se adaptira je 1.449,17 m2. Na objektu 
se neće vršiti nikakve intervencije na fasadi i neće biti bilo kakvog proširivanja i dogradnje proizvodne 
hale. Rekonstrukcija postojeće proizvodne zgrade ima za cilj stvaranje uslova za proizvodnju gotovih 
lekova u formi sirupa, a takođe i za proizvodnju gelova koji se pune u kertridže. Predviđene su tri zone 
rekonstrukcije u prizemlju postojećem objektu, koje se odnose na promenu rasporeda prostorija unutar 
zona. Na proizvodnom objektu se neće vršiti nikakve intervencije na fasadi i neće biti bilo kakvog 
proširivanja i dogradnje proizvodne hale.  

Zona rekonstrukcije 1 - Proizvodnja sirupa (samo šest različitih proizvoda) se organizuje u 
zoni koja je oslobođena izmeštanjem 4 linije za pakovanje čvrstih formi, tj pakovanja tableta u blistere, 
na kojima je vršilo pakovanje 350 raznih proizvoda.  

Zona rekonstrukcije 2 – U ovoj zoni koja trenutno služi kao zona za skladištenje flašica za 
sirupe, izvršiće se preuređenje prostora da bi se omogućio smeštaj mašine za pakovanje praškova u 
kesice (radi se o kraćem prelaznom periodu, posle kojeg će se ova zona koristiti za privremeni smeštaj 
čiste opreme). 

Zona rekonstrukcije 3 – Pakovanje gelova u kertridže će se organizovati nakon izmeštanja 
mašine za pakovanje praškova u kesice. 
 

Na odeljenju koje je predmet ovog projekta, proizvodiće se sledeći proizvodi: 
U zoni 1: - Nizoral šampon, pakovan u kesice, 1.400.000 pak/god. 

- Nizoral šampon, pakovan u flašice, 7.000.000 pak/god. 
- Erythromycin cutaneous solution, 780.000 pak/god. 
- Xylometazolin kapi, 20.000.000 pak/god. 
- Omnitus sirup, 2.500.000 pak/god. 
- Tilidin 50/4 mg, rastvor, 300.000 pak./god. 

U zoni 2: - Prašak pakovan u kesice, kapacitet nepromenjen u odnosu na postojeći. 
U zoni 3: - Lecigon, gel pakovan u kertridže, 375 šarži/god. 

 
Planirano je da proizvodni pogon radi u 3 smene na dan, 5 dana u nedelji, 250 dana u godini.  

 
Činioci životne sredine (zemljište, voda, vazduh, flora, fauna i dr.) grade nekoliko osnovnih 

potencijala o čijim se funkcionalnim karakteristikama mora voditi računa kod valorizacije uticaja 
projekta na životnu sredinu. Međusobni odnos pojedinih činilaca životne sredine kao i njihov uticaj na 
formiranje ekoloških potencijala i njihove osnovne funkcije su bitni zbog ocene mogućih uticaja koji bi 
bili posledica planirane adaptacije i rekonstrukcije a kasnije i redovnog rada predmetnog projekta.  

Analizom činilaca životne sredine na predmetnoj lokaciji, može se zaključiti sledeće: 
Zemljište: Na predmetnoj lokaciji neće biti novog zauzimanja kvalitetnog zemljišta niti 

promene namene zemljišta. Realizacija predmetnog projekta neće generisati štetne uticaje u smislu 
zagađenja zemljišta, može se proceniti da je uticaj na zemljište nizak. 
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Vazduh: U proizvodnim prostorijama, primenjuje se filtracija vazduha pomoću sistema komora 
koji je dizajniran sa efikasnošću 99,995% tako da sprečava emisiju praškastih materija koje se koriste u 
proizvodnom procesu u vazduh životne sredine. Može se proceniti da je uticaj na vazduh nizak. 

Vode: Kada se instalira nova oprema za proizvodnјu, punјenјe i pakovanјe polučvrstih i tečnih 
farmaceutskih formi kapaciteti novog proizvodnog programa biće značajno manji od postojećeg. Ispiranje 
linija, opreme i pranje prostorija zbog izuzetno značajnog smanjenja broja proizvoda vršiće se jednom u 
dve nedelje u odnosu na postojeće stanje kada se ispiranje i pranje, zbog velikog broja različitih ptoizvoda 
na istoj opremi, moralo vršiti bar dva puta nedeljno. Ovo će imati pozitivan efekat u smislu smanjenja 
količina otpadnih voda, pri čemu će količina tečnosti od ispiranja i pranja biti manja nego u pređašnjem 
periodu. Kompleks „Hemofarma“ u Šapcu poseduje sistem za prečišćavanje otpadnih tehnoloških voda. 
Ne postoji mogućnost ispuštanja otpadnih tehnoloških voda u tlo podzemne i površinske vode, čak i u 
akcidentnim slučajevima. Na osnovu prethodnih činjenica može se zaključiti da je uticaj predmetnog 
projekta u toku eksploatacije na površinske i podzemne vode – neznatan. 

Biljni i životinjski svet: U užem i širem okruženju lokacije predmetnog projekta ne nalazi se ni 
jedna zaštićena životinjska ili biljna vrsta niti se nalaze staništa zaštićenih fauna i flore. Uticaj 
predmetnog projekta na ove kategorije procenjuje se kao neznatan. 

Stanovništvo: Objekti individualnog stanovanja nalaze se na takvoj udaljenosti da u toku 
eksploatacije predmetni projekat neće imati značajnijeg uticaja na iste kao ni na stanovništvo. Objekat je 
lociran u zoni privrednih delatnosti, uticaj projekta na okolno stanovništvo je – nizak. 

Takođe, u užem okruženju predmetnog Projekta ne nalaze se istorijska, kulturna dobra i 
arheološka nalazišta.  

U toku eksploatacije pridržavanjem mera zaštite životne sredine projekat neće imati značajnijih 
negativnih uticaja na činioce životne sredine. 

Nivo pouzdanosti predmetnog projekta u smislu mogućih uticaja na životnu sredinu podignut je 
viši nivo primenom tehničkih sistema i tehničkih rešenja zaštite životne sredine. Mere zaštite životne 
sredine su propisane u poglavlju 7 ovog Zahteva..  

Na osnovu Uredbe o utvrđivanju Liste projekata za koje je obavezna procena uticaja i Liste 
projekata za koje se može zahtevati procena uticaja na životnu sredinu („Sl. glasnik RS“, broj 114/08) 
predmetni projekat se ne nalazi na listi 1 za koje se obavezna procena uticaja, ali se nalazi na listi II, 
projekata pod tačkom 8 – Hemijska industrija, za koje se može zahtevati izrada studije o proceni uticaja 
na životnu sredinu. 

Za planiranu adaptaciju prostora mašinskog pakovanјa i rekonstrukciju instalacija u cilju 
prijema nove opreme za proizvodnјu, punјenјe i pakovanјe polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi, 
urađen je Idejni projekat kojim su data tehnička rešenja zaštite životne sredine, sa ciljem sprečavanja i 
smanjenja štetnih uticaja na životnu sredinu.  

Adaptacijom prostorija i rekonstrukcijom instalacija obezbeđrni su ispravni tokovi personala, 
sirovina i gotovih proizvoda. Novi proizvodni program, sam po sebi, dodatno doprinosi manjoj 
potrošnji vode za pranje proizvodnih linija i prostorija i samim tim generiše se manja količina 
tehnoloških otpadnih voda, čime se smanjuje opterećenje PPOV. Takođe, nakon kraćeg prelaznog 
perioda prestaće se sa proizvodnjom praškastih lekova i samim tim eliminisaće se potpuno 
mogućnost emisije praškastih čestica u životnu sredinu.  

Generalno, instaliranjem nove sofisticirane opreme za proizvodnјu, punјenјe i pakovanјe 
polučvrstih i tečnih farmaceutskih formi, bilans otpadnih tokova novog proizvodnog programa, u 
smislu emisija u vazduh, vode i tlo biće značajno manji u odnosu na otpadne tokove svih vrsta 
zagađujućih materija postojećeg proizvodnog programa.  
 

Uzimajući u obzir sve prethodno navedeno i da su uticaji na činioce životne sredine mogu 
kvantifikovati od neznatanih do niskih NEMA INDIKACIJA za izradu Studije o proceni uticaja. 
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PRILOG 1.  
UPITNIK uz zahtev za odlučivanje o potrebi procene uticaja na životnu 
sredinu 
 
KRATAK OPIS PROJEKTA 

Red. 
broj 

P i t a nj e 
DA/NE 

Kratak opis projekta ? 

Da li će to imati 
značajne posledice ? 

DA/NE zašto? 
1 2 3 4 

1. 

Da li izvođenje, rad ili prestanak rada 
podrazumeva aktivnosti koje će prouzrokovati 
fizičke promene na lokaciji (topografije, 
korišćenja zemljišta, izmenu vodnih tela ? 

Ne 

Ne – realizovaće se u 
skladu sa Planskom 
dokumentacijom, 
saglasnostima i 

uslovima nadležnih 
organa 

2. 

Da li izvođenje ili rad projekta podrazumeva 
korišćenje prirodnih resursa kao što su 
zemljište, vode, materijali ili energija, 
posebno resursa koji nisu obnovljivi ili koji se 
teško obezbeđuju? 

Ne Ne 

3. 

Da li projekat podrazumeva korišćenje, 
skladištenje, transport, rukovanje ili 
proizvodnju materija ili materijala koji mogu 
biti štetni po ljudsko zdravlje ili životnu 
sredinu ili koji mogu izazvati zabrinutost zbog 
postojećih ili potencijalnih rizika po ljudsko 
zdravlje? 

Ne Ne 

4. 
Da li će na projektu tokom izvođenja, rada ili 
po prestanku rada nastajati čvrsti otpad? 

Da 

Ne – postupaće se u 
skladu sa Zakonom o 
upravljanju otpadom 
(„Sl. glasnik RS”, br. 
36/09, 88/10, 14/16 i 

95/18 - dr. zakon) 

5. 
Da li će na projektu dolaziti do ispuštanja 
zagađujućih materija ili bilo kakvih opasnih, 
otrovnih ili neprijatnih materija u vazduh? 

Ne Ne 

6. 
Da li će projekat prouzrokovati buku i vibracije, 
ispuštanje svetlosti, toplotne energije ili 
elektromagnetnih zračenja? 

Da - buka 
Ne – preduzete su 

adekvatne mere zaštite 
od buke 

7. 

Da li projekat dovodi do rizika od 
kontaminacije zemljišta ili vode ispuštenim 
zagađujućim materijama na tlo ili površinske 
ili podzemne vode? 

Da 
Ne – preduzete su 

adekvatne mere zaštite 
i zemljišta i voda 

8. 
Da li će tokom izvođenja ili rada projekta 
postojati bilo kakav rizik od udesa koji može 
ugroziti ljudsko zdravlje ili životnu sredinu? 

Da – mali rizik 
Ne – posledice su 

prolaznog karaktera 

9. 
Da li će projekat dovesti do socijalnih 
promena, na primer u demografskom smislu  

Ne – mali projekat Ne 

10. 

Da li postoje bilo koji drugi faktori koje treba 
analizirati, kao što je razvoj koji će uslediti, 
koji bi mogli dovesi do posledica po životnu 
sredinu ili do kumulativnih uticaja sa drugim, 
postojećim ili planiranim aktivnostima na 
lokaciji? 

Ne Ne 

11. 
Da li područja na lokaciji ili u blizini lokacije, 
zaštićenih po međunarodnim ili domaćim 

Ne Ne 
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Red. 
broj 

P i t a nj e 
DA/NE 

Kratak opis projekta ? 

Da li će to imati 
značajne posledice ? 

DA/NE zašto? 
1 2 3 4 

propisima zbog svojih ekoloških, pejzažnih, 
kulturnih ili drugih vrednosti, koja mogu biti 
zahvaćena uticajem projekta? 

12. 

Da li ima područja na lokaciji ili u blizini 
lokacije, važnih ili osetljivih zbog ekoloških 
razloga, na primer močvare, vodotoci ili druga 
vodna tela, planinska ili šumska područja, koja 
mogu biti zagađena izvođenjem projekta? 

Ne Ne 

13. 

Da li ima područja na lokaciji ili u blizini 
lokacije koja koriste zaštićene, važne ili 
osetljive vrste faune ili flore, na primer za 
naseljavanje, leženje, odrastanje, odmaranje, 
prezimljavanje ili migraciju, a koja mogu biti 
zagađene realizacijom projekta?  

Ne Ne 

14. 
Da li na lokaciji ili u blizini lokacije postoje 
površinske ili podzemne vode koje mogu biti 
zahvaćene uticajem projekta? 

Da 
Ne – preduzete su 

adekvatne mere zaštite 

15. 

Da li na lokaciji ili u blizini lokacije postoje 
područja ili prirodni oblici visoke 
ambijentalne vrednosti koji mogu biti 
zahvaćeni uticajem projekta? 

Ne Ne 

16. 

Da li na lokaciji ili u blizini lokacije postoje 
putni pravci ili objekti koji se koriste za 
rekreaciju ili drugi objekti koji mogu biti 
zahvaćeni uticajem projekta?  

Ne Ne 

17. 

Da li na lokaciji ili u blizini lokacije postoje 
transportni pravci koji mogu biti zagušeni ili 
koji prouzrokuju probleme po životnu sredinu, 
a koji mogu biti zahvaćeni uticajem projekta? 

Ne Ne 

18. 
Da li se projekat nalazi na lokaciji na kojoj će 
verovatno biti vidljiv velikom broju ljudi? 

Ne Ne 

19. 

Da li na lokaciji ili u blizini lokacije ima 
područja ili mesta od istorijskog ili kulturnog 
značaja koja mogu biti zahvaćena uticajem 
projekta? 

Ne Ne 

20. 
Da li se projekat nalazi na lokaciji u 
prethodnom nerazvijenom području koje će 
zbog toga pretrpeti gubitak zelenih površina? 

Ne Ne 

21. 

Da li se na lokaciji ili u blizini lokacije 
projekta koristi zemljište, na primer za kuće, 
vrtove, druge privatne namene, industrijske ili 
trgovačke aktivnosti, rekreaciju, kao javni 
otvoreni prostor, za javne objekte, 
poljoprivrednu proizvodnju, za šume, turizam, 
rudarske ili druge aktivnosti koje mogu biti 
zahvaćene uticajem projekta?  

Da – Industrijske 
aktivnosti - radna 

zona Istok 

Ne - realizovaće se u 
skladu sa Planskom 
dokumentacijom, 
saglasnostima i 

uslovima nadležnih 
organa 

22. 
Da li za lokaciju i za okolinu lokacije postoje 
planovi za buduće korišćenje zemljišta koje 
može biti zahvaćeno uticajem projekta? 

Da 

Ne – realizovaće se u 
skladu sa Planskom 
dokumentacijom, 
saglasnostima i 

uslovima nadležnih 
organa 

23. 
Da li na lokaciji ili u blizini lokacije postoje 
područja sa velikom gustinom naseljenosti ili 

Ne Ne 
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Red. 
broj 

P i t a nj e 
DA/NE 

Kratak opis projekta ? 

Da li će to imati 
značajne posledice ? 

DA/NE zašto? 
1 2 3 4 

izgrađenosti koja mogu biti zahvaćena 
uticajem projekta? 

24. 

Da li na lokaciji ili u blizini lokacije ima 
područja zauzetih specifičnim (osetljivim) 
korišćenjem zemljišta, na primer bolnice, 
škole, verski objekti, javni objekti koji mogu 
biti zahvaćeni uticajem projekta? 

Ne Ne 

25. 

Da li na lokaciji ili u blizini lokacije ima 
područja sa važnim, visoko kvalitetnim ili 
retkim resursima (na primer, podzemne vode, 
površinske vode, šume, poljoprivredna, 
ribolovna , lovna ili druga područja, zaštićena 
prirodna dobra, mineralne sirovine i dr. ) koja 
mogu biti zahvaćena uticajem projekta? 

Ne Ne 

26. 

Da li na lokaciji ili u blizini lokacije ima 
područja koja već trpe zagađenje, ili štetu na 
životnoj sredini (na primer, gde su postojeći 
pravni normativi životne sredine pređeni) koji 
mogu biti zahvaćeni uticajem projekta?  

Ne Ne 

27. 

Da li je lokacija projekta ugrožena 
zemljotresima, sleganjem zemljišta, klizištima, 
erozijom, poplavama ili povratnim klimatskim 
uslovima (na primer temperaturnim razlikama, 
maglom, jakim vetrovima) koje mogu dovesti 
do prouzrokovanja problema u životnoj sredini 
od strane projekta? 

Ne Ne 

 
Šabac, april 2021. godine 
 

 

Upitnik popunjen od strane Nosioca projekta: 
„HEMOFARM“ AD Vršac 

OGRANAK POGON ŠABAC 
Direktor 

 
____________________________ 

Goran Novaković 
 



Zahtev za odlučivanje o potrebi procene uticaja projekta na životnu sredinu 

 

 73 

PRILOZI 
 

(a) Grafički prilozi 
 

1. Makrolokacija projekta; 
2. Mikrolokacija projekta-Situacioni plan R=1:500. 
 

(b) Dokumentacioni izvori 
 

Napomena: Dokumentacioni izvori dati su na CD-u, i sastavni su deo Zahteva. 
 

1. Izvod o registraciji privrednog subjekta, Agencija za privredne registre, od 26.10.2020. godine; 
2. Kopija katastarskog plana vodova, Republički geodetski zavod, Sekto r za katastar nepokretnosti, 

Odeljenje za katastar vodova Valjevo, broj 952-04-305-6/2021 od 05.01.2021. godine; 
3. Kopija plana R 1:1000, Republika Srbija, Republički geodetski zavod, Služba za katastar nepokretnosti 

Šabac, broj 956-1-20/2016 od 14.07.2016. godine; 
4. Podaci o nepokretnosti, Republički geodetski zavod, Geodetsko-katastarski informacioni sistem, od 

08.04.2021. godine; 
5. Lokacijski uslovi, Republika Srbija, Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture, broj 

predmeta: ROP-MSGI-38139-LOC-1/2020, broj: 350-02-00501/2020-14, od 11.02.2021. godine; 
6. Uslovi u pogledu mera zaštite od požara, Republika Srbija, Ministarstvo unutrašnjih poslova, Sektor za 

vanredne situacije, Odeljenje za vanredne situacije u Šapcu, 09.33 број 217-438/21-1 09.02.2021. godine 
(ROP-MSGI-38139-LOC-1 -НРАР-7/2021); 

7. Rešenje Zavoda za zaštitu prirode Srbije, pod 03 br. 020-22/2 od 04.02.2021. godine; 
8. Rešenje o izdavanju vodne dozvola za korišćenje podzemnih voda iz bunara B-15/91, izgrađenom na 

katastarskoj parceli br. 6916/1 KO Šabac, izdato od strane JVP „Srbijavode“ — VPC „Sava – Dunav“, 
Novi Beograd, broj 10548/1, sa rokom važnosti do 30.09.2023. godine; 

9. Rešenje o izdavanju vodne dozvole za postrojenje za prečišćavanje otpadnih voda izgrađenom na kat. 
parceli br. 6916/1 KO Šabac, izdato od strane JVP „Srbijavode“ - VPC „Sava – Dunav“, Novi Beograd, 
broj 7088/1, sa rokom važnosti do 30.09.2023. godine; 

10. Rešenje o saglasnosti na Studiju o proceni uticaja na životnu sredinu projekta „Sistem za prečišćavanje 
otpadnih voda u Hemofarmu doo Šabac“ na kat. parc. br. 6916/1 KOŠabac, Grad Šabac, Gradska uprava 
Grada Šapca, Odeljenje za inspekcijske i komunalno-stambene poslove, broj 501-3-4/2014-8 od 
26.08.2014. godine; 

11. Izveštaj o ispitivanju otpadne vode, Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. Novi Sad, broj 
08-1057/NS od 08.04.2020. godine; 

12. Izveštaj o ispitivanju otpadne vode, Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. Novi Sad, broj 
08-2424/NS od 30.07.2020. godine; 

13. Izveštaj o ispitivanju otpadne vode, Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. Novi Sad, broj 
08-2424/NS od 30.09.2020. godine; 

14. Potvrda o efikasnosti prečišćavanja, Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. Novi Sad, broj 
08-3454-1/NS od 12.10.2018. godine; 
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1.  
 

  
Adresa  

 -00-381/2018-07 od 08.05.2018. god.  
Akreditacija Sertifikat o akreditaciji br. 01-257 od 25.12.2019. god.  

Obim akreditacije od 25.12.2019. god 
Lice za kontakt  
Telefon, e-mail 021/446-336 ili 065/893-56-34, igor.simonji@bpi.rs 

 
2. PODACI O KORISNIKU 
 

  
Adresa  
Osnovna delatnost Proizvodnja farmaceutskih proizvoda 
PIB 102037788 

 08010536 
Lice za kontakt  
Telefon, e-mail 015/368-524 ili 063/415-226, Branislav.Krstic@hemofarm.com 

 
3. PODACI O IZVORU VODOSNABDEVANJA1 

 
Hemofarm AD snabdeva se vodom iz dva   
 
4. OPIS POSTROJENJA1  
 
4.1.  
 

Opis procesa 
farmaceutskih preparata. 

farmaceutskih proizvoda 
formulacijom. 

Opasne i prioritetne 
supstance  
Broj smena u toku 24 h 3 
Kapacitet proizvodnje u toku 
24 h - 

 
4.2. Opis nastanka otpadnih voda 
           

Opis nastanka otpadnih voda napojne i rashladne vode iz energoblokova (kotlarnica i rashladnih 
postrojenja).  

/s) Min. 1,25 Sr. 1,6 Max. 2,3 

otpadnih voda (m3/dan) 
Min. 110 Sr. 140 Max. 210 

otpadnih voda (m3) 
 

       
  

 
1 
dobijenih podataka. 
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4.3.  
 
Naziv  

Vrsta 
Postrojenje za pretretman otpadnih voda 

 
  

Tip n/p 
ID broj n/p 
Kapacitet 110 m3/dan   
Godina 
proizvodnje 

2015. 

Ostalo (opciono) - 
 
4.4. atmosferska voda 

 
 

 
 
5. OPIS MIKROLOKACIJE I MAKROLOKACIJE MESTA UZORKOVANJA1 

 
5.1. Lokacija kompleksa 
 

lociran je u industrijskoj zoni, pored magistralnog puta 
  Valjevo.  

 
Napomena: Prikaz lokacije kompleksa je dat u Prilogu 3. 
 
5.2.  Lokacija uzorkovanja 
 

 delu kompleksa.  
 
Napomena: Situacioni plan dat je u Prilogu 4. 
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6. P  
 
 

6.1. Uzorak 372NS20V01  M1  sabirna jama  
Merno mesto: M1 
Oznaka uzorka: 372NS20V01  
Predmet ispitivanja: otpadna voda 
Oblast ispitivanja: -hemijska analiza 
Lokacija uzorkovanja:  
Cilj ispitivanja:  
Vrsta uzorka: otpadna voda 
Tip uzorka: trenutni/poseban 
Lokacija uzimanja uzoraka:  
Koordinate lokacije uzorkovanja: N 44°44 51,08  E 19°42 52,79  
Postupak uzorkovanja:  
Datum i vreme uzorkovanja: 17.03.2020. 11:30-11:45 

Atmosferski uslovi pri uzorkovanju: 
Izvor: http://www.accuweather.com 

Ambijentalna temperatura:  13,0 °C 
 49,0 % 

Brzina vetra:  9,0 km/h 
Atmosferski pritisak:  1019,0 mbar 
Vidljivost:  16 km 
Padavine:  - 

Protok vode u trenutku 
uzorkovanja: 

~50,2 m3/h  uzet od korisnika 

uzorkovanja (ako se u kanalizaciju 
ulivaju atmosferske vode): 

- L 

 
 

Prema planu uzorkovanja od 09.03.2020., a u skladu sa:  
 Uputsvom za uzorkovanje vode (RU/L0-66);  
 SRPS EN ISO 5667-1:2008  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka 

- Deo 1: Smernice za izradu programa uzimanja uzoraka i 
postupke uzimanja uzoraka; SRPS EN ISO 5667-3:2018  
Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka - 
rukovanje uzorcima vode;  

 SRPS EN ISO 5667-10:2007  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka 
- Deo 10: Smernice za uzimanje uzoraka otpadnih voda;  

 

merenjima (Sl. glasnik RS, br. 33/16) 
 - 

Nedostaci mernog mesta: - 

Transport uzoraka:  

Temperatura u toku transporta: 3,1 °C 

li:  
Datum i vreme prijema uzorka u 
laboratoriju: 

17.03.2020. 14:00 

Stanje uzorka: prihvatljiv 
Datum obavljanja ispitivanja: 17.03.2020.-06.04.2020. 
Datum prethodnog ispitivanja: 09.12.2019.-26.12.2019. 
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7. REZULTATI  
 
7.1. Uzorak: 372NS20V01  M1  sabirna jama pre ispusta u javnu kanalizaciju 
 
7.1.1. Osnovni parametri 
 

Ispitivani parametar Metoda 
Jedinica 

mere 
Rezultati 
merenja 

MDK1) GVE2) 

Temperatura vazduha SMEWW 20th 2550 °C 15,5 ± 1,7 - - 
Temperatura vode SMEWW 20th 2550 °C 15,8 ± 1,7 40 40 
Barometarski pritisak* DM/L4-18 mbar 1025,9 ± 0,3 - - 
Prava Boja** SRPS EN ISO 7887:2013 Pt/L 38 ± 5 - - 
Miris** SMEWW 20th 2150 C TON bez - - 

Vidljive materije* opsino - 
vidljive sitnije 

 
- - 

 
(nakon 120 min) ** 

 mL/L 0,3 ± 0,1 - - 

pH** SRPS EN ISO 10523:2013 - 7,51 ± 0,18 - 6,5-9,5 
BPK5

** SRPS EN 1899-1:2009 mgO2/L 5,4 ± 1,5 500 500 
HPK**  mgO2/L 25 ± 2 1000 1000 

Rastvoreni kiseonik** 
SRPS EN 25813:2009;  
SRPS EN 25813:2009/1:2011 

mg/L 10,2 ± 0,5 - - 

Suspendovane 
materije*** 

ISO 11923:1997 mg/L 23 ± 3 300 - 

Elektroprovodljivost 
na 20 °C** 

SRPS EN 27888:2009 µS/cm 629 ± 42 - - 

** SMEWW 20th 2540 E mg/L 201 ± 27 - - 

** SMEWW 20th 2540 E mg/L 198 ± 27 - - 

Ukupne suve 
materije** 

SMEWW 20th 2540 B mg/L 399 ± 55 - - 

1) Odluka o sanitarno-
 

2) 

 
* Parametar nije pod akreditacijom 
** Ugovoreni parametri 
 
NAPOMENA:  

 Rezultati se odnose samo na ispitivani uzorak. 
 .o.o. 

nakon njegovog dostavljanja na analizu. 
 Rezu Merna nesigurnost 

koji za normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 
 Pravilo  primenjuje postupak 

- . 
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7.1.2.   
 

Ispitivani parametar Metoda 
Jedinica 

mere 
Rezultati 
merenja 

MDK1) GVE2) 

 
(nakon 10 min) ** 

 mL/L 0,3 ± 0,1 - 150 

 
(nakon 60 min) ** 

 mL/L 0,3 ± 0,1 1 - 

Ukupni azot (kao N)**  mg/L 9,2 ± 1,7 - 150 
Ukupni neorganski azot 
(kao N)** 

 mg/L 6,1 ± 1,3 - 120 

Amonijak (kao N)**  mg/L 5,9 ± 0,6 - 100 
Nitriti (kao N)** SMEWW 20th 4500-NO2 B mg/L <0,002 - - 
Nitrati (kao N)** SMEWW 20th 4500-NO3 B mg/L 0,20 ± 0,02 - - 
Ukupan fosfor (kao P)**  mg/L 0,57 ± 0,05 - 20 
Hloridi (kao Cl-)** SMEWW 20th 4500-Cl B mg/L 30,0 ± 1,5 - - 
Masti i ulja**  mg/L <5 - 50 
Ukupne soli na 180 °C** SMEWW 20th 2540 C mg/L 353 ± 48 - 5000 
Olovo** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,05 - 0,2 
Kadmijum** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,005 - 0,1 
Hrom (ukupni)** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,05 - 1 
Bakar** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,05 - 2 
Cink** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,07 ± 0,01 - 2 

** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,64 ± 0,14 - 200 
Fenoli** SMEWW 20th 5530 C mg/L <0,001 - 50 
Detergenti**  mg/L 0,24 ± 0,04 - - 

Cijanidi (ukupni)** 
US EPA 9213:1996 
US EPA 9010C:2004 

mg/L <0,02 - 1 

Slobodan hlor**  mg/L <0,05 - 30 
1) Odluka o sanitarno-

 
2) 

 
* Parametar nije pod akreditacijom 
** Ugovoreni parametri 
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NAPOMENA:  
 Rezultati se odnose samo na ispitivani uzorak. 
 .o.o. 

nakon njegovog dostavljanja na analizu. 
 Merna nesigurnost 

om k = 2, 
koji za normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 

 Rezultati merenja dati u obliku <"vrednost" su  ispod granice kvantitacije metode.  
  

definisa -  
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8.  
 
 Na osnovu rezultata ispitivanja -hemijskih parametara otpadne vode, Hemofarm AD 

, od 17.03.2020., uzorak br. 372NS20V01, ustanovljeno je da izmerene vrednosti 

koncentracije ispitivanih parametara su U SKLADU sa maksimalnim dozvoljenim koncentracijama 

koje su propisane u Odluci o sanitarno-

  

v

. 

 

 
 
 

: 
 
 

M.P. 

Direktor: 
 

 
 
 

Rukovodilac laboratorije: 
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1.  
 

Naziv   
Adresa  

 -00-381/2018-07 od 08.05.2018. god.  
Akreditacija Sertifikat o akreditaciji br. 01-257 od 25.12.2019. god.  

Obim akreditacije od 25.12.2019. god 
Lice za kontakt  
Telefon, e-mail 021/446-336 ili 065/893-56-34, igor.simonji@bpi.rs 

 
2. PODACI O KORISNIKU 
 

  
Adresa  
Osnovna delatnost Proizvodnja farmaceutskih proizvoda 
PIB 102037788 

 08010536 
Lice za kontakt  
Telefon, e-mail 015/368-524 ili 063/415-226, Branislav.Krstic@hemofarm.com 

 
3. PODACI O IZVORU VODOSNABDEVANJA1 

 
Hemofarm AD snabdeva se vodom iz dva  a. 
 
4. OPIS POSTROJENJA1  
 
4.1.  
 

Opis procesa 
farmaceutskih preparata. 

farmaceutskih proizvoda 
formulacijom. 

Opasne i prioritetne 
supstance 

Akt
 

Broj smena u toku 24 h 3 
Kapacitet proizvodnje u toku 
24 h - 

 
4.2. Opis nastanka otpadnih voda 
           

Opis nastanka otpadnih voda 
nim procesima a 

napojne i rashladne vode iz energoblokova (kotlarnica i rashladnih 
postrojenja).  

/s) Min. 1,25 Sr. 1,6 Max. 2,3 

otpadnih voda (m3/dan) 
Min. 110 Sr. 140 Max. 210 

otpadnih voda (m3) 
 

       
  

 
1 dgovornosti za validnost 
dobijenih podataka. 
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4.3.  
 
Naziv  

Vrsta 
Postrojenje za pretretman otpadnih voda 

 
Proizv   
Tip n/p 
ID broj n/p 
Kapacitet 110 m3/dan   
Godina 
proizvodnje 

2015. 

Ostalo (opciono) - 
 
4.4. atmosferska voda 

 
 

 
 
5. OPIS MIKROLOKACIJE I MAKROLOKACIJE MESTA UZORKOVANJA1 

 
5.1. Lokacija kompleksa 
 

lociran je u industrijskoj zoni, pored magistralnog puta 
  Valjevo.  

 
Napomena: Prikaz lokacije kompleksa je dat u Prilogu 3. 
 
5.2.  Lokacija uzorkovanja 
 
Uzorkova  delu kompleksa.  
 
Napomena: Situacioni plan dat je u Prilogu 4. 
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6. P  
 
 

6.1. Uzorak 1036NS20V01  M1  sabirna jama  
Merno mesto: M1 
Oznaka uzorka: 1036NS20V01  
Predmet ispitivanja: otpadna voda 
Oblast ispitivanja: -hemijska analiza 
Lokacija uzorkovanja:  
Cilj ispitivanja:  
Vrsta uzorka: otpadna voda 
Tip uzorka: trenutni/poseban 
Lokacija uzimanja uzoraka: Sabirna j  
Koordinate lokacije uzorkovanja: N 44°44 51,08  E 19°42 52,79  
Postupak uzorkovanja:  
Datum i vreme uzorkovanja: 06.07.2020. 11:30-11:50 

Atmosferski uslovi pri uzorkovanju: 
Izvor: http://www.accuweather.com 

Ambijentalna temperatura:  26,0 °C 
 51,0 % 

Brzina vetra:  7,0 km/h 
Atmosferski pritisak:  1011,0 mbar 
Vidljivost:  16 km 
Padavine:  - 

Protok vode u trenutku 
uzorkovanja: 

~37,9 m3/h  uzet od korisnika 

uzorkovanja (ako se u kanalizaciju 
ulivaju atmosferske vode): 

- L 

 
Uzorko  

Prema planu uzorkovanja od 09.03.2020., a u skladu sa:  
 Uputsvom za uzorkovanje vode (RU/L0-66);  
 SRPS EN ISO 5667-1:2008  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka 

- Deo 1: Smernice za izradu programa uzimanja uzoraka i 
postupke uzimanja uzoraka; SRPS EN ISO 5667-3:2018  
Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka - 
rukovanje uzorcima vode;  

 SRPS EN ISO 5667-10:2007  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka 
- Deo 10: Smernice za uzimanje uzoraka otpadnih voda;  

 Pravi

merenjima (Sl. glasnik RS, br. 33/16) 
 - 

Nedostaci mernog mesta: - 

Transport uzoraka:  

Temperatura u toku transporta: 4,3 °C 

li:  
Datum i vreme prijema uzorka u 
laboratoriju: 

06.07.2020. 13:30 

Stanje uzorka: prihvatljiv 
Datum obavljanja ispitivanja: 06.07.2020.-23.07.2020. 
Datum prethodnog ispitivanja: 17.03.2020.-06.04.2020. 



 

OB/QP/L0-09-23 izd. 1                    Strana 6 od 10 

.o.o., Novi Sad, 48

 
7. REZULTATI  
 
7.1. Uzorak: 1036NS20V01  M1  sabirna jama pre ispusta u javnu kanalizaciju 
 
7.1.1. Osnovni parametri 
 

Ispitivani parametar Metoda 
Jedinica 

mere 
Rezultati 
merenja 

MDK1) GVE2) 

Temperatura vazduha SMEWW 20th 2550 °C 31,5 ± 1,7 - - 
Temperatura vode SMEWW 20th 2550 °C 25,7 ± 1,7 40 40 
Barometarski pritisak* DM/L4-18 mbar 1008,9 ± 0,3 - - 
Prava Boja** SRPS EN ISO 7887:2013 Pt/L 411 ± 60 - - 
Miris** SMEWW 20th 2150 C TON 70 ± 14 - - 

Vidljive materije* opsino - 
vidljive sitnije 

 
- - 

 
(nakon 120 min) ** 

 mL/L 1,6 ± 0,4 - - 

pH** SRPS EN ISO 10523:2013 - 7,42 ± 0,18 - 6,5-9,5 
BPK5

** SRPS EN 1899-1:2009 mgO2/L 70 ± 20 500 500 
HPK**  mgO2/L 300 ± 29 1000 1000 

Rastvoreni kiseonik** 
SRPS EN 25813:2009;  
SRPS EN 25813:2009/1:2011 

mg/L 2,2 ± 0,1 - - 

Suspendovane 
materije*** 

ISO 11923:1997 mg/L 82 ± 12 300 - 

Elektroprovodljivost 
na 20 °C** 

SRPS EN 27888:2009 µS/cm 2140 ± 145 - - 

** SMEWW 20th 2540 E mg/L 1158 ± 160 - - 

** SMEWW 20th 2540 E mg/L 341 ± 47 - - 

Ukupne suve 
materije** 

SMEWW 20th 2540 B mg/L 1499 ± 207 - - 

1) Odluka o sanitarno-
 

2) kovima za nj

lizaciju. 
* Parametar nije pod akreditacijom 
** Ugovoreni parametri 
 
NAPOMENA:  

 Rezultati se odnose samo na ispitivani uzorak. 
 .o.o. 

nakon njegovog dostavljanja na analizu. 
 Rezu Merna nesigurnost 

koji za normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 
 Pravilo  primenjuje postupak 

- . 
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7.1.2.   
 

Ispitivani parametar Metoda 
Jedinica 

mere 
Rezultati 
merenja 

MDK1) GVE2) 

 
(nakon 10 min) ** 

 mL/L 1,4 ± 0,4 - 150 

 
(nakon 60 min) ** 

 mL/L 1,6 ± 0,4 1 - 

Ukupni azot (kao N)**  mg/L 3,7 ± 0,7 - 150 
Ukupni neorganski azot 
(kao N)** 

 mg/L 0,150 ± 0,033 - 120 

Amonijak (kao N)**  mg/L 0,15 ± 0,02 - 100 
Nitriti (kao N)** SMEWW 20th 4500-NO2 B mg/L <0,002 - - 
Nitrati (kao N)** SMEWW 20th 4500-NO3 B mg/L <0,07 - - 
Ukupan fosfor (kao P)**  mg/L 0,48 ± 0,06 - 20 
Hloridi (kao Cl-)** SMEWW 20th 4500-Cl B mg/L 134,2 ± 6,9 - - 
Masti i ulja**  mg/L 12,7 ±3,2 - 50 
Ukupne soli na 180 °C** SMEWW 20th 2540 C mg/L 1458 ± 201 - 5000 
Olovo** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,05 ± 0,01 - 0,2 
Kadmijum** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,005 ±0,001 - 0,1 
Hrom (ukupni)** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,07 ±0,01 - 1 
Bakar** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,05 - 2 
Cink** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,26 ± 0,04 - 2 

** SMEWW 20th 3111 B mg/L 6,5 ± 1,6 - 200 
Fenoli** SMEWW 20th 5530 C mg/L 0,036 ±0,016 - 50 
Detergenti** 3 mg/L 0,76 ± 0,11 - - 

Cijanidi (ukupni)** 
US EPA 9213:1996 
US EPA 9010C:2004 

mg/L <0,02 - 1 

Slobodan hlor**  mg/L <0,05 - 30 
1) Odluka o sanitarno- r. 29/07 

 
2) 

 
* Parametar nije pod akreditacijom 
** Ugovoreni parametri 
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NAPOMENA:  
 Rezultati se odnose samo na ispitivani uzorak. 
 .o.o. 

nakon njegovog dostavljanja na analizu. 
 Merna nesigurnost 

om k = 2, 
koji za normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 

 Rezultati merenja dati u obliku <"vrednost" su  ispod granice kvantitacije metode.  
  Prilikom davanja izjave 

definisa -  
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8.  
 
 Na osnovu rezultata ispitivanja -hemijskih parametara otpadne vode, Hemofarm AD 

, od 06.07.2020., uzorak br. 1036NS20V01, ustanovljeno je da izmerene vrednosti 

koncentracije ispitivanih parametara su U SKLADU sa maksimalnim dozvoljenim koncentracijama 

koje su propisane u Odluci o sanitarno-

  

v

u vode i rokovim . 

 

 
 
 

: 
 
 

M.P. 

Direktor: 
 

 
 
 

Rukovodilac laboratorije: 
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1.  
 

Naziv   
Adresa  

 -00-381/2018-07 od 08.05.2018. god.  
Akreditacija Sertifikat o akreditaciji br. 01-257 od 25.12.2019. god.  

Obim akreditacije od 25.12.2019. god 
Lice za kontakt  
Telefon, e-mail 021/446-336 ili 065/893-56-34, igor.simonji@bpi.rs 

 
2. PODACI O KORISNIKU 
 

  
Adresa  
Osnovna delatnost Proizvodnja farmaceutskih proizvoda 
PIB 102037788 

 08010536 
Lice za kontakt  
Telefon, e-mail 015/368-524 ili 063/415-226, Branislav.Krstic@hemofarm.com 

 
3. PODACI O IZVORU VODOSNABDEVANJA1 

 
Hemofarm AD snabdeva se vodom iz dva  a. 
 
4. OPIS POSTROJENJA1  
 
4.1.  
 

Opis procesa 
farmaceutskih preparata. 

farmaceutskih proizvoda 
formulacijom. 

Opasne i prioritetne 
supstance 

Akt
 

Broj smena u toku 24 h 3 
Kapacitet proizvodnje u toku 
24 h - 

 
4.2. Opis nastanka otpadnih voda 
           

Opis nastanka otpadnih voda 
nim procesima a 

napojne i rashladne vode iz energoblokova (kotlarnica i rashladnih 
postrojenja).  

/s) Min. 1,25 Sr. 1,6 Max. 2,3 

otpadnih voda (m3/dan) 
Min. 110 Sr. 140 Max. 210 

otpadnih voda (m3) 
 

       
  

 
1 
dobijenih podataka. 
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4.3.  
 
Naziv  

Vrsta 
Postrojenje za pretretman otpadnih voda 

 
Proizv   
Tip n/p 
ID broj n/p 
Kapacitet 110 m3/dan   
Godina 
proizvodnje 

2015. 

Ostalo (opciono) - 
 
4.4. atmosferska voda 

 
 

 
 
5. OPIS MIKROLOKACIJE I MAKROLOKACIJE MESTA UZORKOVANJA1 

 
5.1. Lokacija kompleksa 
 

lociran je u industrijskoj zoni, pored magistralnog puta 
  Valjevo.  

 
Napomena: Prikaz lokacije kompleksa je dat u Prilogu 3. 
 
5.2.  Lokacija uzorkovanja 
 
Uzorkova  delu kompleksa.  
 
Napomena: Situacioni plan dat je u Prilogu 4. 
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6. P  
 
 

6.1. Uzorak 1609NS20V01  M1  sabirna jama  
Merno mesto: M1 
Oznaka uzorka: 1609NS20V01  
Predmet ispitivanja: otpadna voda 
Oblast ispitivanja: -hemijska analiza 
Lokacija uzorkovanja:  
Cilj ispitivanja:  
Vrsta uzorka: otpadna voda 
Tip uzorka: trenutni/poseban 
Lokacija uzimanja uzoraka: Sabirna j  
Koordinate lokacije uzorkovanja: N 44°44 51,08  E 19°42 52,79  
Postupak uzorkovanja:  
Datum i vreme uzorkovanja: 08.09.2020. 11:25-11:35 

Atmosferski uslovi pri uzorkovanju: 
Izvor: http://www.accuweather.com 

Ambijentalna temperatura:  21,0 °C 
 55,0 % 

Brzina vetra:  14,0 km/h 
Atmosferski pritisak:  1027,0 mbar 
Vidljivost:  16 km 
Padavine:  - 

Protok vode u trenutku 
uzorkovanja: 

~37,9 m3/h  uzet od korisnika 

uzorkovanja (ako se u kanalizaciju 
ulivaju atmosferske vode): 

- L 

 
Uzorko  

Prema planu uzorkovanja 01609NS04092020., a u skladu sa:  
 SRPS EN ISO 5667-1:2008  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka 

- Deo 1: Smernice za izradu programa uzimanja uzoraka i 
postupke uzimanja uzoraka- , 8.1, 8.2, 8.3, 
8.4, 8.6, 9.7.1, 9.8.1, 10, 11, 12, 13, 14, 15; SRPS EN ISO 5667-
3:2018  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka - Deo 3: Smernice za 

 
 SRPS EN ISO 5667-10:2007  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka 

- Deo 10: Smernice za uzimanje uzoraka otpadnih voda - 
1,. 2, 3, 4.1, 4.2.1, 5, 6;  

 

merenjima (Sl. glasnik RS, br. 33/16) 
Nedostaci mernog mesta: - 

Transport uzoraka:  

Temperatura u toku transporta: 4,3 °C 

li:  
Datum i vreme prijema uzorka u 
laboratoriju: 

08.09.2020. 14:30 

Stanje uzorka: prihvatljiv 
Datum obavljanja ispitivanja: 08.09.2020.-30.09.2020. 
Datum prethodnog ispitivanja: 06.07.2020.-23.07.2020. 
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6.2. Uzorak 1609NS20V02  M2  sabirna jama na ulasku u PPOV 
Merno mesto: M2 
Oznaka uzorka: 1609NS20V02  
Predmet ispitivanja: otpadna voda 
Oblast ispitivanja: -hemijska analiza 
Lokacija uzorkovanja:  
Cilj ispitivanja:  
Vrsta uzorka: otpadna voda 
Tip uzorka: trenutni/poseban 
Lokacija uzimanja uzoraka: Sabirna jama na ulasku u PPOV 
Koordinate lokacije uzorkovanja: N 44°44 48,29  E 19°42 54,29  
Postupak uzorkovanja:  
Datum i vreme uzorkovanja: 08.09.2020. 11:45-11:55 

Atmosferski uslovi pri uzorkovanju: 
Izvor: http://www.accuweather.com 

Ambijentalna temperatura:  21,0 °C 
 55,0 % 

Brzina vetra:  14,0 km/h 
Atmosferski pritisak:  1027,0 mbar 
Vidljivost:  16 km 
Padavine:  - 

Protok vode u trenutku 
uzorkovanja: 

- m3/h 

uzorkovanja (ako se u kanalizaciju 
ulivaju atmosferske vode): 

- L 

 
Uzorko  

Prema planu uzorkovanja 01609NS04092020., a u skladu sa:  
 SRPS EN ISO 5667-1:2008  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka 

- Deo 1: Smernice za izradu programa uzimanja uzoraka i 
postupke uzimanja uzoraka- , 8.1, 8.2, 8.3, 
8.4, 8.6, 9.7.1, 9.8.1, 10, 11, 12, 13, 14, 15; SRPS EN ISO 5667-
3:2018  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka - Deo 3: Smernice za 

 
 SRPS EN ISO 5667-10:2007  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka 

- Deo 10: Smernice za uzimanje uzoraka otpadnih voda - 
1,. 2, 3, 4.1, 4.2.1, 5, 6;  

 

merenjima (Sl. glasnik RS, br. 33/16) 
Nedostaci mernog mesta: - 

Transport uzoraka:  

Temperatura u toku transporta: 4,3 °C 

li:  
Datum i vreme prijema uzorka u 
laboratoriju: 

08.09.2020. 14:30 

Stanje uzorka: prihvatljiv 
Datum obavljanja ispitivanja: 08.09.2020.-30.09.2020. 
Datum prethodnog ispitivanja: 21.06.2019.-16.07.2019. 
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7. REZULTATI  
 
7.1. Uzorak: 1609NS20V01  M1  sabirna jama pre ispusta u javnu kanalizaciju 
 
7.1.1. Osnovni parametri 
 

Ispitivani parametar Metoda 
Jedinica 

mere 
Rezultati 
merenja 

MDK1) GVE2) 

Temperatura vazduha* SRPS H.Z1.106:1970 °C 25,9 ± 1,7 - - 
Temperatura vode SRPS H.Z1.106:1970 °C 23,4 ± 1,7 40 40 
Barometarski pritisak* DM/L4-18 mbar 1024,7 ± 0,3 - - 
Prava Boja** SRPS EN ISO 7887:2013 Pt/L 9 ± 1 - - 
Miris** SMEWW 20th 2150 C TON 140 ± 28 - - 

Vidljive materije* opsino - 
vidljive sitnije 

 
- - 

 
(nakon 120 min) ** 

 mL/L 0,6 ± 0,1 - - 

pH** SRPS EN ISO 10523:2013 - 7,62 ± 0,18 - 6,5-9,5 
BPK5

** SRPS EN 1899-1:2009 mgO2/L 75 ± 21 500 500 
HPK**  mgO2/L 337 ± 33 1000 1000 

Rastvoreni kiseonik** 
SRPS EN 25813:2009;  
SRPS EN 25813:2009/1:2011 

mg/L 2,5 ± 0,1 - - 

Suspendovane 
materije*** 

ISO 11923:1997 mg/L 77 ± 11 300 - 

Elektroprovodljivost 
na 20 °C** 

SRPS EN 27888:2009 µS/cm 2290 ± 155 - - 

** SMEWW 20th 2540 E mg/L 1495 ± 206 - - 

** SMEWW 20th 2540 E mg/L 353 ± 48 - - 

Ukupne suve 
materije** 

SMEWW 20th 2540 B mg/L 1848 ± 255 - - 

1) Odluka o sanitarno-
 

2) Uredba o g

 
* Parametar nije pod akreditacijom 
** Ugovoreni parametri 
 
NAPOMENA:  

 Rezultati se odnose samo na ispitivani uzorak. 
 .o.o. govornosti za analizu uzorka 

nakon njegovog dostavljanja na analizu eksternoj organizaciji za ugovorena ispitivanja. 
 Rezu Merna nesigurnost 

jem kombinovane nesigurnosti faktorom k = 2, 
koji za normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 

 nja: primenjuje postupak 
- a o ispitivanju. 
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7.1.2.   
 

Ispitivani parametar Metoda 
Jedinica 

mere 
Rezultati 
merenja 

MDK1) GVE2) 

 
(nakon 10 min) ** 

 mL/L 0,10 ± 0,02 - 150 

 
(nakon 60 min) ** 

 mL/L 0,10 ± 0,02 1 - 

Ukupni azot (kao N)**  mg/L 8,8 ± 1,6 - 150 
Ukupni neorganski azot 
(kao N)** 

 mg/L 5,0 ± 1,1 - 120 

Amonijak (kao N)**  mg/L 3,18 ± 0,38 - 100 
Nitriti (kao N)** SMEWW 20th 4500-NO2 B mg/L <0,002 - - 
Nitrati (kao N)** SMEWW 20th 4500-NO3 B mg/L 1,8 ± 0,2 - - 
Ukupan fosfor (kao P)**  mg/L 1,5 ± 0,2 - 20 
Hloridi (kao Cl-)** SRPS EN ISO 10304-1:2009 mg/L 860 ± 44 - - 
Masti i ulja**  mg/L 21,1 ±5,4 - 50 
Ukupne soli na 180 °C** SMEWW 20th 2540 C mg/L 1510 ± 208 - 5000 
Olovo** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,05 - 0,2 
Kadmijum** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,005 - 0,1 
Hrom (ukupni)** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,05 - 1 
Bakar** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,05 - 2 
Cink** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,27 ± 0,04 - 2 

** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,936 ± 0,205 - 200 
Fenoli** SMEWW 20th 5530 C mg/L 0,020 ± 0,009 - 50 
Detergenti**  mg/L 0,020 ± 0,003 - - 

Cijanidi (ukupni)** 
US EPA 9213:1996 
US EPA 9010C:2004 

mg/L <0,02 - 1 

Slobodan hlor** .308 mg/L <0,05 - 30 
1) Odluka o sanitarno-

 
2)  u vode i rokovima za nj

u javnu kanalizaciju. 
* Parametar nije pod akreditacijom 
** Ugovoreni parametri 
 
NAPOMENA:  

 Rezultati se odnose samo na ispitivani uzorak. 
 .o.o. 

nakon njegovog dostavljanja na analizu eksternoj organizaciji za ugovorena ispitivanja. 
 Merna nesigurnost 

om k = 2, 
koji za normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 

 Rezultati merenja dati u obliku <"vrednost" su  ispod granice kvantitacije metode.  
  

definisa .4. Procedure QP/L0-  
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7.2. Uzorak: 1609NS20V02  M2  sabirna jama na ulasku u PPOV 
 
7.2.1. Osnovni parametri 
 

Ispitivani parametar Metoda 
Jedinica 

mere 
Rezultati 
merenja 

MDK1) GVE2) 

Temperatura vazduha* SRPS H.Z1.106:1970 °C 25,9 ± 1,7 - - 
Temperatura vode SRPS H.Z1.106:1970 °C 20,3 ± 1,7 40 40 
Barometarski pritisak* DM/L4-18 mbar 1024,7 ± 0,3 - - 
Prava Boja** SRPS EN ISO 7887:2013 Pt/L 210 ± 31 - - 
Miris** SMEWW 20th 2150 C TON 200 ± 40 - - 

Vidljive materije* opsino - 
vidljive sitnije 

 
- - 

 
(nakon 120 min) ** 

 mL/L 1,5 ± 0,4 - - 

pH** SRPS EN ISO 10523:2013 - 7,40 ± 0,18 - 6,5-9,5 
BPK5

** SRPS EN 1899-1:2009 mgO2/L 1000 ± 286 500 500 
HPK**  mgO2/L 1742 ± 170 1000 1000 

Rastvoreni kiseonik** 
SRPS EN 25813:2009;  
SRPS EN 25813:2009/1:2011 

mg/L <0,2 - - 

Suspendovane 
materije*** 

ISO 11923:1997 mg/L 218 ± 32 300 - 

Elektroprovodljivost 
na 20 °C** 

SRPS EN 27888:2009 µS/cm 2550 ± 173 - - 

** SMEWW 20th 2540 E mg/L 1521 ± 210 - - 

** SMEWW 20th 2540 E mg/L 6306 ± 870 - - 

Ukupne suve 
materije** 

SMEWW 20th 2540 B mg/L 7827 ± 1080 - - 

1) Odluka o sanitarno-
 

2) Uredba o g

 
* Parametar nije pod akreditacijom 
** Ugovoreni parametri 
 
NAPOMENA:  

 Rezultati se odnose samo na ispitivani uzorak. 
 .o.o. govornosti za analizu uzorka 

nakon njegovog dostavljanja na analizu eksternoj organizaciji za ugovorena ispitivanja. 
 Rezu Merna nesigurnost 

jem kombinovane nesigurnosti faktorom k = 2, 
koji za normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 

 nja: primenjuje postupak 
- a o ispitivanju. 
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7.2.2.   
 

Ispitivani parametar Metoda 
Jedinica 

mere 
Rezultati 
merenja 

MDK1) GVE2) 

 
(nakon 10 min) ** 

 mL/L 1,0 ± 0,2 - 150 

 
(nakon 60 min) ** 

 mL/L 1,5 ± 0,4 1 - 

Ukupni azot (kao N)**  mg/L 40,1 ± 7,4 - 150 
Ukupni neorganski azot 
(kao N)** 

 mg/L 5,3 ± 1,2 - 120 

Amonijak (kao N)**  mg/L 3,53 ± 0,42 - 100 
Nitriti (kao N)** SMEWW 20th 4500-NO2 B mg/L <0,002 - - 
Nitrati (kao N)** SMEWW 20th 4500-NO3 B mg/L 1,8 ± 0,2 - - 
Ukupan fosfor (kao P)**  mg/L 1,1 ± 0,1 - 20 
Hloridi (kao Cl-)** SRPS EN ISO 10304-1:2009 mg/L 605,2 ± 31,4 - - 
Masti i ulja**  mg/L 864,4 ±221,2 - 50 
Ukupne soli na 180 °C** SMEWW 20th 2540 C mg/L 2136 ± 294 - 5000 
Olovo** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,05 - 0,2 
Kadmijum** SMEWW 20th 3111 B mg/L <0,005 - 0,1 
Hrom (ukupni)** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,024 ± 0,005 - 1 
Bakar** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,022 ± 0,005 - 2 
Cink** SMEWW 20th 3111 B mg/L 0,365 ± 0,069 - 2 

** SMEWW 20th 3111 B mg/L 2,197 ± 0,483 - 200 
Fenoli** SMEWW 20th 5530 C mg/L 0,3 ± 0,1 - 50 
Detergenti**  mg/L 0,50 ± 0,07 - - 

Cijanidi (ukupni)** 
US EPA 9213:1996 
US EPA 9010C:2004 

mg/L <0,02 - 1 

Slobodan hlor** .308 mg/L <0,05 - 30 
1) Odluka o sanitarno-

 
2)  u vode i rokovima za nj

u javnu kanalizaciju. 
* Parametar nije pod akreditacijom 
** Ugovoreni parametri 
 
NAPOMENA:  

 Rezultati se odnose samo na ispitivani uzorak. 
 .o.o. 

nakon njegovog dostavljanja na analizu eksternoj organizaciji za ugovorena ispitivanja. 
 Merna nesigurnost 

om k = 2, 
koji za normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 

 Rezultati merenja dati u obliku <"vrednost" su  ispod granice kvantitacije metode.  
  

definisa .4. Procedure QP/L0-  
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8.  
 
 Na osnovu rezultata ispitivanja -hemijskih parametara otpadne vode, Hemofarm AD 

, od 08.09.2020., uzorak br. 1609NS20V01, ustanovljeno je da su izmerene vrednosti 

koncentracije ispitivanih parametara  sa maksimalnim dozvoljenim koncentracijama 

koje su propisane u Odluci o sanitarno-

  

u vode 1/16). 

 

Prilikom ispitivanja predmetne otpadne vode, uzet je uzorak neposredno pre 

 

Ispitivani parametar 
Efikasnost 

(%) 
BPK5 92,5 
HPK 80,7 
Suspendovane materije 64,7 
Gubitak  94,4 
Ukupne suve materije 76,4 
Ukupni azot 78,1 
Detergenti 96,0 
Masti i ulja 97,6 

 57,4 
Fenoli 93,3 

 

 
 
 

: 
 
 

M.P. 

Direktor: 
 

 
 
 

Rukovodilac laboratorije: 
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9. PRILOZI 
 
Sastavni  
 

1. starstva 

2. Sertifikat i obim akreditacije i primenjene metode  

3. Prikaz lokacije kompleksa 

4. Situacioni plan  

5. Zapisnik uzorkovanja/ispitivanja  

6. Fotografije mernih mesta 

7.  Institut za javno zdravlje Vojvodine, Novi Sad 

7.1. Iz nju broj 04-474/20  Institut za javno zdravlje Vojvodine, Novi Sad 

7.2. Iz nju broj 04-475/20  Institut za javno zdravlje Vojvodine, Novi Sad 
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Prilog 1 -  
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Prilog 2 - Sertifikat i obim akreditacije i primenjene metode  
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Prilog 3 - Prikaz lokacije kompleksa 
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Prilog 4 - Situacioni plan  

 
 
  

Mesto 
uzorkovanja 1 

Mesto 
uzorkovanja 2 
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Prilog 5 - Zapisnik uzorkovanja/ispitivanja  
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Prilog 6 - Fotografije mernih mesta 
 
 

  

 

 

Sabirna jama na ulasku u PPOV 
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Prilog 7.1 - -474/20  Institut za javno zdravlje Vojvodine, Novi Sad
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Prilog 7.2 - -475/20  Institut za javno zdravlje Vojvodine, Novi Sad
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ispitivanju otpadne vode 08-3454/NS od 12.10.2020. godine izdaje se: 

 

POTVRDA 
   

O  
 

Naziv operatera Hajduk Veljkova bb,  
Datum uzorkovanja 08.09.2020. 
Datum ispitivanja 08.09.2020.-30.09.2020. 
Vrsta tretmana hemijski 

 

Rezultati 
 

Ispitivani parametar  Stepen redukcije[%] 
HPK  80,7 
BPK5  92,5 
Suspendovane materije  64,7 

  94,4 
Ukupne suve materije  76,4 
Ukupni azot  78,1 
Detergenti  96,0 
Masti i ulja  97,6 

  57,4 
Fenoli  93,3 

U skladu sa gore navedenim rezultatima  

r. 67/11, 48/12 i 1/16), Prilog 2., Glava 

 

 

: 
 

M.P. 

Direktor: 
 

Igor  
 

Rukovodilac laboratorije: 
 
 

ipl.pravnik 

.tehnol.   
 

Broj: 08-3454-1/NS 
Datum: 12.10.2020. 

Prilog 14.
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Korisnik: HEMOFARM AD 
Beogradski put b.b. 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

Broj: 08-4501/NS 

Datum: 24.12.2020. 

ISPITIVANJU  
OTPADNE VODE  

Prilog 15.
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1.  
 

  
Adresa Vojvode  

 -00-381/2018-07 od 08.05.2018. god.  
Akreditacija Sertifikat o akreditaciji br. 01-257 od 25.12.2019. god.  

Obim akreditacije od 25.12.2019. god 
Lice za kontakt  
Telefon, e-mail 021/446-336 ili 065/893-56-34, igor.simonji@bpi.rs 

 
2. PODACI O KORISNIKU 
 

 ac 
Adresa  
Osnovna delatnost Proizvodnja farmaceutskih proizvoda 
PIB 102037788 

 08010536 
Lice za kontakt  
Telefon, e-mail 015/368-524 ili 063/415-226, Branislav.Krstic@hemofarm.com 

 
3. PODACI O IZVORU VODOSNABDEVANJA1 

 
Hemofarm AD snabdeva se vodom iz dva  a. 
 
4. OPIS POSTROJENJA1  
 
4.1.  
 

Opis procesa 
farmaceutskih preparata. 

formulacijom. 
Opasne i prioritetne 
supstance 

Akt
 

Broj smena u toku 24 h 3 
Kapacitet proizvodnje u toku 
24 h - 

 
4.2. Opis nastanka otpadnih voda 
           

Opis nastanka otpadnih voda 
nim procesima a 

napojne i rashladne vode iz energoblokova (kotlarnica i rashladnih 
postrojenja).  

/s) Min. 1,25 Sr. 1,6 Max. 2,3 

otpadnih voda (m3/dan) 
Min. 110 Sr. 140 Max. 210 

otpadnih voda (m3) 
 

       
  

 
1 idnost 
dobijenih podataka. 
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4.3.  
 
Naziv  

Vrsta 
Postrojenje za pretretman otpadnih voda 

 
Proizv   
Tip n/p 
ID broj n/p 
Kapacitet 110 m3/dan   
Godina 
proizvodnje 

2015. 

Ostalo (opciono) - 
 
4.4. kojih se spira atmosferska voda 

 
 

 
 
5. OPIS MIKROLOKACIJE I MAKROLOKACIJE MESTA UZORKOVANJA1 

 
5.1. Lokacija kompleksa 
 

lociran je u industrijskoj zoni, pored magistralnog puta 
  Valjevo.  

 
Napomena: Prikaz lokacije kompleksa je dat u Prilogu 3. 
 
5.2.  Lokacija uzorkovanja 
 
Uzorkova  delu kompleksa.  
 
Napomena: Situacioni plan dat je u Prilogu 4. 
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6. P  
 
 

6.1. Uzorak 2209NS20V01  M1  sabirna jama  
Merno mesto: M1 
Oznaka uzorka: 2209NS20V01  
Predmet ispitivanja: otpadna voda 
Oblast ispitivanja: -hemijska analiza 
Lokacija uzorkovanja:  
Cilj ispitivanja:  
Vrsta uzorka: otpadna voda 
Tip uzorka: trenutni/poseban 
Lokacija uzimanja uzoraka: Sabirna j kanalizaciju 
Koordinate lokacije uzorkovanja: N 44°44 51,08  E 19°42 52,79  
Postupak uzorkovanja:  
Datum i vreme uzorkovanja: 27.11.2020. 09:55-10:15 

Atmosferski uslovi pri uzorkovanju: 
Izvor: http://www.accuweather.com 

Ambijentalna temperatura:  4,0 °C 
 76,0 % 

Brzina vetra:  5,0 km/h 
Atmosferski pritisak:  1026,0 mbar 
Vidljivost:  16 km 
Padavine:  - 

Protok vode u trenutku 
uzorkovanja: 

~36,2 m3/h  uzet od korisnika 

uzorkovanja (ako se u kanalizaciju 
ulivaju atmosferske vode): 

- L 

 
Uzorkov  

Prema planu uzorkovanja 01609NS04092020., a u skladu sa:  
 SRPS EN ISO 5667-1:2008  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka 

- Deo 1: Smernice za izradu programa uzimanja uzoraka i 
postupke uzimanja uzoraka- 7, 8.1, 8.2, 8.3, 
8.4, 8.6, 9.7.1, 9.8.1, 10, 11, 12, 13, 14, 15; SRPS EN ISO 5667-
3:2018  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka - Deo 3: Smernice za 

 
 SRPS EN ISO 5667-10:2007  Kvalitet vode - Uzimanje uzoraka 

- Deo 10: Smernice za uzimanje uzoraka otpadnih voda - 
1,. 2, 3, 4.1, 4.2.1, 5, 6;  

 

merenjima (Sl. glasnik RS, br. 33/16) 
Nedostaci mernog mesta: - 

Transport uzoraka:  

Temperatura u toku transporta: 4,2 °C 

li:  
Datum i vreme prijema uzorka u 
laboratoriju: 

27.11.2020. 15:00 

Stanje uzorka: prihvatljiv 
Datum obavljanja ispitivanja: 27.11.2020.-18.02.2020. 
Datum prethodnog ispitivanja: 08.09.2020.-30.09.2020. 
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7. REZULTATI  
 
7.1. Uzorak: 2209NS20V01  M1  sabirna jama pre ispusta u javnu kanalizaciju 
 
7.1.1. Osnovni parametri 
 

Ispitivani parametar Metoda 
Jedinica 

mere 
Rezultati 
merenja 

MDK1) GVE2) 

Temperatura vazduha* SRPS H.Z1.106:1970 °C 4,2 ± 1,7 - - 
Temperatura vode SRPS H.Z1.106:1970 °C 17,8 ± 1,7 40 40 
Barometarski pritisak* DM/L4-18 mbar 1023,1 ± 0,3 - - 
Prava Boja** SRPS EN ISO 7887:2013 Pt/L 79 ± 11 - - 
Miris** SMEWW 20th 2150 C TON 70 ± 14 - - 

Vidljive materije* opsino - 
vidljive sitnije 

 
- - 

 
(nakon 120 min) ** 

.187 mL/L 0,30 ± 0,08 - - 

pH** SRPS EN ISO 10523:2013 - 7,50 ± 0,18 - 6,5-9,5 
BPK5

** SRPS EN 1899-1:2009 mgO2/L 100 ± 28 500 500 
HPK**  mgO2/L 367 ± 35 1000 1000 

Rastvoreni kiseonik** 
SRPS EN 25813:2009;  
SRPS EN 25813:2009/1:2011 

mg/L <0,2 - - 

Suspendovane 
materije*** 

ISO 11923:1997 mg/L 114 ± 16 300 - 

Elektroprovodljivost 
na 20 °C** 

SRPS EN 27888:2009 µS/cm 1682 ± 114 - - 

** SMEWW 20th 2540 E mg/L 922 ± 127 - - 

** SMEWW 20th 2540 E mg/L 220 ± 30 - - 

Ukupne suve 
materije** 

SMEWW 20th 2540 B mg/L 1142 ± 158 - - 

1) Odluka o sanitarno-
 

2) Uredba o 

  
* Parametar nije pod akreditacijom 
** Ugovoreni parametri 
 
NAPOMENA:  

 Rezultati se odnose samo na ispitivani uzorak. 
 .o.o. rgovornosti za analizu uzorka 

nakon njegovog dostavljanja na analizu eksternoj organizaciji za ugovorena ispitivanja. 
 Merna nesigurnost 

njem kombinovane nesigurnosti faktorom k = 2, 
koji za normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 

  
definisan u Prilogu 1 Procedure QP/L0-09 a o ispitivanju, dostupnom na sajtu 
Instituta: http://www.bpi.rs/usluge/laboratorija-za-ispitivanje/. 
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7.1.2.   
 

Ispitivani parametar Metoda 
Jedinica 

mere 
Rezultati 
merenja 

MDK1) GVE2) 

 
(nakon 10 min) ** 

 mL/L 0,100 ± 0,002 - 150 

 
(nakon 60 min) ** 

 mL/L 0,30 ± 0,08 1 - 

Ukupni azot (kao N)**  mg/L 5,50 ± 1,43 - 150 
Ukupni neorganski azot 
(kao N)** 

533 mg/L 3,28 ± 0,72 - 120 

Amonijak (kao N)** SRPS ISO 5664:1992 mg/L 1,98 ± 0,35 - 100 
Nitriti (kao N)** SMEWW 20th 4500-NO2 B mg/L <0,002 - - 
Nitrati (kao N)** SRPS EN ISO 10304-1:2009 mg/L 1,3 ± 0,1 - - 
Ukupan fosfor (kao P)**  mg/L 0,040 ± 0,003 - 20 
Hloridi (kao Cl-)** SRPS EN ISO 10304-1:2009 mg/L 387,7 ± 20,1 - - 
Masti i ulja**  mg/L 181 ±46 - 50 
Ukupne soli na 180 °C** SMEWW 20th 2540 C mg/L 1052 ± 145 - 5000 

Olovo** 
SRPS EN ISO 17294-2:2017 
SRPS EN ISO 15587-2:2009 

mg/L 0,0026 ± 0,0007 - 0,2 

Kadmijum** 
SRPS EN ISO 17294-2:2017 
SRPS EN ISO 15587-2:2009 

mg/L <0,0008 - 0,1 

Hrom (ukupni)** 
SRPS EN ISO 17294-2:2017 
SRPS EN ISO 15587-2:2009 

mg/L 0,0006 ± 0,0001 - 1 

Bakar** 
SRPS EN ISO 17294-2:2017 
SRPS EN ISO 15587-2:2009 

mg/L 0,0037 ± 0,0009 - 2 

Cink** 
SRPS EN ISO 17294-2:2017 
SRPS EN ISO 15587-2:2009 

mg/L 0,0200 ± 0,0034 - 2 

** 
SRPS EN ISO 17294-2:2017 
SRPS EN ISO 15587-2:2009 

mg/L 0,6223 ± 0,1556 - 200 

Fenoli** SMEWW 20th 5530 C mg/L 0,008 ± 0,004 - 50 
Detergenti**  mg/L 0,20 ± 0,03 - - 

Cijanidi (ukupni)** 
US EPA 9213:1996 
US EPA 9010C:2004 

mg/L <0,02 - 1 

Slobodan hlor**  mg/L <0,05 - 30 
1) Odluka o sanitarno-

 
2) 

 
* Parametar nije pod akreditacijom 
** Ugovoreni parametri 
 
NAPOMENA:  

Rezultati se odnose samo na ispitivani uzorak.
 .o.o. 

nakon njegovog dostavljanja na analizu eksternoj organizaciji za ugovorena ispitivanja. 
 Merna nesigurnost 

koji za normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 
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 Rezultati merenja dati u obliku <"vrednost" su  ispod granice kvantitacije metode.  
  

definisan u Prilogu 1 Procedure QP/L0-09  na sajtu 
Instituta: http://www.bpi.rs/usluge/laboratorija-za-ispitivanje/. 
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8. ZAKLJU  
 
 Na osnovu rezultata ispitivanja -hemijskih parametara otpadne vode, Hemofarm AD 

, od 27.11.2020. 

 

Za uzorak br. 2209NS20V01, ustanovljeno je da su izmerene vrednosti koncentracije ispitivanih 

parametara  za parametar Masti i ulja sa 

. Ostale izmerene vrednosti koncentracija 

ispitivanih parametara su  sa maksimalnim dozvoljenim koncentracijama koje su 

propisane u Odluci o sanitarno-

   i 

. 

 

 

 
 
 

: 
 
 

M.P. 

Direktor: 
 

 
 
 

Rukovodilac laboratorije: 
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9. PRILOZI 
 

 
 

1.  

2. Sertifikat i obim akreditacije i primenjene metode  

3. Prikaz lokacije kompleksa 

4. Situacioni plan  

5. Zapisnik uzorkovanja/ispitivanja  

6. Fotografije mernih mesta 

7. itivanju  Institut za javno zdravlje Vojvodine, Novi Sad 

7.1. Iz broj 04-633/20  Institut za javno zdravlje Vojvodine, Novi Sad 
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Prilog 2 - Sertifikat i obim akreditacije i primenjene metode  
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Prilog 3 - Prikaz lokacije kompleksa 
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Prilog 4 - Situacioni plan  

 
 
  

Mesto 
uzorkovanja 1 
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Prilog 5 - Zapisnik uzorkovanja/ispitivanja  
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Prilog 6 - Fotografije mernih mesta 
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Korisnik: "HEMOFARM" AD – Pogon Šabac

Hajduk Veljkova bb, 15000 Šabac

Predmet merenja: E1 - Emiter kotlovskog postrojenja

Vrsta merenja: Povremeno merenje emisije

Zabranjeno je kopiranje i umnožavanje izveštaja osim u celini.

Broj: 03-858/SM

Datum: 29.12.2020

IZVEŠTAJ O MERENJU EMISIJE

ZAGAĐUJUĆIH MATERIJA U VAZDUH

          Prilog 16.
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1. PODACI O OVLAŠĆENOJ STRUČNOJ ORGANIZACIJI 

Naziv i sedište "Institut za bezbednost i preventivni inženjering" d.o.o, Novi Sad 

Adresa Vojvode Šupljikca 48, 21000 Novi Sad 

Ovlašćenje  Dozvola Ministarstva br. 353-01-00768/2020-03 od 13.05.2020. god. 

Akreditacija Sertifikat o akreditaciji br. 01-257 od 04.12.2020. god. 

Obim akreditacije od 04.12.2020. god. 

Lice za kontakt Dušan Ostojić 

Telefon, e-mail 022 621 604, institut.sm@bpi.rs 

Ispitivanje izvršili Saša Ulemek, Srđan Tucić 

2. PODACI O KORISNIKU 

Naziv i sedište HEMOFARM AD – Pogon Šabac 

Adresa Hajduk Veljkova bb, 15 000 Šabac 

PIB 102037788 

Matični broj 8010536 

Lice za kontakt Branislav Krstić 

Telefon, e-mail 063 415 226 

3. OPIS MAKROLOKACIJE I MIKROLOKACIJE POSTROJENJA1 

3.1. Lokacija kompleksa  

Proizvodni kompleks preduzeća nalazi se u industrijskoj zoni u severoistočnom delu grada. Kompleks 

se prostire na oko 62000 m2. Pristup kompleksu omogućen je iz Hajduk Veljkove ulice. Kompleks 

preduzeća je sa severne, zapadne i istočne strane okružen objektima drugih preduzeća dok se sa južne 

strane nalazi  stambeno naselje. Najbliži stambeni objekti nalaze se na udaljenosti od oko 140 m 

vazdušne linije u ulici Koste Nikolića.  

Napomena: Prikaz lokacije kompleksa je dat u Prilogu 3. 

3.2. Lokacija postrojenja  

Objekat kotlarnice se nalazi u centralnom delu kompleksa. Kotlarnica sadrži dva parna kotla, ukupne 

toplotne snage 6,52 MW, sa zajedničkim dimnjakom. Kotlovi se koriste za proizvodnju suvozasićene 

pare za tehnološke potrebe.  

Napomena: Prikaz lokacije postrojenja/emitera je dat u Prilogu 4. 

4. OPIS POSTROJENJA1  

4.1. Opis kompleksa            

Osnovna delatnost proizvodnja farmaceutskih proizvoda 

Proizvodni 

program 

tablete, kapsule, suve suspenzije, masti, gelovi, kreme, supoforme, sirupi i 

solucije, medicinski rastvori, dezinfekciona srdstva, Lactulosa-e 

Kapaciteti 

godišnji kapaciteti: 

1,4 biliona tableta, 130 miliona kapsula i 4,5 miliona bočica suvih suspenzija, 

9,4 miliona tuba masti, gelova i krema, 29 miliona komada supoformi, 6 

miliona bočica sirupa i solucija, 1,5 miliona medicinskih rastvora i 

dezinfekcionih sredstava i 3,75 miliona Lactulosa-e 

Proizvodni pogoni, 

skladišta i sl. 

portirnica, upravna zgrada, skladište, kotlarnica, zgrada proizvodnje, restoran, 

visokoregalno skladište, protivpožarna pumpna stanica, magacin rezervnih 

delova, skladište potrošnog materijala. 

 

 

 
1 Podaci od korisnika.  Odricanje od odgovornosti - Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o. nije 

odgovoran za validnost dostavljenih podataka uključujući i podatke koji utiču na validnost rezultata merenja 
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4.2. Tehnički podaci o postrojenju u kojem se vrši merenje  

Naziv parni kotao (emiter E1) parni kotao (emiter E1) 

Vrsta* postojeće srednje postrojenje za sagorevanje na gasovita goriva 

Pogon (mesto) kotlarnica kotlarnica 

Proizvođač KIRKA -SURI  KIRKA -SURI  

Tip suri i.p.5000 suri i.p.5000 

ID broj 803 777 

Kapacitet 5 t pare/h 5 t pare/h 

Način rada pretežno nepromenjljiv pretežno nepromenjljiv 

Sirovine napojna voda kotla napojna voda kotla 

Proizvod suvozasićena para suvozasićena para 

Godina proizvodnje 1998. 1998. 

Gorivo  prirodni gas prirodni gas 

Toplotna snaga  3,260 MW 3,260 MW 

Ostalo  ogrevna površina: 115,9 m2 ogrevna površina: 115,9 m2 

 

proizvođač: Weishaupt 

tip: ZM - R - 3LN 

fabr.br: 40307909 

snaga: 500 – 4500 kW 

proizvođač: Weishaupt 

tip: WM-G30/3-A 

fabr.br: 40307913 

snaga: 600 – 5400 kW 

Napomena:  

*Shodno članu 3. Uredbe o graničnim vrednostima emisija zagađujućih materija u vazduh iz postrojenja 

za sagorevanje (Sl. glasnik RS br. 6/2016), predmetni kotlovi se smatraju jednim postrojenjem za 

sagorevanje s obzirom da su postavljeni na način da se njihovi otpadni gasovi ispuštaju kroz zajednički 

emiter. Uzimajući u obzir napred navedeno ukupna toplotna snaga postrojenja za sagorevanje (oba kotla) 

iznosi 6,52 MW. 

 

4.3. Opis tehnološkog procesa postrojenja u kojem se vrši merenje  

 

Visokopritisni parni kotlovi KIRKA-SURI na prirodni gas su kotlovi horizontalnog tipa, tropromajni, 

plameno-dimno-cevni. Kotlovi su namenjeni za industrijske i tehnološke potrošače gde se neposredno 

koristi vodena para i vrela voda. Kotlovi su kapaciteta od 5 t pare/h. Vreli dimni gasovi nastali 

sagorevanjem goriva u ložištu  (prva promaja) struje ka zadnjem delu kotla. U  zadnjem delu kotla dimni 

gasovi se uvode u snop dimovodnih cevi (druga promaja) i  vraćaju se nazad u komoru u prednjem delu 

kotla. Iz komore u prednjem delu kotla dimni gasovi se sprovode nazad  ka zadnjem delu kotla (treća 

promaja) odakle se uvode u ekonomajzer. Pri prolasku dimnih gasova kroz izmenjivače toplote vrši se 

zagrevanje vode do uparavanja. Dimni gasovi u ekonomajzeru zagrevaju napojnu vodu kotla. Dimni 

gasovi iz ekonomajzera se preko dimovodnih cevi uvode u dimnjak iz koga se ispuštaju u atmosferu. 

 

4.4. Podaci o uređajima za smanjenje emisije 

Postrojenja za sagorevanje, parni kotlovi, ne sadrže uređaje za smanjenje emisije zagađujućih materija 

u vazduh. 
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5. PODACI O EMITERIMA I MERNIM MESTIMA 

5.1. Podaci o emiterima 

Oznaka emitera E1 

Naziv emitera emiter kotlovskog postrojenja 

Lokacija 

(postrojenje) 
kotlarnica 

Materijal metalni  

Visina 15 m 

Oblik / dimenzija kružni presek / Ø 1,5 m 

Geografske 

koordinate 

44°44'47.67"N 

19°42'53.77"E 

Položaj Prilog 4 

5.2. Podaci o mernim mestima 

Oznaka emitera E1 

Prema EN 15259 da 

Položaj ravni 

uzorkovanja 
na vertkalnom delu emitera  

Visina ravni 

uzorkovanja 
8 m  

Broj i položaj 

priključaka 
2 pod međusobnim uglom od 90° 

Udaljenost izvora 

turbulencije pre / 

posle ravni 

uzorkovanja 

4 m / 8m 

Pristup bezbedan 

Radni prostor penjalice sa leđobranom 

Izgled mernog 

mesta 
Prilog 5 

6. PLAN, MESTO I VREME MERENJA 

6.1. Osnov za merenje emisije 

• Zakon o zaštiti vazduha (Sl. gl. RS br. 36/2009 i 10/2013.)  

• Uredba o merenjima emisija zagađujućih materija u vazduh iz stacionarnih izvora zagađivanja (Sl. 

gl. RS br. 5/2016) 

• Uredba o graničnim vrednostima emisija zagađujućih materija u vazduh iz postrojenja za 

sagorevanje (Sl. gl. RS br. 6/2016) 

6.2. Osnovni podaci o izvršenim merenjima 

Postrojenje 

Datum i 

vreme 

merenja 

Emiter Zagađujuće 

materije 

Broj 

uzoraka / 

merenja Oznaka Naziv 

Kotlovsko 

postrojenje 

22.12.2020. 

1027 - 1157 
E1 

Emiter 

kotlovskog 

postrojenja 

Ugljen monoksid 

3 
Oksidi azota izraženi 

kao NO2 

Oksidi sumpora 

izraženi kao SO2 
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7. PRIMENJENI STANDARDI ZA MERENJE, MERNI POSTUPCI I UREĐAJI  

7.1.  Standardi i metode 

Parametar Oznaka metode* Tehnika ispitivanja** 

Praškaste materije SRPS EN 13284-1 Filtracija / gravimetrija 

O2 SRPS EN 14789 Automatsko određivanje / paramagnetizam 

CO SRPS EN 15058 Automatsko određivanje / NDIR 

NOx SRPS EN 14792 
Automatsko određivanje / 

hemiluminiscencija 

SO2 (automatska metoda) SRPS ISO 7935 Automatsko određivanje / NDIR 

Brzina i protok SRPS ISO 10780 Automatsko određivanje pomoću Pitot cevi 

Napomene: 

* Laboratorija ispunjava zahteve za periodično merenje emisije u skladu sa SRPS CEN/TS 15675. 

** Strategija uzorkovanja: na postrojenju za sagorevanje (emiter E1 - emiter kotlovskog postrojenja) 

ispitivanje vršeno mrežno u dve linije liniji sa sedam tačaka 

7.2. Merni uređaji 

• Automatski analizator HORIBA PG–350 E, ser. br. PDF8E9CV 

• Automatski analizator MRU VARIO Plus Industrial, ser. br. 060367 

 

Napomena: Podaci o korišćenoj mernoj opremi su dati u Prilogu 6. 

 

8. USLOVI U TOKU MERENJA1 

Oznaka emitera E1 

Postrojenje kotlovsko postrojenje - u radu jedan kotao (fabr. br. 777) 

Način rada pretežno nepromenljiv 

Proizvod suvozasićena para 

Kapacitet* 3 t/h 

Sirovine napojna voda kotla 

Goriv prirodni gas 

Uređaj za 

smanjenje emisije 
ne postoji 

Napomene:  

* Postrojenje je radilo na trenutno maksimalnom kapacitetu, shodno potrebama proizvodnje. 

**Korisnik ne poseduje dokumentaciju o kvalitetu goriva. 

8.1. Odstupanje uslova merenja od zahteva metoda 

Tokom uzorkovanja i ispitivanja nije bilo odstupanja uslova merenja od zahteva metoda, zastoja niti 

neplaniranog režima rada postrojenja. Na predmetnom emiteru su merene sve propisane zagađujuće 

materije.  
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9. REZULTATI MERENJA EMISIJE 

9.1. Prikaz rezultata merenja 

9.1.1. E1 - Emiter kotlovskog postrojenja    (Datum merenja: 22.12.2020.) 

Zagađujuća 

materija 

Oznaka uzorka 

ili broj merenja 

Rezultati merenja 
Metoda 

Status 

akreditacije* mg/m3 g/h 

Ugljen monoksid 

1. < 2 < 17,0 
SRPS 

EN 15058 
A  2. < 2 < 17,5 

3. < 2 < 15,8 

Oksidi azota 

izraženi kao NO2 

1. 92,1 ± 3,1 767,2 
SRPS  

EN 14792 
A 2. 94,5 ± 3,1 812,1 

3. 96,4 ± 3,1 746,4 

Oksidi sumpora 

izraženi kao SO2 

1. < 4 < 33,9 
SRPS  

ISO 7935 
A 2. < 4 < 35,0 

3. < 4 < 31,5 

* A – Akreditovana metoda, NA – Neakreditovana metoda 

 

Parametar 
Oznaka uzorka 

ili broj merenja 

Rezultati merenja 
Metoda 

Status 

akreditacije* % 

Kiseonik 

1. 3,3 ± 0,2 
SRPS  

EN 14789 
A  2. 3,7 ± 0,2 

3. 3,1 ± 0,2 

* A – Akreditovana metoda, NA – Neakreditovana metoda 

 

Parametar 
Oznaka uzorka 

ili broj merenja 

Rezultati merenja 
Metoda 

Status 

akreditacije* oC 

Temperatura 

1. 119,7 ± 0,53 
SRPS ISO 

10780 
A 2. 119,8 ± 0,53 

3. 130,8 ± 0,58 

Parametar 
Oznaka uzorka 

ili broj merenja 

Rezultati merenja 
Metoda 

Status 

akreditacije* m/s 

Brzina 

1. 1,9 ± 0,09 
SRPS ISO 

10780 
A 2. 2,0 ± 0,09 

3. 1,8 ± 0,08 

Parametar 
Oznaka uzorka 

ili broj merenja 

Rezultati merenja 
Metoda 

Status 

akreditacije* m3/h 

Zapreminski 

protok  

(STP, suv gas) 

1. 8481,9 ± 449,85 
SRPS ISO 

10780 
A 2. 8754,4 ± 464,31 

3. 7884,4 ± 418,16 

* A – Akreditovana metoda, NA – Neakreditovana metoda 
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Napomene:  

 

• Rezultati merenja predstavljaju srednje vrednosti u vremenskom intervalu merenja i odnose se 

samo na ispitivane uzorke. Rezultati se odnose na uslove rada postrojenja u toku merenja. 

 

• Rezultati merenja zagađujućih materija svedeni su na normalne uslove (273,15 K i 101,3 kPa) 

suvog otpadnog gasa, saglasno čl. 9. Uredbe o merenjima emisija zagađujućih materija u vazduh iz 

stacionarnih izvora zagađivanja ("Sl. glasnik RS" br. 5/2016). 

 

• Rezultati merenja za kotlovsko postrojenje (emiter E1) svedeni su na referentni udeo kiseonika od 

3 %, saglasno Prilogu 2 Odeljak A Deo III Uredbe o graničnim vrednostima emisija zagađujućih 

materija u vazduh iz postrojenja za sagorevanje (Sl. gl. RS br. 6/2016). 

 

• Rezultati merenja su dati u obliku "rezultat ± proširena merna nesigurnost". Merna nesigurnost je 

izražena kao proširena nesigurnost množenjem kombinovane nesigurnosti faktorom k = 2, koji za 

normalnu raspodelu odgovara nivou poverenja od 95%. 

 

• Rezultati merenja dati u obliku <"vrednost" su ispod granice kvantitacije metode. 

 

• Maseni protok zagađujuće materije je proizvod masene koncentracije zagađujuće materije i 

zapreminskog protoka otpadnog gasa. 

 

• Rezultati merenja CO, NOx i SO2 su preračunati u jedinice masene koncentracije (mg/m3) na 

osnovu izmerenih vrednosti zapreminskog udela izraženih u ppm. 
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9.2. Granična vrednost emisije (GVE) 

Oznaka 

emitera 

Zakonska 

regulativa 

Kriterijumi  

za izbor GVE 
Zagađujuća materija 

GVE 

mg/m3 g/h 

E1 
Uredba (Sl. gl. RS 

br. 6/2016)* 

Prilog 2 Odeljak A 

Deo III Tabela 3 

Ugljen monoksid 100 / 

Oksidi azota izraženi kao 

NO2 
200 / 

Oksidi sumpora izraženi 

kao SO2 
35 / 

Napomene:  

*Uredba o graničnim vrednostima emisija zagađujućih materija u vazduh iz postrojenja za sagorevanje 

(Sl. gl. RS br. 6/2016) 

9.3. Poređenje najveće vrednosti rezultata merenja emisije u odnosu na GVE 

Postupak vrednovanja rezultata merenja emisije i ocena usklađenosti sa propisanim GVE vrši se prema 

čl. 31 Uredbe o merenjima emisija zagađujućih materija u vazduh iz stacionarnih izvora zagađivanja 

(Sl. gl. RS br. 5/2016). Stacionarni izvor zagađivanja je usklađen sa zahtevima propisa u pogledu emisije 

ako je najveća vrednost rezultata merenja emisije zagađujuće materije, umanjena za mernu nesigurnost, 

manja ili jednaka propisanoj GVE. 

9.3.1. E1 - Emiter kotlovskog postrojenja 

Zagađujuća materija 
Rezultat merenja GVE OCENA 

REZULTATA mg/m3 g/h mg/m3 g/h 

Ugljen monoksid < 2 / 100 / Zadovoljava 

Oksidi azota izraženi 

kao NO2 
96,4 ± 3,1 / 200 / Zadovoljava 

Oksidi sumpora izraženi 

kao SO2 
< 4 / 35 / Zadovoljava 
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10. ZAKLJUČAK 

Na osnovu izvršenog merenja emisije zagađujućih materija u vazduh i poređenja najvećih vrednosti 

rezultata merenja emisije u odnosu na GVE propisanu Uredbom o graničnim vrednostima emisija 

zagađujućih materija u vazduh iz postrojenja za sagorevanje 8Sl. gl. RS br. 6/2016) može se zaključiti 

sledeće: 

 

"HEMOFARM" AD – Pogon Šabac 

Hajduk Veljkova bb, 15000 Šabac 

Datum merenja:22.12.2020.god. 

 

E1 – Emiter kotlovskog postrojenja 

Ugljen monoksid Oksidi azota izraženi kao NO2 Oksidi sumpora izraženi kao SO2 

Zadovoljava  Zadovoljavaju Zadovoljavaju 

 

 

Ispitivač:  

  

Radisav Janković, dipl. maš. ing  

 

Rukovodilac laboratorije:  Direktor: 

   

Dušan Ostojić, dipl. ing. tehn.  Radoslav Ždrnja, dipl. pravnik 

 

 

 

11. PRILOZI 

 

1. Rešenje nadležnog ministarstva 

2. Sertifikat i obim akreditacije i primenjene metode  

3. Prikaz lokacije kompleksa 

4. Prikaz lokacije postrojenja/emitera 

5. Fotografije mernih mesta 

6. Podaci o korišćenoj mernoj opremi 
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Prilog 2 

 

 
  



Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o., Novi Sad, Vojvode Šupljikca 48
 

 
OB/QP/L0-09-08 izd. 4                   Strana 15 od 22 

 

 

 
  



Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o., Novi Sad, Vojvode Šupljikca 48
 

 
OB/QP/L0-09-08 izd. 4                   Strana 16 od 22 

 

 
  



Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o., Novi Sad, Vojvode Šupljikca 48
 

 
OB/QP/L0-09-08 izd. 4                   Strana 17 od 22 

 

 
  



Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o., Novi Sad, Vojvode Šupljikca 48
 

 
OB/QP/L0-09-08 izd. 4                   Strana 18 od 22 

 

 
  



Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o., Novi Sad, Vojvode Šupljikca 48
 

 
OB/QP/L0-09-08 izd. 4                   Strana 19 od 22 

 

 
  



Institut za bezbednost i preventivni inženjering d.o.o., Novi Sad, Vojvode Šupljikca 48
 

 
OB/QP/L0-09-08 izd. 4                   Strana 20 od 22 

 

 
PRIKAZ LOKACIJE KOMPLEKSA  Prilog 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
PRIKAZ LOKACIJE POSTROJENJA/EMITERA  Prilog 4 
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FOTOGRAFIJE MERNIH MESTA  Prilog 5 

 

 

 

 

 
 

  

E1 - emiter kotlovskog postrojenja 
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PODACI O KORIŠĆENOJ MERNOJ OPREMI  Prilog 6 

 

 
Horiba PG–350 E 

Tehničke 

karakteristike 

CLS/NDIR/PMG detektor 

 

Princip i opseg merenja: 

 NOx Hemiluminiscencija 0 – 2500 ppm 

SO2   NDIR                       0 – 3000 ppm       

CO   NDIR                        0 – 5000 ppm       

CO2  NDIR                        0 – 30 vol %       

O2     Paramagnetizam       0 – 25 vol % 

Dimenzije: 300 x 520 x 260 mm 

Težina: oko 16 kg 

Vreme zagrevanja: oko 30 min 

Protok uzorka: oko 0,5 l/min 

Operativna temperatura: 0 .... 40oC 

Delovi opreme 

Sonda za uzorkovanje PSP 4000–H 

Negrejano PTFE crevo 

Grejano crevo NW4 / 183–04 

Kondiciona jedinica PSS–5 

 
 

MRU Vario Plus Industrial 

Tehničke 

karakteristike 

Dif. pritisak ±100 hPa 

Temperatura do 650 °C 

 

Delovi opreme 

Pitoova cev L-tip 

Grejano crevo 

Temperaturna sonda 

 

 

Kraj izveštaja o ispitivanju 
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0.4. IZJAVA GLAVNOG PROJEKTANTA IDEJNOG PROJEKTA 
 
Glavni projektant Idejnog projekta (IDP) za 

-fabrika lekova, 
br.12, u krugu farmaceutsko-

 
 

 
 

I Z J A V LJ U J E M 
 

da su delovi idejnog projekta, me usobno us
i da su projektu prilo eni elaborati i studije 

 
0 GLAVNA SVESKA br: FP-854.20-IDP-0 
1 PROJEKAT  ARHITEKTURE br: FP-854.20-IDP-1 
2 PROJEKAT KONSTRUKCIJE br: FP-854.20-IDP-2 
3  br: FP-854.20-IDP-3 
4/1 PROJEKAT ELEKTROENERGETSKIH INSTALACIJA  br: 127-IDP/21 
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5/1 
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br: FP-854.20-IDP-5.1 

5/2 
PROJEKAT STABILNOG SISTEMA AUTOMATSKE DOJAVE 

 
br: DP-05-03/21 
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7 PROJEKAT TEHNOLOGIJE br: FP-854.20-IDP-7 
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Ovla eno lice:  

 09-152-758/16 

Potpis:  
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0.7  
 

I LOKACIJI 
 
tip objekta: Slobodno-  objekat 
vrsta radova: Nova gradnja 
kategorija objekta: G 
klasifikacija pojedinih 
delova objekta: ukupnoj 

objekta (%): 

klasifikaciona oznaka: 

100% 
 

230301   
hemijskoj industriji, petrohemijska postrojenja 
ili rafinerije 

naziv prostornog 

plana: 

- 

mesto:  
broj katastarske 
parcele/spisak 
katastarskih parcela i 

 

 

broj katastarske parcele/ 
spisak katastarskih 
parcela i katastarska 

prelaze prikl
infrastrukturu: 

 

broj katastarske parcele/ 
spisak katastarskih 
parcela i katastarska 

prikl u 
: 

6916/  
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Ukupan kapacitet 

kapaciteta prema distributeru. 
 - 

Vrsta mernog  - 
 - 

Potrebni energetski kapaciteti za 
 

- 

Potrebni energetski kapaciteti za 

ulazima) 

- 

objekata na parceli/parcelama (ukoliko 
postoje) 

- 

 - 
 

 
- 

 
 
LOKACIJSKI USLOVI: 

 
 
  

REPUBLIKA SRBIJA 

I INFRASTRUKTURE 

broj:  ROP-MSGI-38139-LOC-1/2020 
zavodni broj:  350-02-00501/2020-14 
datum: 11.02.2021. godine 
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OSNOVNI PODACI O OBJEKTU I LOKACIJI 
 

  
 

dimenzije objekta: 
 

ukupna /parcela: 150.863,00 m2 
 1.567,90m2 

ukupna BRGP nadzemno (dela objekta, 
145.): 

-  
- novo 
- ukupno (svi objekti na parceli): 

 
 

1.567,90m2 
1.567,90m2 

43.812,35m2 
 

-  
- novo 

 
7.754,35m2 
7.754.35m2 

 
-  
- novo 

 
1.449,17m2 

1.449,17m2 
(objekat br.12): 4.606,00m2 
pod objektom/zauzetost: 

- objekat br.12: 
- ukupno (svi objekti na parceli): 

 
4.606,00m2 

36.550,00m2 
spratnost  P+1 
visina objekta (venac
dr.) prema lokacijskim uslovima: 

-  
-  

 
 

Venac h=10,89m 
Sleme h=12,40m 

apsolutna visinska kota (venac, sleme, 
 i dr.): 

-  
-  

 
 

Venac: 88,96m 
Sleme: 90,47m 

broj funkcionalnih jedinica/broj stanova: Objekat hemijske 
industrije-fabrika 

lekova 
materijalizacija 
objekta: 
 
 
 

 Fasadna opeka, 
Fasadni panel, Tr lim 

orij  SI-JZ 
 8° 

 Tr lim, PVH 
membrana 

procenat zelenih 
 

Dato lokacijskim uslovima: - Ostvareno: - 

indeks zauzetosti: Dato lokacijskim uslovima: - Ostvareno: 24,23% 
indeks 

: 
Dato lokacijskim uslovima: - Ostvareno: 0,29 

p  
vrednost objekta: 

235.140.000,00 rsd (bez PDV-a) 
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1-PROJEKAT ARHITEKTURE 
 

UVOD 

rekonstrukciji instalacija u cilju prijema nove 

Objekat hemijske industrije-
nalazi u krugu farmaceutsko-hemi

 

 

Zona rekonstrukcije 1  
 

Zona rekonstrukcije 2   
zitorija. 

Zona rekonstrukcije 3  
 

Planirano je da proizvodni pogon radi u 3 smene na dan, 5 dana u nedelji, 250 dana u godini.  

LOKACIJA I OPIS OBJEKTA 

 jugozapad.  
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PARAMETRI: 

       150.863,00 m2 

   43.812,35 m2 

      36.550,00 m2 

MAKSIMALNI INDEKS ZAUZETOSTI:        - 

INDEKS ZAUZETOSTI         24.23% 

MAKSIMALNI INDEKS IZGRADJENOSTI:       - 

INDEKS IZGRADJENOSTI:        0.29 

SPRATNOST OBJEKTA          P+1 

 

KONSTRUKCIJA I FUNKCIONALNOST 

 u sistemu AB stubova i greda livenih na licu 

 

 

ARHITEKTONSKA KONCEPCIJA I MATERIJALIZACIJA OBJEKTA 

 

 SPOLJNA OBRADA 
FASADNI ZIDOVI 

fasadnim, prefabrikovanim termoizolacionim panelima sa skrivenom vezom. Na fasadi se ne 
 

 

Krov objekta proizvodne hale je projektovan kao dvovodni sa nagibom krovnih ravni od 8 . 
i 

 

odnih 

kanalizaciju. 
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Pregradni zidovi u proizvodnoj hali su projektovani u zavisnosti od namene prostorija. U 
nekim prostorijama se zadr

 

 

Deo zidova je  projektovan  kao m

 

gletuju i boje disperzionom farbom. Detaljna obrada prostorija je data u tabelama na 
 

izmedju kojih se postavlja ispuna od mineralne vune. Debljina zida 48mm. Spajanje panela se 
-6mm) 

koji se ispunjava silikonom. Sami paneli, kao i njihovi spojevi moraju biti ravni i glatki i moraju 

p

aluminijumski plafonski ugao, eloksirane eventualno plastificirane po zahtevu Investitora. Svi 

se spajaju. Spojeve izvesti materijalom dozvoljenim za upotrebu u farmaceutskoj industriji.  

 
vodovodne cevi. Boja panela i vrata u tonu RAL 9002. Pregradni zidovi ISO 9 prostora treba 

 

titinim 

 

PODOVI 

obrada poda samoliv epoksid.  

PLAFONI 

 

-
su visinama zavisno od zahteva te
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oba treba da budu takve konstrukcije i tako montirani da 

pocinkovanog lima debljine d=0.6mm, dimenzija panela je 600x600mm., tipa AMF-ovog CLIP 
 

ALUMINARIJA I BRAVARIJA 

a aluminarija je od 
eloksiranih aluminijumskih profila bez prekinutog termomosta puna ili ostakljena zavisno od 

opremljena svim neophodnim sigurnosnim elementima. Vrata treba da su tako dizajnirana 
 

Sastoje se od 

karakteristike. Dizajn i kvalitet treba da bude isti kao kod pregrad

opremljena mehanizmom za zaptivanje pri podu kada je krilo vrata zatvoreno.  

stakala, odnosno zamagljivanje stakala.  

 BJEKTA 
 

 

DE I VLAGE 

 

 

 objektu, sa termoizolacijom 
 

formi, objekat hemijske industrije- -

a kapaciteta spoljnih instalacija.  
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2/1-PROJEKAT KONSTRUKCIJE 
 
UVOD 

a i rekonstrukciji instalacija u cilju prijema nove 
opreme za proizvodn u, pun en e i pakovan farmaceutskih formi. 
Objekat hemijske industrije-
nalazi u krugu farmaceutsko-

 

izvodne zgrade ima za cilj stvaranje uslova za proizvodnju 

 

Zona rekonstrukcije 1  
 

Zona rekonstrukcije 2   
rija. 

Zona rekonstrukcije 3  
 

Planirano je da proizvodni pogon radi u 3 smene na dan, 5 dana u nedelji, 250 dana u godini.  

LOKACIJA I OPIS OBJEKTA 

intervencije na fasad

 
jugozapad.  

 
 

 

 

betonskim te
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Raspored stubova  

stubova. 

armiranobetonske 
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3-  
 
UVOD  
U 

a i rekonstrukciji instalacija u cilju prijema nove 
opreme za proizvodn u, pun en e i pakovan e  
Objekat hemijske industrije-  12 na katastarskoj podlozi se 
nalazi u krugu farmaceutsko-hemijske industrije Hemofarm 
kat.   

a cilj stvaranje uslova za proizvodnju 
 u 

    
Zona rekonstrukcije 1  Proizvodnju sirupa se  organizuje u zoni k

  
Zona rekonstrukcije 2    

  
Zona rekonstrukcije 3  

   
Planirano je da proizvodni pogon radi u 3 smene na dan, 5 dana u nedelji, 250 dana u 
godini.   
LOKACIJA I OPIS OBJEKTA  
Dimenzije gabarita objekta br.12 su 88,45 x 
i 

le. Pristup objektu je sa 

  osom objekat je u pravcu severoistok  jugozapad.   
  

  
 150.863,00 m2  

   43.812,35 m2  
 OBJEKTIMA NA PARCELI:   36.550,00 m2  

MAKSIMALNI INDEKS ZAUZETOSTI:    -  
INDEKS ZAUZETOSTI   24.23%  
MAKSIMALNI INDEKS IZGRADJENOSTI:    -  
INDEKS IZGRADJENOSTI:   0.29  
SPRATNOST OBJEKTA    P+1  
 
VODOVOD 
 

 
 

sprata i prizemlja.  
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r
toplom vodom i povratnim recirkulacionim vodom iz prostorije za pripremu tople vode. 
 

 
 

 
 

kanalizacije. Razvod se je sproveden ispod poda. 
 

 
 

 
stavljanje novog 

 
 

 
 
KANALIZACIJA AKCIDENTA 
 

 
 

 
 
KANALIZACIJA ATMOSFERSKA 
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4/1-PROJEKAT ELEKTROENERGETSKIH INSTALACIJA 
 
UVOD 
 
Predmet ovog idejnog projekta jeste rekonstrukcija odeljenja pakovanja, koje se nalazi u 

 
 

njega smesti nova oprema za proizvodnju/pakovanje sirupa i masti. Projekat obuhvata 
- 

instalacija u cilju prijema nove opreme za proizvodnju/pakovanje sirupa; ZONA 2 - Adaptacija 

- Adaptacija prostorije P32, sa ciljem 
instaliranja linije za proizvodnju gela i pak  

 
 
 

 
 

-AH, koja se napaja 
kablom 4xPP00-

  
Trenutno, glavni distributivni orman GRO- ormana, koji 

 
 
-  
-  
-  
- instalacija za napajanje sistema GVK i automatike. 
 

 objekta. 
 
 

 
 

razvodnog ormana RO-
rekonstrukcije 

-
ponovna mont
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posto -

n
tabli opremljeni su 
  

Prema zahtevu Investitora broj trofaznih i monofaznih t

dokumentacije. 
 

 struje 125A ostaje nepromenjeno. Na istom izvodu tropolna 
 

 

 
 
U razvodnom ormanu RO-
nominalne 
struje 125A ostaju nepromenjena. 

 
-AHOP2 RT- 

- AHTH SS. 
 

 
N -  
preseka. 
 

 
- 
kablova, 
- na obujmicama po konstrukciji objekta, ako se kabl vodi samostalno i 
-  
 

 
 
Na jednom delu trase polaganja kablova, zbog velikog broja kablova 

kablova. 
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a biti zaptiven i u ravni pregradnih panela, klase 
 

 
 

 
  

a napajaju 
se iz razvodnog ormana RO-

-
rukcije. 

 
Povezivanje pojedinih strujnih kola na izvode, opremljene instalacionim niskonaponskim 

 
 
Da bi se postigli zahtevani nivoi osvetljenosti od 500lx u proizvodnom delu, odnosno, 300lx u 

osvetljenja. 
 

potpunosti rekonstruisana. Nove 
 

 

ostavljanje novih. 
-Y, sa bakarnim 

ca. 
 

 
 

 postavljene u nivou 

 
 

ija osvetljenja sa 

 
 

osvetljenja. Naime, 
aku-baterijama sa autonomijom rada 1h. 
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-baterijama, sa 
autonomijom rada 3h. 
 

ja svetiljki u svim prostorijama, koje su predmet 
 

 

dokumentacije. 
 

 
 
 
INSTALACIJA GROMOBRANA I UZEMLJENJA 
  
Inst  
-  
-  
 

-gromobran sa 
ranim startovanjem,   PROJEKAT   GROMOBRANSKE   INSTALACIJE   KOMPLEKSA   DD  

 

 
 

-
pocinkovanom trakom Fe/Zn 25x4mm² biti direktno p

-
-

 cevi, ventilacioni kanali, regali, itd. 
 

-
 

 
om pletenicom 16mm², 

-ovima) koristiti kablovi PP00-Y 1x6mm² 
i PP00-Y 1x16mm² . 
 

 
 

 prelaznog otpora, sva potrebna merenja i 
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-

-zelenom 
bojom. 
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4/2-PROJEKAT AUTOMATIKE 
 
UVOD 
 
Predmet ovog idejnog projekta jeste rekonstrukcija odeljenja pakovanja, koje se nalazi u 

 
 

je za 

njega smesti nova oprema za proizvodnju/pakovanje sirupa i masti. Projekat obuhvata 
- trukciju 

instalacija u cilju prijema nove opreme za proizvodnju/pakovanje sirupa; ZONA 2 - Adaptacija 

- Adaptacija prostorije P32, sa ciljem 
 

 
 

 
 

 
 

- izvodi za napajanje direktn
 

- 
sa 

 
- glavni n  
 
Oprema u razvodnim ormanima izabrana je saglasno uslovima za koordinaciju tipa 2. 
 

kablovima tipa PP00 i PP00-
 

 
1.  
 

-om novop

ce i (PLC) na nivou Ethernet, Profibus DP, 
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- -regulacione 
funkcije za: 
- sistemi grejanja, ventilacije i klimatizacije, 
- kontrola nadpritiska u predprost  
-  
 
2. Konfiguracija nadzorno-  
  

 
 

I/O signala i komunikacio  

-ova i novoprojektovanog na 
Ethernet protokol. 
Drugu celi -ovi i novoprojektovani PLC za 

 
e operatorska radna 

-ovima i novoprojektovanim PLC-om preko BUS komunikacije, 

opreme u polju i samih PLC-om. 
 
3. Nivoi upravljanja 
 
Nadzorno-upra
energetike i automatike, automatsko na nivou PLC-a i upravljanje i nadzor preko radne 
stanice ( OWS ). 
 
4. Ormani 
 

upravljanje i nadzor na 
nivou podstanice sistema. 
 

 
PLC, 
I/O module za merenje (Ni100, Pt1000, 0-10VDC, 4-20mA) I/O digitalni moduli. 
 
5.  
 

sa kompletnom perifernom opremom, 
 

 ethernet izlaz), 
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6. Software-ski paketi 
 

 

sofwareri. 
 
7. Povezivanje opreme nadzorno-  
 
Povezivanje opreme nadzorno-  sistema i prenos
 signala ostvaruje -signalnim i komunikacionim 
kablovima. 
 

 
  
Regalske trase na
sa 
propisima za ovakvu vrstu instalacija. 
 
 
2 BMS - AUTOMATIKA 
2.1 UVOD 

 
 

 
Organizacija BMS-a zasnovana je na principu distribuiranog sistema PLC kontrolera 

 
 

 
- projektnog zadatka 
-  
- projekata elektroenergetskih instalacija 
-  
 
2.2. NAMENA I FUNKCIJA AUTOMATIKE 
 

-a predvidjeno je da organizacija sistema bude zasnovana na principu 
distribuiranog sistema PLC kontrolera. Koncepcija koja je predvidjena o

-a. 
 

 
 

- sistematizovanje i obrada informacija, 
-  
- na bazi obradjenih  
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-izlaznih modula, vodjenih PLC centralnom mikroprocesorskom 
-

 
otpuno automatski. 

 

-  
operacija i 

procedura. 
  
OSNOVNE FUNKCIJE: 
 

 nadgledanje i kontrola radnih signala i signala kvarova (statusi i alarmi) 
  
 izdavanje digitalnih i analognih komandi u funkciji vremena i dogadjaja 
  
 

 
  
 izbor adrese preko funkcionalne tastature 
  

komunikacionog dijaloga 
  
  
 izdavanje  
 sve manipulacije sa programskim zapisima, ili bazom podataka 
  

 
 
INDIKACIONE FUNKCIJE: 
 

 pojava kvarova, alarma u zavisnosti od prirode i mesta 
 

 
 
FUNKCIJE ZAPISIVANJA: 
 

 a i 
podcentrala) 

 
NADGLEDANJA RADA SISTEMA: 

 nadgledanje ispravnosti hardware-a kontrolnog centra i podstanica 
 nadgledanje prenosa podataka (transmisiona linija) 
 obezbedjenje  
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KONFIGURACIJA SISTEMA AUTOMATIKE 
 
BMS je baziran na arhitekturi distribuiranog sistema PLC-ova 
 
Za ostvarenje svih zahteva i funkcija nadzora, upravljanja, merenja i regulacije 
  
predvidjen je nadzorno 
kontrolerima - inteligentnim mikroprocesorskim podstanicama (PLC) koje samostalno 

(DDC). 
 
Konfiguracija NUS-  
-  
centru (OWS). 
-  

 
- PLC kontroler  
 

 
transfer informacija izmedju OWS radne stanice i predmetnog PLC-a. 
 
U zavisnosti od zahteva centralizovanog nadzora i upravljanja, svaka od opisanih 

 
 
 
PRIMARNA OPREMA U POLJU - POGONU 
 
Za indikaciju, merenje i regulaciju parametara sistema klimatizacije, predvidjena 

-regulaciona oprema u polju -pogonu: 
 merna  
 indikaciona oprema: termostati, higrostati,diferencijalni presostati, presostati 
 kontrolna oprema: alarmno-signalni uredjaji 
  

pokre  
 

vazduha (cevi, kanali) i po prostorijama. 
 

projekta. 
Primarna oprema u polju za termoteh

 
 
ORMANI AUTOMATIKE (OA.) 
 
U objektu je predvidjena ugradnja tri nova ormana automatike (OA): 
- jedan za sistem K121, 
- jedan za sistem K114 i 
- jedan za sisteme K122, K123 i K124 
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Za indikaciju, merenje i regulaciju parametara u dodatim prostorijama sistema klimatizacije 
 

  
Orman automatike predvidjeni su za prikupljanje i obradu svih signala iz objekta 
uz omo  

 
strane. 

 
 
Izvori i razvod komandnih napona: naponski transformatori, 

- 
 

 
U ormanima automatike (OA) predvidjeno je baterijsko (UPS) napajanje i formiranje 
potrebnih napona napajanja. 
 
PLC 
 

funkcije: 
 direktna digitalna regulacija (DDC) 
  
 vremenski programi 
 istorijska banka podataka 
 optimizacija 

 
Ove funkcije se realizuju preko implemenitiranog Sofware-skog paketa. 
 
Struktura podstanice u smislu hardware-a i software-a je takva da je ona potpuno 

aplikacijama. 
 
S  
 

 digitalni ulazi (DI)  beznaponski kontakt 
 analogni ulazi (AI) - Ni1000, Pt1000, Pt 100, 

- -  
 digitalni izlazi (DO)  beznaponski kontakt 2A 
 analogni izlazi (AO) -  

 
Broj i raspored PLC kontrolera u okviru jednog ormana automatike odredjuje se na osnovu 
ukupnog broja signala koji se obradjuju i funkcionalno su vezani za predmetni orman 
automatike. 
 
 
Oprema za lokalno upravljanje i regulaciju 
 

 



    

 FP-854.20-IDP-0  Revizija: 0 

  
 

- 
(komore) predvidjena je preklopka "1-0-automatski", na signalno- 

 
 

- beznaponskih 
kontakata i za direktnu - 
su predvidjeni za signale od mraz termostata, zbirnu blokadu i za razdvajanje napona 24 
VAC/ 220 VAC. 
 

 
 
Povezivanje merno-regulacione opreme u polju i ormanu automatike se ostvaruje 
komandno-
u ormanima automatike predvidjen je odgovara
stezaljkama. Slogovi stezaljki su razvrstani prema vrsti signala, odnosno naponskom nivou: 
jedna grupa za signale napona do 24 VAC, a druga grupa za 220 VAC 
 
NIVOI UPRAVLJANJA 
 

MS) je hijerarhijski organizovan u tri 
 

 
- 

- 

-  
- Drugi, srednji nivo upravljanja realizuje funkcije nadzora, upravljanja, merenja i 

 

-

 
 
-  
nadzora, registracije i upravljanja. 

registraciju, vizuelizaciju i protokolisanje odnosno Man-machine interface (MMI). Time je 
 

  
 

ambijentalnih uslova proizvodnje. 
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Za ostvarivanje navedenih fuk
-

aplikativnog softverskog paketa. 
 

je 
obezbedjena koordinacija upravljanja i sinhronizacija rada izmedju pojedinih podsistema, 
kao i funkcije centralnog nadzora. 
 

 
  

adresu podstanice i sve ostale instrukcije i zahteve 
 sortiranje podataka dobijenih od strane podstanice za pojedine operatorske terminale 
 kontinualni nadzor nad radom celog sistema (kontrola rada internih i eksternih 

komponenti, transmisionih puteva i ugradjenih programa) 
 

 
 nadzor nad vremenom rada pojedinih uredjaja radi izdavanja komandi 

 
 

ulaza na nivou pod sistema) 
 prikupljanje i sumiranje podataka radi generisanja istorijske banke podataka 

 
 
2.7 OPERATORSKA RADNA STANICA (OWS) 
 

 
  
  
  
  

 

-  
 pr  
  
 

 
  

  
  
  

 
 



    

 FP-854.20-IDP-0  Revizija: 0 

 

 
 
SOFTWARE - SKI PAKETI 
 

- a. 
-  

 
o  

 

 
-  
-  
-  
-  
-  
-  
-  
-  
-  
-  
-  
  
- "MASTER -  
- "MULTI -  
-  
 
o  

 
-  
-  
-  
-  
-  
-  
 
o  
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o DDC -   

 

 
 

 

 
-

 
o PLC -  

DDC-
 

-
 

o  
 

  

 
o  

 
o  

sl. 
 
 
KABLOVSKI RAZVOD 
 
Povezivanje opreme BMS-  
komandno-signalnim i komunikacionim kablovima. Povezivanje primarne opreme u polju sa 
ormanima automatike 
Merno-regulaciona oprema u polju povezuje se sa ormanima automatike komandno-

broja signala koji se njima prenose: 
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- Ethernet komunikacija  kablovi kategorije 6a 
- digitalni signali se prenose halogen free kablovima tipa N2XH, J-H(St)H 
- analogni signali se prenose halogen free kablovima tipa J-H(St)H 
 

 

 

 
 
Povezivanje ormana automatike sa operatorskom radnom stanicom (PLC) 
 

-
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5/1-PROJEKAT TELEKOMUNIKACIONIH I SIGNALNIH INSTALACIJA 
  
UVOD 

a i rekonstrukciji instalacija u cilju prijema nove 
opreme za proizvodn u, pun en e i pakovan h farmaceutskih formi. 
Objekat hemijske industrije-
nalazi u krugu farmaceutsko-

 

 

Zona rekonstrukcije 1  
 

Zona rekonstrukcije 2   
zitorija. 

Zona rekonstrukcije 3  
 

objekta, a instalacioni detalji su preuzeti iz PTD koju nam je dostavio investitor.  

 

STRUKTURALNI KABLOVSKI SISTEM 

 

 i koji je predmet ovog projekta postoji strukturalna kablovska 

 

Orman koncetracije -

kablova, patch panelima i aktivnom opremom za predmetni deo objekta objekat.  
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Novoprojektovano stanje 

ogena S/FTP kategorije 6. Raspored i broj 

 SWITCH-evi. 

samo instalisanje pasivnog 

-eve u 

 

Nabavka i instalacija IP telefona nije predmet ovog projekta 

kablova u ovoj zoni moraju izm

 

Prilikom projektovanja i i
 

izvedenih radova. 

 

INTERFONSKI SISTEM 

 

U okviru objekta za 
realizovan sistem interfonskih veza sa centralom RING MASTER RM 5000 i aparatima 
AA911F. Centrala je postavljena u prostoriji KATC br. T19 . 

Ostvarene su interfonske veze za prizvodne prostorije T34, T35, T37, T38, T39, T40 i T44.  U 

T44,  tj. naspram prostorija T37, T38, T39 i T40.  

panele i imaju foliju sa prednje strane aparata, tako da se mogu sterilisati u svakom 
nterfonske stanice u ravni sa zidnim 

panelom. 

 

 

se demontirati i kasnije postaviti na nove kablovske trase. 
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Novoprojektovano stanje 

 

modulom i dodavanje 8 novih intefona prema 
 

 

KONTROLA PRISTUPA 

Kontrola pristupa je unificirana u celom kompleksu Hemofarm-a i kompletna oprema je 
 

ACU 6 i ACU 7. 

 

jedinice ACU 9 i ACU 10 sa ukupno 12  

Napajanje kontrolera se izvodi se bezhalogenim kablom N2XH 3x1,5mm2, veza sa PP 
centralom je izvedena bezhalogenim kablom J-H(St)H 2x2x0,8 mm2, dok se za Ethernet 
dovodi S/FTP kablom kategorije 6  

Od kontroln -H(St)H 4x2x0,8 do razvodne kutije 

snosti. 

 

VIDEO NADZOR 

ormanu.  

 

U zoni rekonstrukcije broj 2 zbog smanjenja potreba, potrebno je demontirati 3 kamere i 
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5/2-  
 

Kako se 
 

 

 
 

 
opremom tipa Securiton. 
 

rala 

 
 

Pri nih 

detektor dima, koji reaguje na vidljive svetle i tamne 
 

 
Detektori se vezuju direktno u adresabilnu petlju. 
pred-alarmnu procenu kao standard. U stanju je da automatski prepozna zaprljanost. Svaki 

elektromagnetne smetnje.  

 

 rastojanje detektora od zida treba da bude minimalno 50cm, 

 rastojanje detektora od grede (rebra) treba da bude minimalno 50cm, 

 rastojanje detektora od mesta ubacivanja vazduha treba da bude min. 50cm. 

 

Napomena: 

Sve 
skladu sa novoprojektovanim stanjem. 

pripadaju petlji 3 demontirati i z  
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U pros

modula. 

Elementi za alarmiranje 

sirene 
alarmnih sirene 

 

Napomena: 
ovanim 

stanjem.  
 
 
Alarmni plan 

 

U cilju potpune efikasnosti sistema za dojavu 

potrebnih odluka. 
ve zabune, nepravilnih postupaka ili faktora panike. 

dva puta alarmiranja: 
  

  

 Istovremeno upotrebom ova dva nezavisn
sigurnost. 
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plafona i po konstrukciji tavanice. 

FE180/E90. 
Raspored elemenata i trase kablova prika  

 

 
 

  
 -OA na spratu 
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6/1-  
 
UVOD 

a i rekonstrukciji instalacija u cilju prijema nove 
opreme za proizvodn u, pun en e i pakovan
Objekat hemijske industrije-
nalazi u krugu farmaceutsko-
parc. br. 6916/1, K.O.  

 

Zona rekonstrukcije 1  
 

Zona rekonstrukcije 2   
je supozitorija. 

Zona rekonstrukcije 3  
 

Planirano je da proizvodni pogon radi u 3 smene na dan, 5 dana u nedelji, 250 dana u godini. 
 

 
 Klimatizacija klasiranih prostorija 
 Klimatizacija neklasiranih prostorija 
 Razvod tople i hladne vode za potrebe klimatizacije 
  

 
 

 
Zima - temperatura -18°C; relativna vlaga 90% 
Leto - temperatura +36°C; relativna vlaga 45%. 
 

je  
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Zahtevane e projektne uslove je definisao Invetitor: 
 

 Klasa D CNC/NC 

Temperatura (19-25)°C (15-25)°C 

 35-65% 35-65%, n/c 

Broj izmena vazduha min.20 i/h n/c 

 20% 20% 

ubacivanja/odsisavanja  
Plafon/Zid  
pri podu 

Plafon/Plafon 

 
 
 
Klimatizacija prostorija   
 

  
je sistema klimatizacije oznake K121, K122, K123 i K114. Klima komora 

Klima komore K122 i K123 se 
nalaze na krovu objekta izmedju osa 1-4/A-C, na koti +4,70. Klima komora oznake K114 se 

j prostoriji TS4, na koti +4,70. Klima komore su birane sa rezervom u 
kapacitetu. 
 
- Sistem oznake K121/V121 
 

-L4, L6-L13, L26-

vazduha iznosi 25300m3

hladnjaka sa eliminatorom kapi, ventilatora sa 

uha od 20755m3/h. Elementi ove komore su usisna sekcija, 

 
 
Iz prostorija iz kojih nije dozvoljena recirkulacija (Propusnik za otpadni material, Pranje 

3/h. Ventilator je opremljen nepovratnom klapnom da bi se 
a odsisni ventilator ne radi.  U 

3/h. 
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-Sistem oznake K122/V122 
 
Ovim sistemom su -L18 i L20 (Priprema 1 i 2, Primarno pakovanje 

vazduha iznosi 17800m3

elemenata

eliminatorom kapi, hladnjaka sa eliminatorom kapi, ventilatora sa frekventnim regulatorom 

 
 

toru. Otpadni vazduh sistema V122 se izbacuje direktno 
napolje preko krova.  
 
- Sistem oznake K123/V123 
 

elaznom periodu sa 100%. 
3/h. Klima komora je higijenskog tipa, 

eliminatorom kapi, hladnjaka sa 

m3/h. Elementi ove komore su usisna sekcija, 

 
 
U prostoriji L15 predvidjena su tri lokalna odsisa. Predvidjeni su odsisni ventilatori sa 

LO11 je po 500m3

 
 
- Sistem oznake K114/V114 
 
Ovim sistemom s -

vazduha iznosi 9400m3
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eliminatorom kapi, ventilatora sa frekventnim regulatorom broja obrtaja, toplovodnog 

3/h. 

 
 

ranje opreme) 
3/h. Elementi ove 

e. 
U prostoriji S1 predvidjen je lokalni odsis, oznake LO16. Odsisni ventilator sa nepovratnom 

3/h.  
 

1.5m. 
Pripremljen vazduh se ubacuje u prostorije preko elemenata za ubacivanje vazduha sa 
te

0mm od poda 

 
 

prostorija, 

 
Kanal potisnog i recirkulacionog vazduha je izolovan toplotnom negorivom izolacijom od 

mineralne vune debljine 100mm sa parnom barijerom. 
 

 
 
 
Klimatizacija prostorija  
 

Sistem K124  

ukinuti, osim hodnika N05 i dela hodnika N07. Komora oznake K124 je birana tako da u 
nova 

 

3/h. Klima komora je standardnog tipa, 
a s
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uke i 

3/h. Elementi ove komore su usisna sekcija, 
u frekvetnog 

 
 
Klima komore K124 se nalaze na krovu objekta izmedju osa 1-4/A-C, na koti +4,70.  

oznake V124.1, zduha od 665m3/h. Predvidjeni su lokalni odsisi, oznake LO13, 
3/h. 

 
 

 
Postoje i sistemi klimatizacije 
 
Proizvodni hodnik P10 se 

 
 

Prostorije za pr

prostorijama se zahteva temperatura 16±1°C i ralativna vlaga od 30-65%.  Predvidjeno je 

 
Iz prostorija C1 nije dozvoljena recirkulacija. Predvidjen je odsisni ventilator sa nepovratnom 
klapnom, oznake V105.1 kapaciteta 2115m3/h. 
 

 
 
Razvod tople i hladne vode 
 

 vode temperature 
 

 
sistem K121          82.2 kW 
sistem K122          178.9 kW 
sistem K123          45.2 kW 
sistem K124          29.6 kW 
sistem K114          72.4 kW 
 
Za potrebe 

iznosi: 
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sistem K121          123.13 kW 
sistem K122          236.74 kW 
sistem K123          67.65 kW 
sistem K124          44.29 kW 
sistem K114          103.09 kW 

 
 

dvidjen je razvod 
tople vode temperature 60/40°C. 
 

ventili. 
Na svakom priklju

 
Cevovod je opremljen sa potrebnim fitingom i elementima za ispravan i siguran rad i 

 

izolacija cevovoda hladne vode termoizolacionim materijalom sa parnom branom, sa 
koeficijentom toplotne provodljivosti od  0.036 W/mK pri 0oC, kontrola po DIN 4102-B1, 
debljine creva zavisno od dimenzije cevi, 19-25 mm. 
 

ima  br. 007, 008 i 009. 
 

 
 
Klima komore oznaka sistema K122 i K114 imaju u svom sastavu rekuperator toplote sa 

 
vazduha su povezani u zatvoreni cirkulacioni krug 

 

sled temperaturskih 

punjenja 1,5 bar.  

prema DIN2448. Cevi  se oslanjaju na oslo
 

ijalom sa parnom 
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branom, sa koeficijentom toplotne provodljivosti od  0.036 W/mK pri 0°C, kontrola po DIN 
4102-B1, debljine creva zavisno od dimenzije cevi, 19-25mm.  
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6/2-  
 

planovima, koji obuhvataju dalju reorganizaciju proizvodnog pogona u prizemlju i na spratu, 

Projekti 854.20 i 855.20 su usko povezani, a projek

proizvodne zgrade dobija pun smisao.  

Projektom FP-854.20-IDP-
potrebno 

vima 
 

oja se 

jektu se 
 

Projektom FP-854.20-IDP-  

- Komprimovani vazduh 

-  

- Azot farmaceutskog kvaliteta (N2) 

- Ugljen dioksid (CO2) 

- 3bar(g) i kondenzat 

-  

 
 

Komprimovani vazduh 
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Komprimovani vazduh za potrebe proizvodnih procesa u svim pogonima na lokaciji se 

razdelnik komrimovanog vazduha i filteri za komprimovanog 
vazduha. Nakon razdelnika komprimovanog vazduha isti se distribuira do svih objekata na 
lokaciji. 

komprimovanog vazduh

-854.20-IDP-6.2-7-
-NIVO 0. Rekonstukcijom pogona koja je predmet ovog pogona ukidaju 

-1, VT29-1, VT29-2, VT29-3, 
VT29-4, VT29-5, VT29-6, VT29-7, VT29-8, VT29-9, VT29-10. 

-

-854.20-IDP-6.2-7-003. Na 
pojedinim mestima gde se sa distributivnog cevovoda 

 

Distribucija komprimovanog vazd

a kvalitet cevi. Sve cevi i cevni fiting treba da budu 

 

Na 
-

unu -
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-  

- Tanka za s  

- Distributivnog prstena DN50 (distributivni prsten DP1) 

- Distibutivne pumpe  

-  

- Sistema automstskog upravljanja sistemom 

-
854.20-IDP-  

- 

odgov  

- 
vodom ovaj tank. 

- 
ona pumpa. 

-  

nekoliko izmena: 

-  

 

- rsten DP1, 

 

- -SK1 u prostoriji C1 za koju je 
pre  

- 
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Formiranje novog distributivnog prstena 2 (DP2)  

- 

T2 

- Novi tank T2, korisne zapremine 7.000l 

- Iz ta
 

-  

- 

 

-   

 Pripremni sud, 1E-1.1 (Linija za pripremu rastvora 1) u prostoriji L17. Maksimalni 
dotok prema P&ID-  

 Prihvatni sud, 1E-1.2 (Linija za pripremu rastvora 1) u prostoriji L17. Maksimalni 
dotok prema P&ID-  

 Sudopera 1E-  

 -
L14B. Maksimalni dotok prema PID-u proizv  

 -
2.000 l/h. 

 Sudopera 1E-  

 -55 u prostoriji L20. Maksimalni dotok na 
 

855.20.  

dinamika 

DP2 iznosi cca 7.0 m³/h.  
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16.3 m³/h.  

cevovodu mora biti u kont

 

lika 

dimenzije cevovoda treba da budu u skladu sa DIN 11866, serija A. Svi elastomeri koji dolaze 
i koji dolaze u 

endoskopsku kontrolu vara. Svi materijali, oprema i delovi opreme, instrumenti i kontrolni 
sistemi trebaju biti u potpunosti dokumentovani (3.1B), kalibrisani i testirani. Nakon 

ni, kao i cevovodi procesnih fluida, sa 
 

Azot 

 

Azot se u pogonu koristi za inertizaciju posuda u kojima se nalaze organsk

boce azota u prostoriji BOX2, dvostepene filtracije azota i distributivnog cevovoda do 
BOX2 se koristi samo u ovom 

-854.20-IDP-6.2-7-006. 

tojati iz dvostepenog reduktora. Na prvom stepenu  redukcije se 
-

postavlja presostat koji signalizira nizak pritisak iza prvog stepena redukcije, i  na osnovu 
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protoka. U periodu zamene filtera azot se u 

 

 

 

sertifikatom za kvalitet cevi. Sve cevi i cevni fit

-854.20-IDP-6.2-7-
007. 

Ugljen dioksid 

 

Ugljen dioksid se u pogonu koristi za inertizaciju posuda u kojima se nalaze organski 
sistem za distribuciju ugljen dioksida se sastoji od redukcione stanice na 

prost
-854.20-IDP-6.2-7-008 

Redukciona st

va zamrzavanje 
 

esorske stanice N19. 
Filterska grupa se sastoji od dve radne linije od kojih svaka ima kapacitet od oko 60% od 
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cevovoda je 1.4435 (AISI316L), sa m

dimenzionom prema standardu DIN 11

-854.20-
IDP-6.2-7-009. 

 

 

pogonima na loka

bar(g) postoje 

 

cevovod privremeno i 
-854.20-IDP-6.2-7-010. 

ivni cevovod i zbirni cevovod povrata kondenzata. Na 
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-2/DIN 17175 
10305 St 35-

plafona prostorija. Cevovodi pare i kondenata. Kompenzacija dilatacija cevovoda u pogonu 
 

Rashladna voda 

nadog  

osim RA-

do razdelnika i sabirniha hladne vode. U sekundarnom krugu cirkulacione pumpe 

-
-854.20-IDP-6.2-7-

012. 

-

-854.20-IDP-6.2-7-013. 

materijalom sa parnom branom, sa koeficijentom toplotne provodljivosti od  0.036 W/mK pri 
0oC, kontrola po DIN 4102-B1, debljine creva 19 mm. 
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7-PROJEKAT TEHNOLOGIJE 
  

1.1. UVOD 

Istovremeno, ukazala se potreba za instaliranjem jedne manje linije za proizvodnju gelova 

a tu namenu. 
 

- Zona 1: Proizvodnja rastvora, koji se pakuju u kesice i boce. Ova zona  o 
a . 

- . Ova zona trenutno 
unos i .  

- e. 
 

planovima, koji obuhvataju dalju reorganizaciju proizvodnog pogona u prizemlju i na spratu, 

stavlja prelaznu 

proizvodne zgrade dobija pun smisao.  

Napomena: 

Primenjena 

Zato se ne 
smeju davati drugim stranama, zloupotrebljavati i koristiti u druge svrhe osim one koja je 
navedena. 

Proizvodne recepture su e od strane Nocioca projekta, ali su u ovom poglavlju 
navedene sirovine koje 

kapaciteti opreme, linija i pogona u celini.   
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1.2. PROIZVODNI PROGRAM  

 

U zoni 1: 

-  
-  
- Erythromycin cutaneous solution,  
- Xylometazolin kapi,  
- Omnitus sirup,  
- Tilidin 50/4 mg,  rastvor,  

U zoni 2: 

-  

U zoni 3: 

-  

1.2.1. OPIS POSTUPKA PROIZVODNJE I PAKOVANJA RASTVORA 

Na odeljenju za proizvodnju rastvora planira se izrada gotovih proizvoda u formi rastvora, 
predstavnici: 

1.  
2.  
3.  
4. Xylometazolin  
5.  
6. Tilidin 50/4 mg  

 

- Linija za pripremu rastvora 1
Erythromycin cutaneous solution. 

- Linija za pripremu rastvora 2 Xylometazolin kapi i 
Tilidin rastvor.  

- Linija za pripremu rastvora 3  
- Linija 1, za pakovanje rastvora u kesice  
- 

Tilidin rastvor. 
- Linija 3, za pakovanje rastvora u 

Xylometazolin kapi. 
- 

Omnitus sirup. 

1.2.1.1. 
 

mpon se priprema na liniji za pripremu rastvora 1 (prost. L17), a 

(prost. L20/L21).   
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1.2.1.1.1. Sastav proizvoda 

 

R. br. Naziv sirovine 

1  
2 Natrijum lauril etar sulfat 
3  
4 Ketokonazol mikronizirani 

5 Laurdimonium hidrolizovani kolagen 
 

6 Dinatrijum monolauril sulfosukcinat 
7 Eritrozin ili Alura crvena 
8 Imidurea 
9 Parfem 

10 Dietanolamid kokos masne kiseline 
11 Makrogol 120 metil glukoza dioleat 
12 Natrijum hidroksid 
13 Natrijum hlorid 

1.000 mg/ml.  

1.2.1.1.2.  

 

Priprema se obavlja u pripremnim sudovima 1E-1.1, 1E-3 i 1E-4. Pripremni sud 1E-1.1 je 
glavni pripremni sud, a sudovi 1E-3 i 1E-  

Sud 1E-
mase u sudovima 1E-3 i 1E-4 koristi se podna vaga 1E-5. 

Sve sirovine, izuzev PW, su prethodno o

za merenje/doziranje.  

-
 

Dodavanje mase, prethodno pripremljene u sudovima 1E-3 i 1E-4 u sud 1E-
e 1E-2. 

-

pritiska/vakuuma prebacuje u prihvatni sud 1E- nje u prihvatni tank 

prihvatna suda 1E-CN1, koji se transportuju do prostorije za 
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Sve operacije pripreme i in-procesne kontrole i prebacivanje u  prihvatni sud traje 
 

 

1.2.1.1.3.  

bavlja se u prostoriji za primarno pakovanje 
L18 i prostoriji za sekundarno pakovanje L19. 

Primarno pakovanje -31.  

 

distribuira cevovodom iz prihvatnog suda 1E-
kesice 1E-
prostoriju L18 u mobilnim kontejnerima 1E-

-  

zatvaranje kesica i njihovo signiranje.  

-41 u prostoriji za 
sekundarno pakovanje L19.  

-42, 
na kojoj se pakuje po 8 kesic
kutijice signiraju. 

-
za zbirno pakovanje (1E- -45) i agregaciji (1E-

 

jednom nedeljno. 

1.2.1.1.4.  

L20 i prostoriji za sekundarno pakovanje L21. 

Linija za primarno pakovanje se sastoji od dep -51), transportera 
- -

-55).   

-55.  

U jednu fla  

distribuira cevovodom iz prihvatnog suda 1E-
-

prostoriju L20 u mobilnim kontejnerima 1E- -
-  
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- -62 u prostoriji 
za sekundarno pakovanje L21.  

-
ije 1E-

 

-
za zbirno pakovanje (1E- kovanje u transportne kutije (1E-67) i agregaciji (1E-

 

 
jednom nedeljno. 

1.2.1.2. 
 

Erythromycin 1% rastvor se priprema na liniji za pripremu rastvora 1 (prost. L17), a pakuje se 
na  

1.2.1.2.1. Sastav proizvoda 

 

R. br. Naziv sirovine 

1 Erythromicin 
2 Cetiol B (Dibutyl adipate) 
3 Isopropyl Myristate 
4 Isopropyl Alcohol 

 

1.2.1.2.2. Priprema rastvora 

Erythromycin 1% rastvor se priprema na liniji za pripremu rastvora 1 (prost. L17) u 
pripremnom sudu 1E-1.1.  

Prethodno izmeren, Izopropanol se dovozi u prostoriju L17 u buradima zapremine 200 l. 
P

-
- utyl 

adipate) i Isopropyl Myristate. Zatim se u pripremni sud 1E-1.1 vakuumom usisava 

-2. 
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preko filtera prebacuje u prihvatni sud 1E-1.2. Rastvor se iz ovog suda doprema cevovodom 
-55 u prostoriji L20.  

ra 
prebacuje u mobilni prihvatni sud 1E-CN1, koji se potom odvozi u prostoriju L20, u kojoj se 

 

1.2.1.2.3. Pakovanje rastvora 

 
 

prostoriji za sekundarno pakovanje L21. 

Linija za primarno pakovanje -51), transportera 
- -

-55).   

-55.  

 

distribuira cevovodom iz prihvatnog suda 1E- e 1E-
55.  

u mobilnim kontejnerima 1E-
-55.1 rastvor se iz mobilnog tanka 1E-CN1 prebacuje u 

-55.  

 

-
kontrolu 1E-62 u prostoriji za sekundarno pakovanje L21.  

-
-

 

-
za zbirno pakovanje (1E- -67) i agregaciji (1E-
68).  

jednom nedeljno. 

1.2.1.3. Xylometazolin  

Proizvod 1 
se na liniji 3 za pakovanje u kesice (prost. L22/L23). 
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1.2.1.3.1. Sastav proizvoda 

Proizvod 1  

R. br. Naziv sirovine 

1 Xylometazolin HCl 
2 Limunska kiselina 
3 Tri-Natrijumcitrat-Dihidrat 
4 Edenor G 86 PH 
5 Benzalkonium Chloride LSG PH EUR 
6  

 

 

1.2.1.3.2. Priprema rastvora 

Xylometazolin rastvor se priprema na liniji za pripremu rastvora 2 (prost. L16).  

Prethodno izmerene sirovine se dovoze u prostoriju L16 u zatvorenim buradima, 
 

Kontejneri sa sirovinama se postavljaju na poziciju odre
odsisavanja.  

U pripremni sud 1E-  na zadatu 
temperaturu. 

-Natrijumcitrat-Dihidrat, 
Benzalkonium Chloride 

zadate 
 

Rastvor preko filtera prebacuje u mobilni prihvatni sud 1E-CN1, koji se potom odvozi u 

oC do punjenja.  

1.2.1.3.3. Pakovanje rastvora 

 

Xylometazolin 
pakovanje L22 i prostoriji za sekundarno pakovanje L23. 

Linija za primarno pakovanje -71), transportera 
- -

-75).    

orom 1E-75.  

distribuira cevovodom iz prihvatnog suda 1E-
1E-75.  
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, masa se dovozi u prostoriju L20 
u mobilnim kontejnerima 1E-

-75.1 rastvor se iz mobilnog tanka 1E-CN1 prebacuje u 
-75. 

 

-
kontrolu 1E-82 u prostoriji za sekundarno pakovanje L23.  

-83 doprem
-

 

-  
za zbirno pakovanje (1E- -87) i agregaciji (1E-
88).  

jednom nedeljno. 

Napomena: Prostorija za sekundarno pakovanje 

 

1.2.1.4. Tilidin 50/4 mg,  

Tilidin 50/4 mg rastvor se priprema na liniji za pripremu rastvora 2 (prost. L16), a pakuje se 
 

1.2.1.4.1. Sastav proizvoda 

Tilidin 50/4 mg  

R. br. Naziv sirovine 

1 Natriumedetat 
2 Tilidin HCl 0,5 H2O BTM 
3 Naloxonhydrochlorid 2 H2O 
4 Ethanol 96% 
5  
6  

 

1.2.1.4.2. Priprema rastvora 

Tilidin rastvor se priprema na liniji za pripremu rastvora 2 (prost. L16).  

Prethodno izmerene sirovine se dovoze u prostoriju L16 u zatvorenim buradima, 
 

odsisavanja.  
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U pripremni sud 1E-11.1 se dozira . Sirovine koje se dodaju u manjim 
. Tilidin se usisava u 

-11.1 vakuumom 

 

 

Rastvor preko filtera prebacuje u mobilni prihvatni sud 1E-CN1, koji se potom odvozi u 
prostoriju L20, u  

1.2.1.4.3. Pakovanje rastvora 

Tilidin 
sekundarno pakovanje L21. 

Linija za primarno pakovanje -51), transportera 
- -

-55).   

-55.  

Rastvor se dovozi u prostoriju L20 u mobilnim kontejnerima 1E-CN1. Kontejner sa rastvorom  
-55.1 rastvor se iz 

mobilnog tanka 1E- -55.  

 

-
kontrolu 1E-62 u prostoriji za sekundarno pakovanje L21.  

stemom 1E-
-

 

iju (1E-
za zbirno pakovanje (1E- -67) i agregaciji (1E-
68).  

jednom nedeljno. 

1.2.1.5. Proizvodnja i pakovanje pr
 

Omnitus, 0,8 mg/ml sirup se priprema na liniji za pripremu rastvora 3 (prost. L15), a pakuje 
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1.2.1.5.1. Sastav proizvoda 

 

R. br. Naziv sirovine 

1 Butamirat citrat 
2 Natrijum hidroksid p.a 
3 Etarsko ulje anisa 
4 Vanilin 
5 Etanol koncentrovani 
6 Benzojeva kiselina 
7 Saharin Natrijum 
8 Glicerol koncentrovani 
9 Sorbitol 70% nekristalizirajuci 

10  
Uk.  

 1.200 mg/ml). 

1.2.1.5.2. Priprema sirupa 

Omnitus sirup se priprema na liniji za pripremu rastvora 3 (prost. L15) u pripremnom sudu 
1E-21.1. U procesu proizvodnje se koriste i dva mobilna pripremna suda (1E-23, 1E-24).  

Prethodno izmerene sirovine se dovoze u prostoriju L15 u zatvorenim buradima, 
 

odsisavanja. 

1E-23 i 1E-24, a zatim se vakuumom prebacuju u pripremni sud 1E-21.1. U ovaj sud se 

a pH vrednost.  

 

preko filtera prebacuje u prihvatni sud 1E-21.2. Rastvor se iz ovog suda doprema cevovodom 
-92 u prostoriji L24.  

prebacuje u mobilni prihvatni sud 1E-CN1, koji se potom odvozi u prostoriju L24, u kojoj se 
 

1.2.1.5.3. Pakovanje sirupa 

(230 g) sirupa. 

primarno pakovanje L24 i prostoriji za sekundarno pakovanje L25. 
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Linija za primarno pakovanje -
punjen -92).   

Primarno pakovanje -92.  

 

distribuira cevovodom iz prihvatnog suda 1E-
1E-92.  

u mobilnim kontejnerima 1E-CN1. Kontejner sa rastvorom  se postavlja na 
-92.1 rastvor se iz mobilnog tanka 1E-CN1 prebacuje u 

-92. 

 

temom 1E-
kontrolu 1E-102 u prostoriji za sekundarno pakovanje L25.  

-
- edno sa uputstvom. 

 

-105), 
- -107) i 

agregaciji (1E-108).  

jednom nedeljno. 

Napomena: 

 

1.2.2. KESICE 

proizvodili i do sada.   

1.2.2.1.  

burad od n
2E-1.  

 i zatim odvoze na 
 

jednom nedeljno. 



    

 FP-854.20-IDP-0  Revizija: 0 

1.2.3.  

Na odeljenju za proiz
proizvoda:  

1.  

1.2.3.1. Sastav proizvoda 

 

R. br. Naziv sirovine 

1 Levodopa 
2 Carbidopa Monohydrate 
3 Entacapone 
4 Sodium Carboxymethylcellulose 
5 Hydrochloric Acid 
6 Sodium Hydroxide 
7 Purified water 
  

1.2.3.2. Priprema gela 

-1 (prost. C1). 

merenje/doziranje. 

 

rashladnom 
vodom 7/12 oC. 

-
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1.2.3.3. Pakovanje gela 

-
± o

7/12 oC.  

Transportni sistem 3E- je 3E-11 u prostoriji C2. 

(nije predmet ovog projekta). 

 
Sastavio:      
Glavni projektant PGD:    
Potpis: 

      
 
 
 
 

 FP-854.20-IDP-0 
Mesto i datum:    Beograd, mart 2021 god. 
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0.9.1. IZJAVA OVLA ENOG LICA 
 

ELABORAT ZA TITE OD PO ARA, koji  Idejnom 
projektu (IDP) za adaptaciju 

formi, objekat hemijske industrije- -
hemijske i  
 

 
 

I Z J A V LJ U J E M 

1. da je elaborat  u svemu u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji, Zakonom 
propisima, standardima i normativima iz oblasti bezbednosti i 

pravilima struke; 
2. 

. 
 
 
Ovla eno lice:  

 09-152-758/16 
 
Potpis: 

  13-IDP/III-21 
Mesto i datum:   Beograd, mart 2021 god. 
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0.9.2. IZJAVA OVLA ENOG LICA 
 

ELABORAT O ZONAMA OPASNOSTI OD EKSPLOZIJE, koji se 
 Idejnom projektu (IDP) 

- r.12, u 
krugu farmaceutsko-

 
 

 
 

I Z J A V LJ U J E M 

1.  

pravilima struke; 
2. 

 
 
 
Ovla eno lice:  

 09-152-758/16 
 
Potpis: 

  13-IDP/III-21 
Mesto i datum:   Beograd, mart 2021 god. 
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